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AL LECTOR 



Aquest volum es un recull d'estudis 
sobre la Greda antiga. Havien sigut fets la 
major part pera l'obra que preparo desde 
fa temps sobre /'Evolució de l'expressió 
del pensament en l'Humanitat. N'hi ha 
que figuren en el compendi de /'Historia 
de la literatura que publicà la casa Mon- 
taner ï Simón en llengua castellana. En 
català, alguns han vist la llum en Joventut, 
i el de Sofocles i Atenes va formar la con- 
ferencia llegida en el Teatre de Novetats 
am motiu de la representació de i'Edip rei 
en català per la companyia del «Teatre 
íntim». Altres troços són inèdits. 

Els assumptes de que tracten aquests 
articles tenen de comú l'haver sigut la més 
alta expressió de /' Intel·lecte humà en aquella 
època que, a travers de tants sigles, encara 
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brilla com un sol, car, am iot i ésser lluny, 
cap de les llums properes pot eclipsar-la. 

Sí! Atenes especialment, am sos res- 
plendors briliantissims, ha sigut la font de 
la veritable Civilisació humana. SÍ Roma 
pensà i senli, es perquè Grècia va ense- 
nyar-n'hi. I, en l'Edat Mitja, si alguns hi 
veuen un xic clar en mig de les tenebres 
d'aquells sigles, es gràcies a les guspires 
del Joc sagrat helenic que, pres a Alexan~ 
dria, conservaren els Perses i els Alarbs, i 
cultivaren amb amor alguns esperits lliures 
aimadors de la Natura i de l'Home. 

Si les Ciutats autònomes mig-evals de 
Catalunya, de Provença i d' Itàlia, —comen- 
çant per Venècia, que mai va rendir-se al 
barbre, antiga perla llatina, brillant da- 
munt del fons ferri gòtic que la voltava;— si 
aquestes ciutats i aquestes repúbliques foren 
lliures i grans, i l'Art i la Ciència hi van 
assolir grans altures, a Atenes es degut, que 
palpitava en elles per les lleis, pels estudis 
i per la raça . 

Avui que Barcelona pren un vol mai 
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visten l'historia; que revindica sos drets, al 
mateix temps que sobrepuja en producció a 
totes les regions de la Península, desenrot- 
llant-se immensament en ella toies les mani- 
festacions de l'activitat humana; avui crec 
oportú publicar aquests estudis que ense- 
nyen a lo que pol arribar un poble quan es 
senyor de sí mateix, i a més es arià i de 
bona raça. Sí: grans són les cimes que pot 
assolir una nació quan es lliure i està entre- 
gada a ses propries energies, sense trabes 
centrals externes d'altra raça, ni que li pesi 
al damunt l'hegemonia d'un poble retros- 
pectiu que l'empestifa amb influencies semí- 
tiques degenerades. 

Desde fa molt temps vinc dient que en 
la nostra gran Ciutat hi ha dos elements: en 
ella coexisteixen una Nova Alenes i una 
Nova Cartago. Fins ara ha predominat 
pel numero, i sobre tot pels procediments, 
la Nova Cartago. Però, afortunadament, 
creixia Nova Atenes, «Delenda est Car- 
tago» ha d'esser l'aspiració de tot ciutadà 
deia futura republicà catalana. 
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A enlairar, doncs, la Nova Atenes i a 
confondre la Nom Cariago van encami- 
nats aquests estudis, que estan fets amb el 
cor tant com am l'intellecte. 

jOh ilustre Atenes, la de Perícies; tu, la 
més perfeta de les Repúbliques, a travers de 
vinlicinc sigles, de V altra part del Medi- 
terrà, un cives barcinonensis te saluda! 

Salve! 

Pompeius Gener 
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ESCHYL 



El Teatre grec nasqué uns 56o anys 
abans de l'era cristiana, i sa primera 
manifestació fou la Tragèdia, que pren- 
gué 1 seu origen dels chors que entona- 
ven a Dionissos els veremadors mentres 
li era sacrificat un boc. 

Els veremadors donaven gràcies al 
déu Solar, a! déu de la Vida, que feia 
créixer la vinya i produïa la culiita, can- 
tant, al sò de flautes, melopees religioses, 
després d'haver begut la sang divina, que 
era 1 vi; i davant d'una ara de pedra se li 
sacrificava un crestat negre, i, en acabat, 
s'entregaven a dances folles i a una gran 
xerrameca i cridòria molt alegres. 

Un dia pujà un esbojarrat a dalt d'un 
carro, i, brutes la cara i les mans de la 
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vinassa, coronat de pàmpols, començà a 
parlar al poble ï a recitar llegendes, entre 
la riota o els aplaudiments de tots; d'a- 
quí prengué origen el teatre. Lo que I 
tumulte dels veremadors responia o cri- 
dava, va ésser reglamentat i va formar el 
chor. 

No se sab si fou Tespis qui modificà 
les condicions del chor, introduint-hi 
certes parts recitades, però sembla lo 
més segur; com també que la modifica- 
ció fou rebuda am goig pel poble, tant 
més en quant els recitats no s reduiren 
únicament a lloar a Bacus, sinó que s 
cantaren fets mitologies o gestes d'ilus- 
tres fills de la Pàtria. Així, doncs, la pa- 
raula Tragèdia ha variat molt en el seu 
sentit. Lo del carro, com a escenari, es la 
llegenda probable, perd no està provat 
encara de manera que no deixi lloc a cap 
mena de dubte. 

Tespis es contemporani de Solon, es 
a dir, de mitjans del sigle VI abans de 
l'era vulgar; i, segons el testimoni de Plu- 
tarc, compongué algunes obres escèni- 
ques bastant acceptables, de les quals 
va protestar Solon, que creia que les fic- 
cions de l'escena podien trasmetre-s a la 
vida comuna, degenerant-la, per lo qual 
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privà a Tespis l'exercici de sa nova crea- 
ció; però a la mort d'aquell [legislador 
recomençà Tespis a donar funcions tea- 
trals, am gran fruició dels seus conciuta- 
dans. Junic el tràgic introduí la novetat 
de fer pendre part en els drames a les 
dones, es a dir, a nois joves am vestits 
femenins, i extengué ls assumptes a la 
vida real, però heroica. Se té a Pràtines 
per creador del drama còmic, en que ls 
assumptes eren ja vulgars, i darrera d'ell 
apareix el qui s considera com a verita- 
ble pare de la tragèdia tal com ja s'entén 
avui: el gran Eschyl. 

Eschyl nasqué a Eleusis 5a5 anys 
abans de Jesucríst, i es diu que vegé la 
llum durant una tempestat desfeta en 
que ls llamps queien i el tro retrunyia, 
com si Zeus s'esverés del naixement del 
qui havia de profetisar la seva caiguda. 

Amb el seu geni extraordinari aug- 
mentà I nombre dels personatges segons 
les necessitats de l'assumpte, i els féu 
usar vestits apropriats, la màscara i l'alt 
coturn, expressant perfectament cada un 
un caràcter propri, am ses passions i 
sos vicis. En lloc del carro ambulant de 
Tespis, creà l'escena fixa. Son estil fou 
grandiós, participant de l'Epopeia i de 
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l'alt lirisme a la vegada. Vivificà I diàleg 
i li féu recórrer tota la gama, de lo còmic 
fins a lo dramàtic. En ses obres s'hi nota 
una successió de troços verament èpics, 
ditirambics, amb altres de li rics que deve- 
gades arriben a lo satíric. No obstant, en 
ell impera la nota tràgica am sublimitat 
imponent. Vegi-s en YAgamenon el llarg 
parlament de Casandra que alterna amb 
el chor, el Prometeu encadenat desafiant 
a Zeus, els Perses tornant derrotats a llur 
Pàtria. Fins el silenci i la buidor coope- 
ren a l'efecte tràgic en la gran escena 
del desfilar dels exercits vençuts. 

Ens trobem davant d'un dels grans 
genis de l'humanitat, d'un verdader su- 
per-home. Eschyl enscompareixcom ilu- 
minat per aqueixa clarividència incons- 
cient que dóna lo que sen diu inspiració 
del Geni, o irradiació del Sant Esperit 
sobre la Terra, com dirien els místics. Es 
un dels homes pels quals la Divinitat s"ha 
manifestat d'una manera més potent so- 
bre 1 nostre planeia. Heroe perfecte, per- 
sonifica lo oposat a la resignació de Job. 
Es tot voluntat, clarividència i amor. 
Tot acció, ve a ésser el representant de 
la Revolució eterna, de la protesta activa 
contra tota traba imposada a l'Evolució 
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humana. Job pateix i sofreix: Prometeu 
se subleva i crea. Job es l'esclau volun- 
tari: Prometeu, el geni lliure, fins estant 
encadenat. £11 sintetisa l'home lliure im- 
perant sobre tot en el Planeta. I es que 
Job es semita i Prometeu es arià. 

Abans de tot, Eschyl es creador : 
per això es lliure, arxi-lliure, patriarca 
de la llibertat. I per això s'oposa a Zeus, 
perquè no admet tirania de cap mena, 
nï de Déu. Es creador perquè tot lo seu, 
els seus arguments, són nous, de cap a 
peus; i els demés que després vénen, fins 
el mateix Sofocles, en alguns casos, no 
fan més que agafar d'ell lo que creuen 
modificable. L'Eleclra de Sofocles es treta 
de Les Choefores d'Eschyl. La mateixa 
faula, la mateixa acció, els mateixos per- 
sonatges: solament el total del quadro se 
troba modificat apenes. No volem pas dir 
que sigui un plagi, com diuen a Espanya 
certs estupits que passen per crítics. So- 
focles, tornant a agafar, després d'Eschyl, 
Clitemnestra, crudelment castigada pel 
seu fill, refà certes parts de YOrestia, i al 
refer-les hi brilla 1 seu geni, com el foc 
d'una nova calda que retrempa l'acer, 
fent-lo més fi. Hi ha belleses en L'Eleclra 
que no són més que d'Aristofanes. 
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Eschyl es inclassificable: no té es- 
cola, ni n forma. Es sol com el Sol. Pera 
formar escola se necessilen mínims que 
sens aproximin, i ell era inaproximable 
i inimitable. Era massa gran, tant, que 
no tenia mida. 

Hi ha coses que solament són grans, i 
aquestes s'amiden: Eschyl es immens i 
exclou tota dimensió. No cap en un poble 
ni en una ciutat, ni en una època. Ni 
es atenià solament, ni es grec exclusiva- 
ment, ni es del seu' sigle: es humà, es 
super-humà; més que super-humà: su- 
per-diví, ja que es superior a totes les 
altres manifestacions que coneixem de la 
divinitat sobre la terra. Honra de l'hu- 
mana espècie, orgull del planeta, el pro- 
clamen tots els forts, els profons i els 
dignes, de totes les races nobles. 

Eschyl es magnífic i formidable alho- 
ra, com un sol que tingués el poder d'ar- 
rugar les celles al llençar mirades que 
abrusessin i çnlluernessin. Tot en ell 
vessa. El Gènesi té i seu Caïn. Ell ne té 
dos: Eteocle i Polinice. Devegades, a for- 
ça d'esser gran, sembla desproporcionat: 
per això no fou del gust dels retòrics pe- 
dants del sigle XV11Ï, ni dels ciassics 
del XIX. Li calgué un Victor Hugo i els 
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romàntics pera ésser revindïcat i comprès. 
Es abrupte, ferreny, enèrgic, desbordant i 
excessiu; dur com les roques, tumultuós 
com la mar esvalotada, ardent com el foc 
que surt del centre de la Terra. No l'es- 
panten les Gorgones ni les Parques; entre 
els déus pren partit pels Titans, i té l'he- 
roic atreviment de profetisar la caiguda 
de Zeus. Es el profeta de l'esforç humà, 
l'herald del progrés. Si s'haguessin con- 
servat tots els seus drames, constituirien 
una veritable Bíblia helenica, uns llibres 
Vedes de nostra raça ariana mediterrània, 
aplicables, com model, a totes les altres 
races. 

Es e! gran pare del Teatre. Se l'ha 
tingut per extravagant, desproporcionat, 
emfàtic, antitètic, inflat, inarmonic, ab- 
surde. Això, pera Is que sols estudien la 
literatura en la gramàtica i en la retòrica, 
per acadèmics minços, per erudits repa- 
tanis, per crítics buids de cor i curts d'in- 
teligencia. Eschyl es un gegant, i no pot 
ésser comprès pels que 1 miren desde 
ran de terra. Pera veure-1 cal poder pu- 
jar a les grans altures, sense tenir roda- 
ments de cap al remontar-se. Els homes 
correctes, mesurats, acompassats, plans, 
metòdics, vulgars, res hi tenen que veure; 
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ni tant sols el poden entendre: són massa 
curts de mida. Pera entendre-1 es precís 
habitar les cimes i tenir talla de gegant. 
Això fóra com pretendre que 1 llargan- 
daix s'enlairés als núvols a l'igual que 
l'aliga, o quel corc de fustes velles, em- 
presonat en ses rosegadures, compren- 
gués el lleó del desert, lliure i majestuós 
sobre les ardentes planes. Eschyl es una 
veritable pedra de toc que ns revela Is 
esperits superiors. Qui no 1 comprèn es 
que no es ningú, o es tant sols una mitja- 
nia, un de tants, un del ramat. Descon- 
certa Is debüs i pulverisa Is rutinaris. 

Es immens com els seus assumptes. 
Sos personatges són els Titans, l'Etna, 
les Montanyes, el Caucas am Prometeu, 
el sublim Tità encadenat, el Mar, l'Oc- 
ceà sobre un dragó, les Ones, les Oceani- 
des, l'Orient am sos Perses de l'Imperi 
Universal, ies Tenebres profondes en ses 
Eumenides... 

Tot creix d'una manera colossal en 
son Teatre. Sa voluntat, com son tempe- 
rament, es buf poderós que engrandeix 
les coses i fa valer els homes. Baix son 
poder el carro de Tespis se converteix en 
taules, en escenari, i la sandàlia s'eleva a 
coturn, alçant l'estatura humana; i des- 
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pres inventa la màscara, que augmenta 
ia veu. Ses metàfores són enormes, sos 
adjectius porten plomall i són de cavalle- 
ria '. Xerxes anant contra Grècia, pre- 
sentat per ell, té ulls de dragó. El mar 
que ell descriu té tal encrespament d'o- 
nades, que s torna un bosc d'aigua. Ses 
figures retòriques són gegantesques. Les 
emocions que comunica produeixen el 
terror sagrat. Quan evoca les Fúries, les 
dònes malpareixen i els nens fugen esfe- 
reits, o s moren de por en el mateix tea- 
tre. Tot en ell es ciclopic, colossal, super- 
humà, titànic. 

Ell mai va compendrel Teatre com 
a lloc de passatemps i d'esbarjo, ni com 
un pur efectisme passional, jocós o liric. 
Pera ell el Teatre era la forja de l'esperif 
de l'home; i allà ell li forjava l'ànima a 
cops de mall, posada al roig al foc de la 
seva imaginació roenta. Les representa- 
cions de la carreta de Tespis, del cadafalc 
de Sussarion, del circ de fusta de Keri- 
los, adquireixen major dignitat a l'apa- 
rèixer Eschyl a Atenes. El teatre es ja de 
pedra. No té sostre, però 1 cel es sa volta. 

i) Afii li deien sos contraris > Atene» par» dsni- 
gnr-lo. 
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No necessita candelabres ni bateries de 
llums, car l'ilumina 1 dia. La decoració 
li dóna la Naturalesa. I té unes grans gra- 
deries, en les que hi caben unes 6,000 
persones. Veus-ho aquí tot. I allí la mul- 
titut se converteix en públic, i de públic 
en poble, vibrant la seva ànima a l'umssò 
del compàs heroic que li marca 1 gran 
tràgic. 

Però devegades el públic se li subleva: 
el baix poble, la plebs, se solivianta ensi- 
bornada pels velis d'edat i d'ànima, i pro- 
testa contra les idees noves. Eschyl, als 
vintivuit anys, dóna sa gran trilogia del 
Prometeu, Encenedor del Foc, Encade- 
nat ï Deslliurat. Els vells l'acusen amb 
hipocresia, els joves el defensen amb he- 
roisme. «Ses tragèdies — diuen els pri- 
mers—són el bramular del bóc, l'espe- 
tec de la tempesta, art decadent, en el 
que res hi ha pera Is grans déus olím- 
pics.» Acusen ses invencions de grolle- 
ries, de barbre son llenguatge. «Està ple 
de sirïanismes», -afegeixen; i an el seu 
drama li imputen el que s'acosta massa 
a la brutal Naturalesa. També 1 titllen 
de destructor perquè emplea Vanapesio 
en el chor, el iambo en el diàleg, el tro- 
queu en la passió. Sa flauta puja massa 
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alt, son tetracord baixa massa. I desprecía 
l'antiga divisió de les tragèdies en mono- 
dias, stossimas i exodos. «Tespis sols posa- 
va en escena un actor parlant, — diuen. — 
Eschyl, trenca la regla, i n'hi posa diver- 
sos. Després, insulta Zeus: de Déu suprem 
el converteix en magistrat injust. I afe- 
geix a l'espectacle l'irregularitat del chor 
i els monstres.» «Aont anem a parar!» 
exclamen els vells i els d'ànima esquifida. 
1 aquest batibull se repeteix i va creixent 
creixent en totes les representacions, fins 
que esclata. 

Com a tot Geni, se li ataca la vida 
privada. Essent jove, tots li oposen els 
vells; quan es vell, els joves. Perquè no 
sacrifica als déus olímpics en l'escenari, 
se suposa que sacrifica als genis infernals 
a fòra. Se li atribueixen vicis lletjos i 
l'acusen d'impietat i de renegaire. 1 son 
Teatre es destruit per la xurma, i ell, 
per nestomador i per indiscret revelador 
dels misteris d'Eleusis, ha de comparèi- 
xer acusat davant de l'Areopag, que 1 
condemna a expatriar-se. 

Més, després de sa mort, la revindica- 
ció arriba. Licurg,amb un discurs, faque 
se li aixequi una estàtua de bronze. L'A- 
reopag s'avergonyeix d'haver-lo condem- 
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nat, an ell que l'havia ennoblit en VOres- 
tia, fent comparèixer davant d'aquest 
tribunal Pal las i Apol. Llavors es consa- 
grat, i totes les pkratrias vénen a tenir son 
bust, coronat de llorers i cenyit de cintes. 
I en les grans festes d'Eleusis l'herald de 
l'Areopag toca en honor seu la trompeta 
tyrrhenia. A expenses de la Republicà s 
fa un exemplar oficial dels seus noranta- 
set drames, que es dipositat i guardat per 
l'arxiver d'Atenes. I, com Homer, té is 
seus rapsodes populars que canten sos 
versos en les grans festes, portant alt, a 
la mà, un ram de murtra. Fins l'Egipte 1 
declarà Pimander, Inteligencia Suprema. 

Però tal fou son geni, tal fou també 
sa desgracia; tanta que, com la seva 
fama, se prolongà fins a ultratomba. 
Ptolomeu Evergetes, fill de Ptolomeu 
Filadelfos, augmentà la biblioteca d'Ale- 
xandria, que I seu pare havia cultivat. Un 
dia 1 grec Demetri de Phalera li digué 
que allí hi faltava Eschyl. I l'emperador 
alexandrí envià un embaixador a Alenes 
pera que li deixessin l'exemplar unic a fi 
de treure-n una copia. Atenes demanà 
garantia, i Ptolomeu li envià quinze 
talents, quinze mil duros or, quantitat 
enorme en aquella època. Així l'empe- 
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rador obtingué 1 llibre, que va guardar, 
abandonant la suma. Atenes s'indignà 
i volgué declarar la guerra a l'Egipte. 
Però Ptolomeu era poderós: havia ven- 
çut grans nacions, com la Sicilià, la Si- 
rià, la Mesopotamia, i els més prudents 
la feren desistir de l'idea. I Eschyl que- 
dà presoner del Faraó grec en terra 
d'Africa. 

No obstant, allí sel tractà com a un 
déu. Quan la biblioteca de Pergam, que 
formava part de la d'Alexandria, passà al 
Serapeon, Eschyl fou especialment cus- 
todiat pera que no s'extraviés. Durant el 
periode romà l'exemplar fou consultat i 
tal vegada copiat per Timocharis, Aris- 
tarc, Ateneu, Stobeu, Diodor de Sicilià, 
Macrobi, Plotinus, lamblicus, Sopotro, 
Climent d'Alexandria, Nepotià d'Africa, 
Valerius Maximus, Justinus màrtir i 
Elianus. 

Ornar, el barbre mahometà, al calar 
foc en el sigle VII a ia biblioteca d'Ale- 
xandria, féu desaparèixer l'obra del gran 
tràgic. Eschyl, el geni de la Llibertat, fou 
víctima de dos reis, l'un ilustrat i lladre, 
i l'altre barbre i incendiari. La pèrdua 
d'Eschyl significa la pèrdua de catorze 
trilogies, donant un total de cinquanta 
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sis peces, i les sàtires am que termina- 
ven. I, ademés, diverses tragèdies i algu- 
nes comèdies. Si no hagués sigut pels 
que n copiaren troços, l'Humanitat l'ig- 
noraria encara '. 



i) Dc Ics moltes tragèdies que compongué, sols 
ban arribat fins a nosaltres, unes senceres i altres 
incompletes, les se! següents : 81 Trameteu encadenat. 
Ets set davant de Tebes, Els Perses, Agamenon, Les 
Chotj ores, Les Danaides i Lts Eumenides. 
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A l'arribar Sofocles, la Grècia es 
Atenes i Alenes es la llum. I no la 
llum del llampec que surt de la tem- 
pesta, com en temps de Maraton i Sala- 
mina, sinó la llum esplèndida i tran- 
quila d'un sol d'or que apareix després 
pera iluminar l'Humanitat entera. La 
nuvolada d'Asia havia sigut desfeta i 
destruida, i la pluja de sang barbra 
havia fecondat i enriquit la terra pàtria. 
Aquelles sombres i polimorfes legions 
immenses, escuma de servilisme, pols 
d'esclavitut, am Xerxes i tot, am sos mil 
immortals de l'imperial cavalleria, s'ha- 
vien evaporat davant de l'heroisme serè i 
conscient d'un grapat d'homes lliures. 
Atenes, a l'avantguarda, sola, i contra 
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tota predicció, va vèncer la primera 
aquells milions de soldats baratos, sense 
esperar que arribés la pesada Esparta. 
Quan ella arribà, la part principal de la 
feina ja era feta. Els estratègics atenians 
van encoratjar els defalliments i van con- 
federar les discòrdies, armonisant les di- 
ferencies. I la Pàtria Grega va reconeixe-s 
en Atenes i li donà la primacia. Alesho- 
res, deslliurat del perill barbre, es quan 
el Geni Atic se desenrotlla en tots sentits, 
amb admirable hermosura. 1 Atenes, 
per l'Art, per la Filosofia, per l'Amor i 
per l'Intelecte, regnà, així en la mar com 
en la terra. Totes les colònies gregues 
brodades sobre l'estofa barbra de les cos- 
tes del voltant del Mediterrani canten 
en chor ses excelencíes, a l'unissò de les 
illes heleniques. Sembla que són les 
Nereides que han cusit belles cenefes a_ 
la vora de les faldes de Demeter, la Mare 
Terra. I els mariners d'Atenes, en alta 
mar, boguen en llurs naus, de flors guar- 
nides, ai sò rítmic de la lira jonica i al 
cant sublim de llurs passades victòries. I 
de retorn porten al Pireu tots els joiells 
dels paísos d'ont arriben. I la nua her- 
mosura de la mare Pàtria s revesteix d'or 
i de brodades teles. 
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El medi ambient en que tot això s 
produïa li era a propòsit. El poble grec 
d'aquell temps, especialment el d'Ate- 
nes, era un poble d'artistes. Allí la virtut 
no era lletja, l'hermosura era una virtut, 
l'admiració de la Bellesa un dever, el cos 
nu no era un pecat. 

Tot-hom cultivava, cuidava i perfec- 
cionava 1 seu cos com l'altar vivent de la 
Divinitat sobre la Terra, com el sagrari 
hermós del suprem esperit, que s mani- 
festa pel cor i per l'inteligencia. 

L'hermosura i fermesa del cos hi era 
cultivada, primer per les lleis sobre 1 
matrimoni, i, quan naixia l'inTant, pels 
banys freds que 1 feien fort, per la gim- 
nàstica que li desenrotllava Is muscles; 
una sàvia gimnàstica que li donava agi- 
litat i força, no una gimnàstica brutal, 
com la dels pobles hiperboreus, que sols 
produeix boxadors o herculs de fira; per 
l'orqu est rica, es a dir, la musica aplicada 
a la dança, que li donava gràcia i armo- 
nia als moviments i a les formes; i l'es- 
culptura, reproduint les figures més her- 
moses, les posava com model permanent 
pera aquells ciutadans d'ànima heroica; 
i sobre tot això hi havia la cultura de l'es- 
perit, que era encara molt més hermosa. 
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Un poble lliure i lliberal, que es una 
elecció, té una aristocràcia en el veritable 
sentit de la paraula, que regna sobre ell 
mateix. I la democràcia, no igualitària, 
sinó justi prec i adora, se mou contínua- 
ment i s'agita, i fins els seus tumultes 
són una harmonia. I Perícies sobressurt, 
més com a bon geni de la Pàtria que 
com a cap de la política. SÍ mana, es per 
l'inteligencía; sí mena, es per la sim- 
patia, i la persuasió; si porta 1 poble vers 
els alts fins humans de Bellesa, de Cièn- 
cia i de Justícia, es sols mostrant-li 1 camí 
amb el riu d'or que surt dels seus llavis. 
La persuasió es el seu sol poder, la con- 
vicció la seva policia. 1 Atenes arriba a 
ésser la primera ciutat que hi ha hagut 
al món, baix aquest principat tutelar d'un 
home noble, que, pera no faltar-li res, fins 
era tant hermós de cos com d'ànima. 

Aleshores l'Acròpolis se corona de 
totes les meravelles de les arts humanes. 
El Partenon i les Propilees, el temple de 
la Victoria Aptera i l'Erechteion s'alcen 
ensems. Perla primera i ultima vegada, 
desde que 1 món es món, la perfecció s 
realisa i la Bellesa absoluta apareix als 
ulls dels homes. La Ciutat se transfor- 
ma en un immens obrador on diverses 
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colles d'amics artistes fonen i emmotllen 
el bronze, l'aram i la plata; tallen i es- 
culpeixen el marbre i l'alabastre; cisellen 
l'ivori; incrusten l'ori les pedres precio- 
ses. I entre ells, com una evocació, s'eleva 
al cim d'un rocam, sobre un socol mo- 
numental, la Pallas Poliada, dominant 
la ciutat i tot el golf, veient-se de dues 
llegües mar endins i essent saludada pels 
mariners al retornar a l'hermosa Pàtria, 
quan ne divisen els reflexes lluminosos 
que 1 seu elm d'or llença a la serena 
atmosfera. 

Ja hi ha tantes estàtues com ciuta- 
dans. Aquesta democràcia aristòcrata i 
anti-igualitaria premiava a cada un per- 
petuant-lo en pedra, en marbre, en ala- 
bastre, en bronze, en argent, i fins en or 
i en ivori; i el feia gran o petit i el posava 
en alt pedestal o damunt d'una senzilla 
base, en el centre de la ciutat, o en els 
jardins o en els afòres, segons eren els 
seus mèrits, sempre en correlació de lo 
que valia. Fins hi ha homes divins i 
entren al costat del déus en els temples. 
I s'eleven mils estàtues als poetes, als pro- 
sistes, als fïlosops, als savis, als virtuosos, 
als estratègics, als heroes i a les persones 
hermoses, fins als atletes, però mai als 
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traficants. Ni Plutus ni 1 vedell d'or tenen 
estàtua, quel fer guanys a Atenes no es 
pas cap mèrit. 

I aquell poble adorador i ubriac de la 
Vida s'agita entorn d'un poble preciós 
d'estatues fetes a la seva imatge. Fidias 
es l'ànima d'aquest renaixement de la 
vida solidiíicada en sublims formes. EU 
deslliura Is déus i els homes de l'encai- 
xonament hieratic que comprimeix llur 
grandesa. Ja ls déus són humans, super- 
humans, i els homes, divins, super-divins. 
Les seves efígies són els tipos sublims de 
les forces i de les inteligencies eternes. 
Quan Fidies terminà la seva estàtua del 
Zeus d'Oiimpia, va demanar-li, davant de 
tot el poble, si estava content de la seva 
obra". I Zeus va consagrar-lo amb un 
llampec tant brillant, que tots van veure 
aquella estàtua amb un esplendor com 
mai més ningú després la va veure; i el 
llamp que va iluminar cel i terra va 
sortir de la propria mà de l'estatua en el 
moment en que Fidias va tocar-la. 

Polinyotos cobreix el Pecilos de fres- 
cos èpics. L'antiga pintura monocroma 
sobre un fondo, s'anima de les colora- 
cions magnifiques de la carn sana i 
robusta. Els antics heroes, pintats de 
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roig i phins com ninots d'ombres, tren- 
quen les dures siluetes que Is encarcaren 
i adopten formes i moviments grandio- 
sos. L'art, deslliurat de les convencions 
del santuari, s'escampa esplèndidament 
per tots els camins de l'ideal de la Vida. 

1 aquest sublim museu es al mateix 
temps ampla i ferma escola de l'esperit i 
de l'ànima. Davant del Partenó, Atenes 
construeix la seva immortal literatura i 
la seva filosofia, base forta de tota la cul- 
tura humana, tipo de tota ciència i de tota 
noblesa. Herodot llegeix als Jocs Olím- 
pics eís nou llibres de la seva historia, 
que porten els noms de les nou Muses. 
Hipocrate extreu Ja Medicina dels arcans 
del temple i la forma a la llum de l'ob- 
servació i de la. naturalesa. Anaxagores 
concebeix una energia única que de 
l'atom a l'estrella, a travers de tots els 
moviments i de les formes totes, inspira 
l'ordre de l'Univers i impulsa la pro- 
ducció de totes les coses. Democrit fixa 
l'experimentació i explica l'Univers am 
1 hipòtesi de l'atom. I, pera que de tot 
hi hagi, fins hi ha un trànsfuga de la 
Filosofia, Socrates, que roda pels carre- 
rons i !es places amoïnant als vianants 
am ses qüestions ïrn pertinents i fent pel 
3 
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propri compte la policia de les ànimes. 

[Que n'es de sublim i d'hermosa 
aquesta Republicà d'Atenes 1 Sembla pre- 
sidida per les tres Gràcies. El treball hi 
es un art; l'ensenyança, una iniciació 
fàcil i contenta a l'aire lliure; la Vida, 
una festa. Quan l'infant se desperta a la 
llum, es al só de lires, i quan silabeja 
es am La Iliada. Els armoniosos discur- 
sos de l' Àgora deslliguen sa llengua; les 
explicacions dels filosops formen son 
enteniment d'home; els petons de les 
hermoses ti ensenyen a no envilír mai 
sos llavis. Se forma, sense adonar-sen, 
sense que li pesi la cultura, apte pera 
les funcions múltiples que la Ciutat exi- 
girà d'ell quan arribi a la plenïtut de la 
força, prompte a prestar aquest jurament 
sublim dels Efebes a l'embraçar l'escut, al 
calar-se l'elm i empunyar l'espasa alçant- 
la enlaire: 

*Jo 

»Mai deshonraré aquestes armes sa- 
grades . 

»Mai abandonaré aquell qui tingui al 
costat meu al combatre, sigui qui sigui. 
»Aiai deixaré de combatre pels déus 
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hermosos i per la Pàtria forta, encara que 
siga sol contra un exercit . 

»Mai consentiré que la Pàtria minvi. 
Sempre la deixaré superior i més gran de 
lo que vaig trobar-la. Conrear son culte, 
conrear la Bellesa i l'Intellecte, serà la meva 
religió per mentres visqui. 

*lpera testimoni de lot invoco a Agrau- 
lé, Emgolios, Ares, Zeus, Tkalo, Auxo i 
Egemone. 

»I serà, si m deixen fer els déus de la 
Pàtria.» 

Una dolça llibertat forma l'atmosfera. 
Sembla que surti de l'altar magnífic de 
la Pietat, d'aquesta divinitat magnànima 
que sigles més tard els cristians cnvilci- 
xen fent-la lletja i plorosa. L'esclavitut 
no ho es a Atenes. Si a fóra es dura, allí 
es lleugera, i en surt tot el que té algun 
mèrit. L'esclau es sols un criat que va 
pels carrers i llocs públics lo mateix 
que 1 ciutadà; es un familiar del seu 
amo, del qual ha après la discreció i 
la cultura. Fins, si té gràcia, discuteix i 
conversa amb el seu amo, i devegades el 
ben aconsella. A Atenes fins els animals 
hi són lliures. Els aucells vénen a picar a 
la mà o a cantar a la finestra de qui Is 
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dóna molles, i els goços lladren al qui 
va mal vestit o brut. 

Així l'Aticisme neix naturalment en 
aquesta terra, de la qúal es la flor per- 
fecta. Una mesura exquisida 'regeix la 
Ciutat, regnant per tot, desde les propor- 
cions arquitecturals dels temples à les 
figures dels discursos i al pentinat i al 
vestit de les dones. Damon, el mestre 
de Perícies, diu que si s desafinés la 
musica, fins les lleis de l'Estat se des- 
equilibrarien. «Mai poc!-» diu un orador 
atenià, i H respon l'Oracle de Delfos: 
«Però, mai massa!» Un gest fals, una 
actitüt exagerada, un sò inarmonic, una 
vulgaritat o una bestiesa, fereix com 
una garrotada al poble reunit a l'Àgora o 
al Teatre. Se desterra la flauta, suplint-la 
am la lira, perquè infla les galtes i fa fer 
ganyotes. L'aire es tant pur, tant intelec- 
tual, tant vibrant, que l'accent d'un bar- 
bre hí esgarrifa com un xiscle de disso- 
nància. Els ciutadans, quan se troben, no 
pronuncien un vot de salut, com els ro- 
mans, sinó que es amb el nóm de les 
Gràcies als llavis que se saluden: — ]x<£'p* — 
se diuen. I els patricis no s'anomenen ni 
els potents, ni \s rics, ni Is forts, ni tant 
sols els nobles, rio : se diuen plens de gra- 
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eia o agradables. «Nosaltres estimem la 
Bellesa sense luxe i el plaer sense molle- 
sa», deia un dia Perícies en un discurs 
on feia un panegíric dels seus conciuta- 
dans, que era la seva corona de glòria. 
Un satrapa mitrat i xamarrat, tot rèfisto- 
lat de brodats d'or i pedres, que se l'escol: 
tava, va demanar-li què calia pera ésser 
ateníà, i un del poble va respondre-li : 
«Ser proporcionat en tot, tenir talent i 
ser artista». 

Atenes resplendeix a travers dels si- 
gles amb una claretat divina. En aquest 
reco de terra clàssica que reconcentra 
l'intelecte i el cor del món, tot hi es: 
geni, bellesa, expansió i vida. 

En aquest medi, doncs, es on co- 
mença 1 Teatre i on floreix Sofocles. El 
Teatre era una necessitat pública, una 
religió. El mateix nom que van donar-lt 
ja ho indica, Theatros, això es, casa de 
Theus, palau de la divinitat suprema. 

Sofocles succeeix a Eschyl: després 
del Tità, l'Home; més petit de talla, però 
més perfecte de forma. Es diferent i pos- 
terior, però no li es superior més què en 
la manera. El Tità sempre sobressurt a 
travers del temps malgrat sa rudesa. 
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Eschyl fou l'excepció prodigiosa del geni 
atic: Sofocles, la regla proporcionada. Es 
el representant d'aquesta raça elegida, el 
prototip de ses perfeccions de l'esperit, 
com el Doriforos de Policletes ho era de 
ses hermoses proporcions físiques. Sa 
vida, quasi secular, omple tot el període 
brillant d'Atenes. 

Als setze anys fou elegit, persa belle- 
sa, pera conduir el chor d'adolescents 
que en les festes de la victorià de Sala- 
mina dançaren el Pcean, nusos, entorn 
dels trofeus apilats a la platja. Després 
representa un paper femení en una tra- 
gèdia. I desde aquest moment els poetes 
i els atletes rivalisen en fortificar el seu 
còs i en educar la seva ànima. Als vin 
licinc anys compon sa primera tragè- 
dia: als noranta acaba l'ultima. Sempre 
era coronat, sempre guanyava 1 premi. 
Atenes li recompensà la seva Antigona 
fent-lo almirall de sa flota. I entre Perí- 
cies i Tucidides vencé ls Samis. 

Sa mort fou com l'uitim resplendor 
d'un foc que s'extingeix. Va morir d'ale- 
gria després del seu darrer triomf en 
l'apoteosi d'una festa. Com el cigne d'una 
antiga faula, amb el seu darrer cant va 
abandonar la vida. 
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Sofocles millora notablement la tra- 
gèdia. Descendint de les esferes de la 
mitologia als fets de la vida real, va fer 
de l'escena, com Eschyl, escola pràctica 
d'ensenyança humana. No es tant heroic 
ni tant simbòlic com Eschyl. Els seus 
personatges, si bé ilustres, no revesteixen 
un caràcter diví i no traspassen les con- 
dicions dels demés homes. Aquesta im- 
portant innovació porta aparellada la 
molt natural d'augmentar el moviment i 
l'intriga, donant majors vols a i'episodi i 
fent del chor un element secundari, sense 
suprimir-lo del tot, però fent que tin- 
gués enllaç amb el tot, i no fos una part 
principal i aislada, com venia essent an- 
teriorment. Els seus personatges parlen 
un llenguatge noble, idoni al caràcter i 
paper que cascun fa. 

L'antic ritual ordenava la trilogia: 
ires tragèdies en una sola representació. 
Sofocles trenca aquest ordre. Cada dra- 
ma seu té una vida propria. Inventa I 
tritagonïsta, aixamplant el cercle de l'ac- 
ció i de l'emoció. A la farsa dorica hi 
afegeix la gràcia jonica. Si Is heroes de 
Eschyl eren titànics, super-humans, els 
seus són humans, presos sobre 1 model 
dels atenesos, els seus contemporanis. 
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Nò maleeixen el- Destí, però reaccionen 
eii contra d'ell. I sï sucumbeixen, no es 
pas en sense haver posat en joc totés ses 
nobles facultats. Els déus ja no són im- 
placables, sinó hermosos, així com Fidies 
acaba de revelar-los en ses sublims esculp- 
tures, resplendentes d'humanitat i d'her- 
mosura. 

Eschy) flestoma dels déus com d'uns 
tirans. En les tragèdies de Sofocles l'ho- 
me i els déus ja marxen més en harmo- 
nia. El déu es més just i l'home més 
piadós, i així s'harmonisen. 

Del comble de tragèdies que compon- 
gué ns en queden únicament unes set: 
Edip, Ayax, Elecira, Nemesis, Filoctete, 
Antigona i Les Traquinianes. 

Ocupem-nos especialment de YEdip 
Rei, que es la més grossa i la més signi- 
ficativa. 

En aquesta Atenes, a l'escriure Sofo- 
cles la seva tragèdia, corria, entre altres, 
una antiga llegenda. D'Homer? D'He- 
siod? Qui sabí Venia de temps llunyans, 
però 1 poble la contava com un fet que 
havés passat a la Beocia abans de la 
guerra de Troia. 

Aquest conte, que corria de boca en 
boca, començava, com tots els antics con- 



Digirized by Google 



L'ÍHtellecte grec antic 41 



tes: Una vegada era un rei... i aquest rei 
se deia Edip, i era rei de Tebes. Era fili 
del rei anterior an el), que s deia Laios, 
encara que ell res ne sabia. Quan ell va 
néixer, son pare va consultar l'Oracle, i 
aquest li digué que aquell noi, quan fóra 
gran, el mataria, se casaria am sa mare i 
engendraria una raça malehida. 

Laios agafà 1 noi ï l'entregà a un pas- 
tor pera que se l'endugués a la montanya 
i el fes perdre. El pastor no gosà matar- 
lo i,iligant-lo pels peus, va deixar-lo pen- 
jat en una branca d'arbre, d'on va des- 
penjar-lo un altre pastor. Aquest era del 
regne de Corinte, i, veient l'hermosura 
del noi, va portar-lo, amagant-lo, al rei 
d'aquesta ciutat, el qual desitjava tenir 
descendència. El rei el rebé am gran ale- 
gria, va presentar-lo a la reina, va fer-se 
veure al poble que ella l'havia parit, i 
Edip va créixer en el palau real de Co- 
rinte creient-se fill d'aquell rei. 

Però quan va ser ja home va voler 
saber el seu desti i va consultar i'Oracle, 
el qual li respongué que mataria son 
pare i que s casaria am sa mare, recor- 
rent després el món tot cobert de sang i 
cegò. 

Tement no s complís la terrible profe- 
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eia, fugi de Corinte, de quals reis se creia 
fill. Al cap de temps, un dia, caminant, 
arribà a un camí estret, i aquest l'obs- 
truia un carro en el qual, entre altres, 
hi anava un home alt, de cabells negres 
sembrats de plata. Ell volgué forçar el 
pas, i els del carro se li tiraren a sobre; 
però ell, més fort i més destre, va des- 
truir-los. I, no deturant-se, continuà fent 
via. L'home del carro era Laios, el seu 
propri pare. Caminant caminant arri- 
bà a una montanya prop de la ciutat de 
Tebes, i allí li aparegué un monstre ter- 
rible que tenia 1 bust de dóna, el cos de 
lleó i les ales d'àliga. Era l'Esfinx, que 
devorava tots els vianants que no en- 
tenien els seus enigmes; i, deturant 
Edip, va preguntar-li: «Quin es l'animal 
que camina am quatre potes al matí, am 
dues tot el dia, i am tres a la nit?» 
«L'home, — va respondre Edip, — per- 
què quan es petit va de quatre grapes, 
quan es gran camina am les dues cames, 
i quan es vell am les dues cames i el 
bastó en que s repenja.» 

Aleshores l'Esfinx alçà 1 vol, i directa- 
ment anà a enfonsar-se mar endintre. 
Així que arribà a Tebes fou rebut en 
triomf, i Creon, germà de la reina viuda, 
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Iocasta, li pregà que s casés amb ella i 
ocupés el trono de Laios. 

Però una pesta terrible, al cap d'uns 
quants anys, desolà 1 regne. S'anà a Del- 
fos a consultar l'Oracle, i aquest respon- 
gué que la pesta no passaria fins que sor- 
tís de la ciutat el matador del que havia 
ocupat el trono abans. 

Edip jura descobrir qui es, i alesho- 
res, després de fetes moltes investiga- 
cions, sab, amb horror, que l'home del 
carro que ell matà era son pare, i que 
la reina am qui s casà era sa mare. 
Aquesta, horroritzada, se penja, i ell se 
treu els ulls, i tot sagnant sen va a l'exil 
acompanyat solament de sa filla Anti- 
gona. 

Veus-aqui la llegenda que Sofocles 
dramatisà sobre l'escena. 



Qui es l'Fdip? Quina significació sim- 
bòlica enclou? 

L'Edip es un personatge mitològic, 
una personificació del sol. 

Els primitius Grecs, apenes despresos 
dels altres pobles arians que vivien en les 
elevades planures de l'alta Asia, veien la 
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Naturalesa, no com nosaltres els mo- 
derns, amb el cúmul d'observacions i 
d'experimentacions recullides i seriades 
per la raó, que sens infiltren ja desde 
l'infantesa i ensenyen am fórmules cien- 
tífiques quasi bé mecàniques, matemàti- 
ques, no: els primitius Grecs, com els 
arians dels quals procedien, veien la 
Naturalesa com la veu el noi: la veien 
amb admiració i terror. Els compareixia 
sensible i viventa, creadora, ensems que 
actriu d'un drama etern, que recomen- 
çava tots els dies i totes les estacions. La ■ 
llur ànima primitiva, però altament poè- 
tica, sols concebia 1 món a la seva imatge. 
Les forces clemenlaríes li van aparèixer 
com sers semblants an ella, dotats de 
voluntat. Cada fenomen li semblà un 
prodigi; cada meteor, una persona; cada 
astre, cada llum, una divinitat. 

Nosaltres, instruïts per la Ciència acu- 
mulada dels sigles, calculem els fenòmens 
naturals, i, sabem que estan encadenats, 
regits, per relacions, per lleis determina- 
des. L'home antic suposava que la Natu- 
ralesa tenia passions i sentiments com 
l'home, amor i odi, i, aixi com nosaltres 
estem segurs que demà sortirà 1 sol, l'ho- 
me primitiu tant sols en tenia l'esperança 
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i pensava que podia succeir ben bé que 
no sortís, ja fos per la voluntat propria, 
ja perquè algun altre ser sobrenatural 
l'aturés. Cada aparició de l'auba era, per 
ell, un miracle; cada posta de sol, la mort 
de l'astre; cada sortida, un nou naixement 
de les entranyes de sa mare la terra. 

Llarg seria enumerar la sèrie de per- 
sonificacions a que 1 drama eternal de la 
Naturalesa va donar lloc, am les seves 
corresponents llegendes: sols direm que 
a Grècia, desdels temps més primitius, 
aquestes van pendre forma humana, tant 
que varen donar assumptes, a mésde l'art 
dramàtic, a l'esculptura i a l'estatuària. 
Apol era 1 sol en quant ilumina la Creació 
i els homes; Dionissos era 1 sol en quant 
dóna vida a la Terra, la feconda, en fa 
sortir la vinya i els raims amb el vi, que 
es la seva propria sang; Hercul es el sol 
quan dóna força, el sol militant contra 
la forta nuvolada, contra Is monstres de 
l'aire. La Hidra que ell am la seva maça 
aixafa i que atravessa am les seves aurees 
fletxes, que són els seus raigs, es l'espessa 
boira. I així d'altres. 

Edip... què es, doncs, Edip? Es una 
personificació del sol, encara asiàtica, 
que, entrada a Grècia, va pendre còs, com 
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si fos una persona humana, i que més 
tard, perdut ja 1 sentit mitològic pera Is no 
iniciats en els misteris d'Eleusis, va donar 
lloc a l'historia del desgraciat rei de Te- 
bes que Sofocles presenta en son drama. 

Avançant els temps, el sol se quedà 
sol, brillant en el cel, i ia llegenda co- 
mençà a pendre vida sobre la terra. 

Segons els primitius arians, el Sol, 
com hem dit, neix de la Terra i del Ves- 
pre. La Terra es la seva mare; el Vespre, 
gris del seu color negre i del blanc d'ar- 
gent de les estrelles, es el seu pare; i el Sol, 
al matí, mata 1 seu pare, que desapareix, i 
s'alça tot rogenc de sang, amb els peus 
inflats encara del llarg camí que ha fet, 
embotornats del vapor de )a mare Terra. 
Edip vol dir això: peus inflats. 

1 aquest Edip, es dir, el Sol, ilumina 
i salva la Terra, que es sa mare, i es casa 
amb ella, puix am sos ardents raigs la 
feconda i li fa produir les flors, els fruits, 
els aucells que canten en l'aire, els peixos 
que neden dins les aigües, i els demés 
animals que neixen en la terra. 

Més aquest incest té 1 seu castic, i el 
Sol, al veure lo que ha fet, ell mateix 
sen va a l'exil de l'obscuritat, allí ont es 
son pare, am les ombres, sense ulls pera 
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veure-hi, escampant la sang, que es la 
rojor dels núvols, deixant sa mare com 
morta, a l'arribar la nit am les tenebres. 
I cada dia recomença l'eternal drama. 

En el camí Edip va trobar l'Esfinx, i 
aquesta es la nuvolada misteriosa i enig- 
màtica que li privava 1 pas; la seva veu, 
que sols els déus entenien, era 1 tro que 
rondina, veu incomprensible pera l'ho- 
me, el qual devora amb el llamp quan no 
l'entén i no sab guardar-se d'ella. 

Sofocles, al trobar la llegenda, asiàtica 
d'origen, ja completament humanisada a 
Grècia, va posar-la magistralment sobre 
l'escena. 

Aquest geni, a pesar de presentar-la 
baix la forma humana, li deixa tota la 
fatalitat asiàtica, que no es més que la 
regularitat ineludible dels elements, so- 
ferta i acceptada am terror per l'home. 
El Sol no es lliure d'anar-sen o noanar- 
sen a la posta, de restar més temps am la 
seva esposa la mare Terra. Comès el 
crim, fatalment té de fer-se cego, llençar 
la sang, perdre la llum i anar-sen a l'exil, 
al tramontar l'occidental montanya. 

Eschyl, et dramaturg anterior a Sofo- 
cles, s'insobordinava contra ls déus, que 
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ell creia fills de t'Asia barbre. Anticsoldat 
de Marathon i Sakmina, havem comba- 
tut els asiàtics, en les taules del teatre 
combatia també les llurs personificacions 
supersticioses que treien Ja llibertat a 
l'home; i l'home que ell presentava era 
heroic, no abdicava mai, davant de la 
divinitat, son franc voler; i si ls déus el 
vencien, abans de caure protestava pro- 
ietisant un dia la llur caiguda. Així Pro- 
meteu, tot lligat de cadenes, s'encara am 
Zeus i li prediu la seva mort, perquè tot 
passa, fins els déus. 

Però Sofocles es un : esperit religiós 
tot impregnat de les tendències d'Asia, 
encara que amb el cor d'atenià. Així, 
els seus homes acaten els déus, i els seus 
déus, al cap i la fi, tots fan justícia. Eschyl 
ensenyava la llibertat i l'heroisme; Sofo- 
cles, la pietat augusta. 

Les grans liniacions de la llegenda 
d'Edip eren ja fixades quan Sofocles 
l'agafà pera transportar-la a l'escena. El 
marbre estava ja tallat, l'esboç llest: ell 
en va treure i baix relleu d'incompara- 
ble hermosura. L'obra mestra que n va 
sortir es grandiosa, per l'interès patètic 
que inspira, per l'ambient de solemnitat 
que l'onipla. 
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Lengunia hi es creixent, l'esperança 
defalleix, el cor s'ofega ï l'augment de 
terror arriba a lo increiblc. Res hi ha 
d'immobil. L'acció s desenrotlla en una 
pendent per on davalla l'heroe fatalment 
fins a caure a l'abim. 

Té una acció que atreu i espanta. 
L'enigma que agita a Cdip divaga, mur- 
mura, com el tro llunyà que va acostant- 
se, fins que al fi esclata, enfonsant-lo en 
un precipici que csià vessant de sang i de 
llàgrimes. 

Les exposicions de Sofocles són úni- 
ques. Especialment en aquesta hi ha una 
mena de real grandesa, en la manera com 
ell ens presenta l'escena primera. El 
primer quadro es d'una majestat incom- 
parable, es dramàticament esculptural: 
sembla que l'hagués compost el propri 
Fidias. Una pesta que exhala la còlera 
d'un déu devasta Tebes. Mata ls ani- 
mals i els homes, destrueix la llevor dels 
mortals en les entranyes de les mares, els 
infants agafats en els pits. Els moris 
omplen els carrers i les places; la ciutat 
ressona i l'aire es ple de pregaries i ge- 
mecs. La trompeta funerària, la planyi- 
dera asiàtica, tot ho entristeixen. La gent 
se prosterna, plorant, davant dels altars. 
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La fumera de l'encens enterboleix l'at- 
mosfera. 

Toia una munió de veils, de nois, de 
joves, de mares desconsolades, conduïts 
pel gran sacerdot del déu suprem, de 
Zeus, agitant branques d'olivera, se para 
davant del palau del rei. Vénen a dema- 
nar-li ajuda, la salut si pot ser, que Is la 
donguï, ell que va deslliurar-los deia pas- 
sada calamitat de l'Esfinx. Es un poble 
fidel, que en sa desgracia invoca un rei 
paternal. Edip surt a la porta del palau a 
dalt de la graonada, majestuós, com un 
déu que s disposa baixar del seu temple 
pera dispensar els seus beneficis a la terra. 

Parla amb el gran sacerdot i li respon 
amb una compassió magnànima. Totes 
les seves paraules donen fe de l'alt preu 
que ell té de si mateix, la conciencia d'un 
ple amor, d'una gran prudència i d'una 
vigilància infadigable, tot en favordelseu 
poble. Tot lo que podia fer ja ho ha fet: 
era saber la causa de la pesta. Ha enviat 
el seu cunyat Creon al temple de Delfos 
a consultar l'Oracle. I el poble l'encensa, 
ni mateix temps que li prega. Pera fer 
sentir més lo profon de la fatal desgracia, 
Sofoclesens ha presentat l'Edíp-rei en lo 
més alt de sa glòria i de sa bondat, com 
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el geni adorat de la ciutat entera. Així, 
caient de lo alt de son palau i de sa glòria, 
la caiguda resulta molt més fonda i més 
patètica. 

Greon arriba de Delfos, i aquí 1 drama 
comença. La resposta del déu es un ter- 
rible enigma: la pesta continuarà deso- 
lant Tebes mentres tinga en son territori 
l'assessí desconegut del passat rei Laios. 
Aquestes paraules són com el punt negre 
de l'horitzó quan una tempestat llunya- 
na s prepara. Edip prega al poble que li 
digui I nom de l'assessí, prometent que 
ell venjarà Laios com si fos son pare: 
sembla que ell mateix se fulmini l'ana- 
tema. Vol saber qui es, i envia a buscar 
a Tiresies, un cego clarivident, centenari 
set vegades, quals ulls tancats veuen el 
passat i el pervindre. Res més solem ni al 
que l'aparició d'aquest profeta. Edip l'in- 
terroga i Tiresies no vol respondre ; úni- 
cament maleeix la seva clarividència: 
tant crudel i horrible es lo que veu. Sols 
respon per paraules molt fosques. Edip 
s'enfada, i dels precs passa a les injuries 
i als manaments. «No soc súbdit teu, — 
li respon Tiresies, —sinó d'Apol.» Té 
pietat del rei i no vol pas revelar-li sa 
gran dissort. 
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Edip se descomposa, l'acusa de còm- 
plice en l'assessinat de Laios, i, «si no 
fossis cego, — li diu, — jo m pensaria que 
tu l'havies mort». Aleshores el vell parla: 
«Desde avui — li respon — no m parlis ni 
a mi ni a cap de Tebes, perquè tu ets 
l'impiu que afligeix la ciutat. Tu ignores 
l'infamia en la qual vius amb els que 
més estimes; poc sabs lo grossa que es la 
teva desgractal» 

Edip no pot, no vol creure lo que li 
diu el vell profeta. Se pensa que la seva 
visió es una mentida combinada am 
Creon, el seu cunyat, que ha portat la 
resposta de l'Oracle, pera destronar-lo, i 
fa treure a Tiresies de la vila, el qual s'a- 
llunya maleint-lo i amenaçant-lo encara. 

Més les paraules del cego han emmet- 
zinat el cor del rei, i se dirigeix contra 
Creon perquè ha sobornat l'auguri, i el 
desterra. Iocasta vol calmar-lo i li diu que 
Laios, el seu primer marit, va ésser mort 
per uns lladres en el punt aont un camí 
se parteix en tres. 

El primer dubte li entra al cor, en lloc 
de calmar-lo. Aleshores se recorda que 
temps passat, prop del congost de la Fo- 
cida, en un semblant lloc va matar un 
home que li disputava 1 pas amb el seu 
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carruatge. Sols se diu que hi ha un que 
sab com va passar ta cosa, un pastor, i 
Edïp mana buscar-lo. Edip se calma per- 
què pensa que ell es el fill del rei i de la 
reina de Corinte, i acusa Is profetes de 
mentiders. Sofocles aquí s complau en 
presentar Iocasta ajudant a Edip a bur- 
lar-se dels oracles, en el mateix moment 
que ses prediccions van a complir-se. 
Apenes acaba de riure-s de la vanitat de 
les profecies, la veritat surt brillant d'en- 
tre is sarcasmes com un llamp d'entre ls 
núvols. 

Un missatger arriba anunciant la mort 
del rei de Corinte, de Polibi, que Edip 
creu son pare, i aleshores, ja tranquil, 
torna a esclatar obertament sa rialla, 
acompanyat de Iocasta. Però, de sobte, 
un mot del missatger li ofega a la gola 1 
riure i li glaça 1 cor d'espant. El rei de 
Corinte no era son pare. Ell va reculli r 
Edip sent un infant, a Citeron, on l'ha- 
via deixat un pastor súbdit de Laios. Ell 
mateix va despenjar-lo d'un arbre. Aques- 
ta revelació tremenda es com un llamp 
que tot ho encén i devora. 

Iocasta s'espanta, veu que I seu marit 
es el seu fill, l'assessí del seu primer 
home, i fuig cridant, esparverada. 
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Edip se resisteix a creure la veritat que 
ja ha vist sa mare; la ceguera del seu 
esperit preludia la dels seus ulls, i pensa 
que la reina s'ha espantat al saber que ell 
no era de sang real. Què hi fa? Ell mateix 
se glorifica de ser el fili de la fortuna: 
pot-ser es el fill d'un déu i d'una nimfa. 
Per fi arriba J'altre pastor, l'enviat a bus- 
car a la montanya; el missatger el reco- 
neix; es aquell home que va deixar penjat 
el noi a l'arbje. Edip l'interroga, i ell vol 
negar la veritat, però al fi confessa. Ales- 
hores Edip ho comprèn tot: ell es el fill 
de Laïos. Ell ha mort son pare. locasta, 
de la qual té fills, es sa mare, i fuig a 
dins del palau, cridant am crits que com- 
mouen les entranyes de tot el poble. El 
chor entona una melancolica elegia, i 
un soldat que surt del palau conta al 
poble que l'expiació imposada pels déus 
acaba de complir-se. 

Edip ha trobat locasta que s'ha penjat 
ella mateixa. I, prenent-li una agulla 
d'or del pentinat, s'ha tret amb ella'ls 
ulls enfonsant-la dues vegades en ses òr- 
bites. 

El cel s'enrogeix. El sol va a pondre-s. 
A dalt de la graonada apareix l'augusta 
víctima de la Fatalitat, la cara i la tuni- 
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ca plena de la sang que raja de ses parpe- 
lles. Res de més imponent ni de més 
solemnial : un terror sagrat s'ampara del 
chor. Aquell rei tant soperb abans, ja 
baixa am l'humilitat d'un pobre. La pie- 
tat del chor el commou amb una clemèn- 
cia magnànima. Ja obeeix lo que li mana 
Creon. Solament, tremolant, li demana 
que li deixi abraçar les seves filles, i quan 
les lé abraçades plora sobre 1 seu oprobi, 
i sen va, sense que ningú 1 deturi, acom- 
panyat tant sols d'Antigona, pera des- 
lliurar així Tebes de la pesta i pera que s 
compleixi del tot la profecia. 

Tal es la manera com el gran Sofocles, 
am versos grandiosos per la rima i l'har- 
monia, ens presenta la llegenda de l'Edip 
rei, re vindicant-lo després en l'Edip a 
Colonna. 

I aquesta grandesa artística, aquesta 
harmonia, va revestida d'una forma per- 
feta. L'estil de Sofocles es la bellesa 
unida a la naturalitat. Res de les com- 
plicades i luxoses brodadures orientals. 
Sofocles no usa les vestidures xamarrades 
i refistolades dels Satrapes de Pèrsia: en 
ses obres sens presenta nu, i les seves for- 
mes són sublims, divines. 
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Conta una antiga llegenda del Rhin 
que an en Faust, una nit serena d'es- 
tiu que ia lluna ho banyava tot d'una 
claror melancolicament voluptuosa, se li 
va aparèixer, en mig d'un jardí de flors 
luxuriantes, la bella Helena, i que ell, foll 
d'amor i ple de vida, tant com estava ple 
de ciència, va córrer envers ella i va 
abraçar-la. En aquest moment, del cam- 
panar de la catedral de Mainz van caure 
les dotze. I Faust, al sentir la primera 
batallada, dirigint la vista a l'espai, va 
cridar: «Atura-t, temps I Para-t, hora, que 
ets perfeta!» 

Així hauria exclamat jo si m'hagués 
trobat a Atenes quan Kronos va marcar 
l'entrada d'Euripides. L'hora era per- 
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feta. Lo que va venir no podia ja ésser 
més que decadència. 

«Atura-t, arquitectura dlctinosl Atu- 
ra-t, esculptura de Fidias, pintura d'Ape- 
lesl Atura-t, filosofia de Democrit ! Tragè- 
dies de Sofocles, comèdies d'Aristofanes, 
atureu-vos, que sou perfetes!» 

Però si les obres d'art són eternes, 
l'Art no pot restar immòbil, com tot en 
la vida. Les formes, desenrotllant-se i no- 
drint-se, se descomponen; arribat ja a la 
Bellesa pura, l'Art s'altera a l'enriquir-se. 
La complexitat succeeix a l'unitat, els 
acords variats destrueixen la melodia am 
les dissonàncies que ells arrastren. Els 
refinaments del modernisme perjudiquen 
l'esperit mascle. Les sàvies complicacions, 
les habilitats retòriques, les ponderades 
regles de la gramàtica, immobilisen l'in- 
genuitat espontània. La vida fuig dels 
empresonaments i dels llaços, encara que 
aquests siguin d'or i plens de guarni- 
ments. 

Quan la columna dorica farceix son 
capitell de Tacant escarolat de Corintc, 
lessublims proporcions totals s'amaguen . 
Quan l'habil cisell de Lyssippos detalla i 
atormenta Is tranquils marbres, les està- 
tues se tornen nervioses i ja retorcen els 
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seus braços entortolligats per les serps de 
la decadència. Falta que Eurípides vingui 
í pertorbi 1 teatre fort d'Eschyl i el teatre 
perfet de Sofocles, pera obrir-lo a les 
supersticions turbulentes. Es precís que 1 
públic, que era poble, ell el conver- 
teixi en plebs, en xurma, pera que uns 
quants sigles més tard pugui regnar per 
sobre de les masses ja amoltonades el 
Xristos. 

Euripides, que es quasi contemporani 
de Sofocles i contemporani del tot d'Aris- 
tofanes, sembla que 1 separi d'ells molt 
més d'un sigte. En aquesta vida ràpida i 
brillant d'Atenes, quinze anys d'interval 
entre I naixemeut d'ell i el de Sofocles 
basten pera que ell pugui iniciar una 
decadència. Ell es el que tanca la gran- 
desa d'Atenes. A l'aparèixer ell, els heroes 
sen van i venen els demagogs i els sofis- 
tes. L'antiga religió es desarrelada de la 
propria terra, de la Pàtria. La sublim 
Pallas Atenea, Diki i el propri Zeus, pali- 
deixen i s'esfumen a l'entrar en escena Is 
déus fills de l'Asia, déus de mort i de 
martiri, d'expiació i d'orgia. La farum 
del vi que porten i el fum de l'encens i 
la mirra, asfixia i desvaneix an els déus 
hermosos i serens de Grècia. 
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- Ja Is filosops prenen davant dels déus 
l'actitut d'Edip davant de l'Esfinx terri- 
ble. De tant q Gestionar-los, la filosofia s 
torna dialèctica, i amb els seus recargo- 
laments subtils els mata. Buscant l'enig- 
ma de la divina essència, els déus se li 
evaporen. Sofocles, digne fill de raça no- 
ble, que havia vist, essent noi, el triomf 
dels Atenians sobre dels Medes; que am 
l'hermosa nuditat del Gimnàs, i lluint 
ses belles formes, havia cantat davant 
de la mar blava, trepitjant trofeus asià- 
tics, l'himne de la victorià de Salamina; 
personifica la Grècia ideal, model de tota 
perfecció humana. Euripides, fill d'un 
taverner í d'una bruixa que venia potin- 
gues, atleta bandarra, repartidor de cops 
de puny quan era jove, retòric am Pro- 
dicos, extrany deixeble d'Anaxagores i 
company de Socrates, representa ja l'Ate- 
nes inquieta, l'Atenes pertorbada per les 
demagògies ordinàries, embrutida per 
les religions absolutistes i terrorífiques 
de l'Asia, preparada a tota tirania. Sem- 
bla que no siguin del mateix planeta, am 
tot i viure en una ciutat mateixa. 

La vida d'Euripides no té ni la gran- 
diositat heroica de la vida d'Eschyl, ni 
la bellesa serena de la vida de Sofocles. 
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Eschyl combat en el teatre, com a Ma- 
raton i a Salamina. Ni Zeus l'espanta. 
Sofocles va triomfar vint vegades en el 
teatre, i un cop, essent almirall, va vèn- 
cer als Sarnis. 

A travers de l'obscuritat de la vida 
d'Euripides s'hi descobreix un home de 
la plebe. La seva existència ha estat ob- 
jecte de lluites sense grandesa, de dispu- 
tes i terrabastalls domèstics. La glòria li 
arriba tard, i encara tota tacada am la 
vinassa de les tavernes. Cinc de les seves 
tragèdies, de les setanta-cinc que n tenia, 
cinc solament li foren coronades, més 
no am llorers, sinó am pàmpols. Moltes 
vegades el poble culte d'Atenes va fer 
parar la representació dels seus drames. 
Tots els bons ciutadans, tots els lliberals, 
els aristarquics, se varen declarar en con- 
tra d'ell: ben clar ens ho diuen les genials 
sàtires d'Aristofanes. 

Euripídes, després d'una joventut tur- 
bulenta i dissipada, va casar-se, i repudià 
la dóna; casat per segona vegada, la dóna 
no va poder sofrir-lo. D'aqui la seva ràbia 
contra d'elles. Un dia un va dir a Sofo- 
cles: «Euripídes, com avorreix les dó- 
nes!» «En l'escena, — va respondre So- 
focles,— i en acabat va a buscar-les al 
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Gineceu.» Rodava sol i ple de misantro- 
pía; pera escriure les seves tragèdies se 
n'anava a Salamina i se ficava en un antre 
selvatge tot intrincat, ple de tenebres. 
I allí, a l'esmortuida llum d'una llàntia, 
meditava i escrivia. Un epigrama d'A- 
xandre d'Etolia ns pinta la seva fesomia 
com trista i seca. «El deixeble del vell 
Anaxagores — diu — me sembla intracta- 
ble i ferotge; no es amic del riure, i ni 
tant sols el mateix vi l'alegra. 1 si lo que 
escriu, devegades té la dolçor de la mèl, 
es d'una atracció pèrfida com la veu de 
les sirenes.» 

A seixanta-vuit anys sen va d'Atenes 
i se retira a Pella, cridat allà per Arche- 
laos, rei de Macedònia, predecessor de 
Filipus, ques rodejava de filosops i poe- 
les d'Atenes pera civilisar el seu poble, 
encara mig barbre. Més tard el gran Ale- 
xandre dirà dels Ateníans que formen 
en ses legions, que semblen esperits purs 
en mig de remats de bèsties. 

Archelaos va prodigar les seves dadi- 
ves i els honors a Euripides. Però aquest, 
un cop arribat a ésser el favorit del dès- 
pota, com si l'esperit se li hagués quedat 
a Atenes a l'anar-sen, ja no va produir 
res. Sols li va quedar el caràcter, putiner 
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i crudel fins a la repugnància. Aristotil 
conta que un patge de nom Decamenicos, 
havent tirat en cara a Euripides la fetor 
de la seva boca i la brutícia de la seva 
figura, Archeiaos, a instàncies del seu 
privat, va entregar-lil jove, i Euripides 
el féu fuetejar fins que la sang va rajar-li 
i la pell li va caure a troços; venjança 
indigna d'un fill de la lliure Atenes. En 
ell va'esbravar sa ràbia contra tots els 
poetes que atacaven ses torpeses. Pot-ser 
va ésser el propri Aristofanes qui ell va 
voler, flagel·lar sobre l'esquena del pobre 
noi macedonic. 

Ben car pagà Archeiaos l'haver-lo en- 
tregat lligat a Euripides. Decamenicos, 
sis anys més tard, i ja essent tot un home, 
matà al tirà en una cacera. I diuen que 
exclamà, tot llençant la fletxa de l'arc: 
«Així s cacen les feres!» En quant a 
Euripides, quan això va passar, ja feia 
un any que havia tingut una mort horri- 
ble. Va ésser despedaçat pèr una manada 
de goços que rodaven per les montanyes 
d'Epiros. I la llegenda, inspirant-se en les 
Bacanls i en els miracles de les Dionisía- 
ques, va transformar en dones els goços, 
dones furioses contra l'insultador de llur 
sexe. Les despulles d'Euripides foren 
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enterrades a Pella, i el llamp caigué tres 
vegades sobre la seva tomba. Els déus 
olímpics van marcar així la fi del corrup- 
tor d'Atenes. 

Si se sab el lloc de la mort, el lloc 
del naixement d'Euripides s'ignora. Com 
a dramaturc va fer donar un pas més a 
la tragèdia, però un pas endarrera. Es 
veritat que va complicar l'acció i li aug- 
mentà l'importància, mimvant el chor 
encara més que Sofocles; però, posant 
pròleg al drama tràgic, en el que s'expli- 
ca al públic l'assumpte de lo que va a 
veure, va rebaixar-lo, perquè tal novetat 
no constitueix certament una millora. 
Va fer-se notable sobre tot en ses violen- 
tes critiques contra les dònes, a les que 
odiava d'una manera especial, odi que li 
valgué lo que ja hem dit que la tradició 
conta de la mort d'ell. El teatre d'Euri- 
pides se distingeix del de Sofocles per- 
què 1 primer representa a l'home tal com 
es en sa accepció més baixa, en tant que 
Sofocles el pinta tal com deu ésser. Els 
personatges d'Euripides estan subjectes a 
totes les passions desenfrenades, tal com 
les inspira l'estat d'una naturalesa barbre, 
no corretgides per l'educació i les idees. 
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Quan de les tragèdies de Sofocles un 
passa a les d'Euripides, sembla com si 
de l'Acròpolis coberta de monumentals 
edificis i d'imatges divines, se baixés als 
fangosos carrerons del Pireu, aont us 
aixorden els criïs de les disputes i les 
inarmoniques canturies dels marinerots 
ubriacs que arriben de Fenícia. Un baf 
de vi, una fetor de brutícia i de resines 
socarrimades omplen de fum i empesten 
l'atmosfera. L'ideal s'apaga i els déus 
palideixen. Aquests déus grecs, tant co- 
lossals amb Eschyt, tant vivents am So- 
focles, ja no són més que unes ombres. 
Floten amb un crepuscle disolvent entre 
la filosofia dels cosmolecs, que sen va, i 
les religions de mort que arriben. El 
poeta ha perdut el sentit dels hermosos 
déus de Grècia. Ja no sab lo que simbo- 
lisen, lo que signifiquen, de lo que són 
augustes formes, quina es la seva ànima. 
Si ls posa en escena, són com a compar- 
ses deJ prolec i de l'epilec. El Deus ex 
machina va sortir dels bastidors d'Euri- 
pides. Aquest brut, que fa I panegíric 
terrorífic del Bacus asiàtic que s'imposa 
pel vi, per la crudeltat i pels miracles, 
tira ert cara als immortals helenics crims 
llegendaris, dels quals ell ne desconeix 
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completament l'alt sentit simbòlic. I tot 
en nom de la virtut, en nom de la mo- 
ral. Sols les prediquen aquells que no n 
tenen. 

Es un escèptic de la religió d'Atenes, 
però es ua,fanatic de les religions asiàti- 
ques, Ell ataca ls déus am la rialla mofe- 
ta, i desnaturalisa les tradicions poèti- 
ques del paganisme. Les examina a la 
llum d'una raó freda, sense veure-n la 
bellesa, o les complica d'intrigues romàn- 
tiques, i els hi substitueix desenllaços 
arbitraris. Semblen un paiimpseste men- 
tider, en el qual s'hi troben de tant en 
tant troços de verdadera historia aplicats 
a un conte apòcrif. Egistus, en L'Electra, 
obliga a la filla d'Agamemnon, pera en- 
vilir-la, a que s cast amb un pagesot dels 
afores de Mycenes, Un matrimoni de 
comèdia desenllaça en l'Orestes el terri- 
ble conflicte del seu parricidi, Menelau, 
segons Euripides, no va portar de Troia 
més que un espectre aeri, que s desvaneix 
en l'aire quan ell va trobar a Egipte l'He- 
lena veritable. Les trames mitològiques, 
sagrades com el vel del santuari de Pallas, 
desapareixen sota aquestes brodadures 
arbitraries. 

Ja la mitologia no es més que una 
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fantasmagoria de teatre, que un pot fer i 
desfer al seu gust. Quan se comparen els 
personatges d'Euripides amb els de So- 
focles i d'Eschyl, aquells resulten nanos 
i magres. Tot en ells minva : la dignitat, 
la noblesa, la virtut, la poesia; fins el 
mal consisteix en una mena de venjança 
petita. Euripides rebaixa Is heroes èpics 
a l'alçada del més minço dels seus con- 
temporanis. Si afecten ésser grans, se 
veu que ho són gràcies a les seves altes 
soles de fusta. Els seus mantells reials 
són de guardarropía ; !es passions mes- 
quines que ell els presta, són dignes de 
menestrals o de gent baixa. Un diria que 
són semi-déus que han plantat botiga. Ja 
no lluiten contra 1 Fatum amb energia 
mascle: sols el sofreixen amb impotenta 
ràbia com esclaus que brinquen, mentres 
brunzeix sobre llurs caps el fuet de l'a- 
mo. Les seves declamacions patètiques 
sols commouen les fibres més Ínfimes 
de l'emoció humana. Més que pietat, 
causen fàstic. Els seus vells, quan se 
lamenten, rapapiegen; els seus personat- 
ges, quan sucombeixen, se desplomen 
plens de llàgrimes, i de tant que s pla- 
nyen ja no són de plànyer. 

I sí no valen res com heroes, com 
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ínteiectuals no són més que uns retòrics. 
Euripides els ha fet anar a estudi amb els 
sofistes, abans de fer-los entrar en esce- 
na. Tant si són a Argos com a Tebas, a 
la muralla com al camp de batalla, tots 
són una colla de xerraires. El seu Jason 
i el seu Teseu podrien haver donat lli- 
çons de xerrameca a Gorgias. Fins troba 
sofismes pera justificar els crims més 
horrorosos. Així Orestes se disculpa d'ha- 
ver mort a sa mare, dient que la dóna es 
com la terra que reb la llevor, i que lo 
important es sols el pare, perquè sense 
ell no hi ha fills. «I, sense mare, qui fóra, 
infame Euripides?», li va cridar en ple 
teatre una veu indignada. Té tals sen- 
tencies, que la tirania se les va aproprïar 
com a màximes. «Val la pena de co- 
metre una injusticia pera arribar a obte- 
nir l'Imperi. Després ja s pot ésser just.» 
1 César repetirà més tard a Roma aquest 
vers pera justificar-se. Fins té mots tant 
hipòcrites que semblen dels que en el 
sigle XVII inventaren els casuistes. «La 
boca ha jurat, més l'esperit no s'ha com- 
promès a re», diu un personatge seu, 
deixant veure ja a travers de la seva ca- 
reta la futura cara jesuítica d'Escobar o 
de Molinos. 
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La decadència del chor es també la 
decadència de la Tragèdia. El chor en 
Escliyl i en Sofocles era la concíencïa 
viva, l'ànima forta d'Atenes que hi pal- 
pitava. Era l'ideal, per sobre de les pas- 
sions i de les lluites. Més el chor d'Euri- 
pides ja no exerceix aquesta funció noble. 
Escolta Is projectes perversos, la confessió 
dels crims que van a preparar-se i sen fa 
complís. 

En tot lo que portem dit no volem 
pas dir que Euripides no fos un poeta 
gros: inferior en tot a Eschyl i a Sofo- 
cles, es el tràgic tercer d'Atenes. Sembla 
a Padassos, el tercer cavall del carro 
d'Aquiles, que no era pas de sang divina 
com els dos altres, Xanthos y Balios; 
però quan estava enganxat, am més o 
menys impuls, i encara que tirant cosses, 
també tirava 1 carro. 

Pera acabar, direm que amb ell la 
multi tu t puja a les taules. L'home vulgar 
s'hi troba, am tots els seus defalliments 
i petiteses. I una pila de sentiments me- 
nors fan irrupció en l'escena, preludiant 
l'art populatxer de les multituts plebeies. 
Ja hi ha molt i de tot en el Teatre. Ja pot 
ben riure-sen el gran Aristofanes. 
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Al mateix temps que s'arrela la tra- 
gèdia, en el teatre de Dionissos puja 
a les taules la Sàtira i es trasforma en 
Comèdia. L'escena realçada sobre la qual 
la Comèdia apareix, a Atenes, no posa 
cap fre a sa llibertat originaria. Al con- 
trari: el desvergonyiment es la seva regla, 
l'exageració sa llei. Aquell empostiçat 
s'aixeca pera l'esbojarrament, com la 
taula del festí pera l'orgia. Els seus per- 
sonalges són màscares agegantades per 
enormes caretes, que cobreixen com cela- 
des am grosses viseres els caps dels ac- 
tors. Sos visatges, fixes i exagerats, supri- 
meixen tota gradació: són caricatures 
esculpturals. De cada vici sols retraten 
la ganyota distintiva o dominant. Cada 
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tipo continua immòbil de la primera a 
l'ultima escena. La màscara es l'ensenya 
grotesca del personatge. I, ademés de la 
careta, els comediants augmenten llur 
talla am coturns, am calçats alts de groi- 
xudes soles de fusta; bomben i alcen llurs 
pits, inflen llurs ventres, geperudegen 
llurs esquenes o les aixamplen ; segons el 
tipo modelen els llurs cossos. I la llur veu 
augmenta a Punissó d'aqueixes enormi- 
tats fantàstiques. Am llenguetes de me- 
tall, la veu sembla 1 sò d'una bocina, o 
un xiulet, segons els casos. Sols amb 
aqueixes gorges d'aram se podia dominar 
un públic que tenia expansions eixorda- 
dores, amb espetecs de tempestat desfeta. 

I en això arriba 1 geni creador de la 
Comèdia. 

La Comèdia, en aquest periode, sols 
va tenir un sol, però notabilíssim repre- 
sentant en Aristofanes. N'hi hagué d'al- 
tres d'anteriors i de posteriors, com Cra- 
tes, Eupolis, Cratinos, etc; però d'ells sols 
sabem el nom, per lo que ns cenyirem a 
parlar sols d'Aristofanes, que fou con- 
temporani de Sofocles i d'Euripides. El 
gran talent d'aquest autor còmic consis- 
teix en presentar les coses pel llur costat 
ridicol. Eis seus assumptes estan presos de 
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la política, de la critica literària i de la 
filosofia. La sal atica està escampada a . 
mans plenes en Iotes les seves comèdies, 
que serien massa fortes pera Is nostres 
dies, donada la cruesa del llenguatge i 
les obscenitats que contenen. En Les 
Granotes critica Is literats del seu temps, 
Euripides sobre tot, creient-se que això 
féu determinar al gran tràgic a sortir 
d'Atenes. Ademés d'aquestes tenim com- 
pletes Els Núvols, Les Vespes, Els Cava- 
llers, Els Acarnians, Socrales i els Sofistes, 
Lisistrata, etc. 

Aristofanes, d'aqueixa gegantomaquia 
que acabem de descriure, d'aqueixa mas- 
carada satírica, sense composició regular, 
sense solta ni volta, mullada encara amb 
el ví de la bacanal, va saber-ne treure 
obres mestres. AI seu impuls aquest caos 
s'ordena, apareixen formes d'una mera- 
vellosa poesia, armonisal xivarri, de la 
bogeria fa sorgir la raó. Am les colossals 
caretes ens fa sentir sobre la Terra l'inex· 
tingible rialla dels déus olímpics. 

Aristofanes era abans que tot un ate- 
nià en el verdader sentit de la paraula, 
un ciutadà viril i lliberal que combatia 
tot lo que pogués produir la destrucció 
de la seva republicà. Mort Perícies, Ate- 
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nes va perdre 1 seu fre i la seva regla. El 
nombre va destronar l'inieligencia. La 
llibertat minva. L'igualtat se presenta. 
, A combatre això s dirigeix el seu plan 
estratègic, cobert per sa exuberant fanta- 
sia. Les seves mascarades tenen un ordre 
com si fossin falanges. Tots els seus per- 
sonatges, homes o déus, bèsties o fantas- 
mes, símbols o realitats, tots se llencen 
contra la mateixa colla d'adversaris ene- 
mics de la pàtria, els innovadors malsans 
de l'antiga Atenes, els retòrics, els sofis- 
tes, Socrates, Eurípides, els demagogs; 
en una paraula, tots els farauts dels déus 
i de les costums absolutistes d'Asia, dels 
déus de mort, dels déus lletjos i de les 
turbes igualitàries i amb instints d'es- 
claus. A tots aquests putiners, a tota 
aquesta faramalla de brètols, els perse- 
gueix el gran poeta baix totes les formes, 
agressió directa o alusió simbòlica, lo ma- 
teix a Socrates quea Cleon, que al propri 
Demos. 

A fuetades llicencia la soldadesca par- 
tidària de la guerra. Els igualitaris els 
ridiculisa mostrant-los llur utopia social 
conduint a una promiscuitat barata i 
injusta. Llença un eixam d'abelles so- 
bre ls jutges venals i mercenaris. Acu- 
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mula ls núvols com una tempestat sobre 
la casa de Socrates, i fins baixa als inferns 
pera descoronar a Euripides. 

Aristofanes era, abans de tot, un bon 
atenià de l'epoca heroica; veia caure la 
Pàtria a la ruína, i va fer retronar la seva 
rialla com un crit d'alarma. Aquest es- 
bojarrat era un savi i un gran patrici: hi 
veia desde molt alt, i hi veia lluny. Desde 
l'Acropoli va veure venir ja 1 déu trist i 
crudel de l'Etat Mitja, el déu mort que 
regnaria més tard sobre l'aplanament de 
l'individu. Així ls seus cops de tralla 
van cinglar totes les disposicions deca- 
dentes, totes les macules d'esclavitut de 
la xurma de la Grècia. I a cada marca 
que ell va fer, a cada cinglada, un perill 
mortal, un rebaixament humà, més tard, 
n'ha sortit, donant la raó a la seva clari- 
vidència. I si l'Humanitat ara s remonta, 
es contradint lo que ell va contradir, 
combatent lo que ell va combatre i se- 
guint la seva alta inspiració de Llibertat 
i de Vida. Gràcies, Aristofanes! Al cap de 
vintiquatre sigles tu ns ensenyes encara 
l'alt camí de la dignitat humana! 

Aquesta lluita dramàtica s precisa per 
la parabase. A la meitat de la peça, el 
chor, que fins aleshores estava agrupat 
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entre l'ara baquica i l'escenari, desfila a 
to llarc del teatre i se coloca com en línia 
de batalla davant de la graderia del pú- 
blic, El diàleg escènic para: ha arribat 
l'entreacte. Llavors el Corifeu s'avança 
sortint del rengle del chor envers el pú- 
blic i dirigeix an aquest la parabase. La 
parabase era una espècie d'arenga en 
que 1 poeta descobria I seu pensament. 
Davant per davant del poble li explica- 
va 1 sentit de la seva obra. El Teatre venia 
a ésser una tribuna en els enireactes; 
l'histrió, un orador. Així apostrofava di- 
rectament els seus contraris, marcant els 
darts amb el seu propri nom, com aquell 
arquer grec que firmà la fletxa am la 
qual buidà un ull a un rel persa. 

Aristofanes hi està magnífic en les se- 
ves parabases. Agafa per la barba a Demos 
i li diu lo que té en el seu cor, desfogant-se 
de tot lo que hi porta a dintre, ses acusa- 
cions, sos ressentiments, sa compassió, 
ses supliques; í li mostra la seva imbeci- 
litat i sa inepcia. Entre dugués escenes 
d'Els Acarnians pren un casc abonyegat 
a Marathon i a Platea, i capta pels invà- 
lids, pels heroics veterans que pateixen 
misèria. En Els Cavallers tira en cara a 
Atenes sa ingratitut envers els seus antics 
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poetes, mostrant-ü 1 vell Cratinos quasi 
centenari, abans llorejat en totes les ciu- 
tats de Grècia, arrossegant el seu esquei- 
xat mantell per carrers i places, que- 
dant-li sols sos gloriosos llorers i sa lira 
muda. En una altra obra s'aixeca, com 
damunt d'un pedestal, rebatent als seus 
peus Gleon, el demagog totpoderós, com 
l'Apol Pythío trepitjant el malèfic mons- 
tre que acaba d'aixafar. En una altra 
avergonyeix el Jurat del premi que li re- 
fusà, i ara mà atrevida se cenyeix la co- 
rona, de la qual no 1 consideraren digne. 

Però, a més de bon patrici i gran 
polemista, Aristofanes es un poeta in- 
comparable, d'una mobilitat infinida, 
d'una imaginació meravellosa, agrupant 
tots els efectes en sa flexibilitat ondulant, 
la força i la gràcia, l'invectiva implaca- 
ble i la carícia tendra. L'agilitat del seu 
estil es prodigiosa. En un moment passa 
de l'exaltadora marxa ditirambica a la 
tendra frescor de l'idili, de l'adoració a 
l'irrisió, de l'entusiasme al cinisme, de la 
contracció de les celles, propria de l'in- 
dignació, a la boca francament oberta de 
la rialla alegra. Si canta la glòria de la 
pàtria, sembla un Tirteu am la llança 
enrístrada. Si combat a un enemic, bran- 
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da contra ell els potents yambos mortífers 
d'Arquilocos, que obligaven a Lycombos 
i a Nerbula a penjar-se. Si la seva estrofa 
s'obre a la vista del camp, sembla la 
flauta del sàtir, plena de l'aire dels bos- 
cos i de l'oreig humid de les aigües. 

De prompte una ganyota horrible 
desfigura sobtadament la seva expressió 
heroica: es que s'ha girat de cara a la 
xurma. Baixa del Temple i del Pòrtic a) 
fangós caminal, i increpa la multitut, 
arribant fins al seu caló groller i a les 
paraulades brutals i xabacanes. 

Am la varietat i l'abundància de pa- 
raules i de sentits, tol es vida, tot es pro- 
fusió i animació en les seves comèdies. 
Una miriada de figures de l'epoca, un 
formigueig de detalls pululen en els seus 
versos. Alegries agrestes, xerrameca de 
dònes, renyines domestiques, baralles 
de mercat, interiors de cuina, escenes de 
tribunals, tumultes de la plaça publica, 
tot ho ha pintat Aristofanes de mà mestra. 
Si 1 seu teatre hagués desaparegut, no 
sabríem pas res de l'Atenes popular del' 
sigle IV abans de la nostra era. Sense 
ell, tota la sal de la vida atica s'hauria 
evaporat. 

El seu distintiu es l'alegria. Ella om- 
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ple tot el seu teatre. Com un sol rialler 
sobre un camp de batalla, Aristofanes 
espandeix bon humor fins quan executa 
els seus enemics. I executa veient clar els 
homes i les coses que són culpables. La 
seva rialla desenfrenada, la seva irreve- 
rència olímpica es un déu qui les sosté. 
Son esclat de riure es impulsat per l'es- 
perit de Dionissos. 

■ Amb el seu chor, am les seves flautes 
i les seves dances manté la seva comèdia 
a l'estat de divina ubriaguesa poètica; i 
n'exalta l'ardor i la sosté a l'alt estat de 
gran bacanal, quan la nota baixa. Els re- 
citats són trencats d'una manera impre- 
vista, el diàleg se perd en un cant, com 
el murmuri d'un xaragall en la remor 
d'un riu, com la remor d'un riu en el 
bramulardela mar immensa. La burla 
pren el tò elevat de l'oda i el vol lleuger 
de la cançoneta. 1 sobre la burla està 1 
cant, sobre la sàtira l'idea noble. Així 
sobre les rialles estrepitoses domina 1 di- 
tirambe commemoratiu de les heroiques 
guerres mediques, del vigor de les anti- 
gues costums, de les delícies de la vida 
en plena Naturalesa, del goig i l'abundor 
de la verema i de la pesca, de l'esplendor 
dels núvols, de la felicitat dels aucells i 
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dels sers nobles i lliures. 1 el chor, que 
dóna aquesta tònica elevada, governa Ja 
Comèdia, es l'ànima del seu moviment, 
•l'harmonia del seu soroll. 

Aristofanes es el tipo unic del seu art. 
De les seves onze comèdies que ns han 
arribat fins a nosaltres, sen desprèn un 
esperit unic, que no s'ha vist mai més 
en l'Historia. El món no ha vist, i pot- 
ser no veurà mai més, un tal espectacle: 
l'orgia dirigida pel geni; l'Estat debatut 
i fins subordinat a l'individu, sobre l'es- 
cena; el Teatre rivalisant am l'Agora; 
la critica universal armada am l'auda- 
cía justa d'una fantasia absoluta; la raó 
guiant l'esbojarrament de l'exuberància 
de la Vida. 

Una advertència: aqueixa comèdia 
lliberal, nascuda am la llibertat d'Atenes, 
únicament podia viure magnifica men- 
tres la Pàtria fos lliure. Sols una llibertat 
ampla i una prosperitat solida podien 
tolerar aqueixa artística llicencia satírica 
sense limits. Quan l'autonoma Atenes 
declinà, ja fou impossible. 

Quan més tard reapareix, ja es molt 
minvada. 

Encara tingué Grècia alguns autors 
dramàtics i alguns tràgics més, dels que 
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no sabem més que 1 nom, però tant mit- 
jans que pot dir-se d'elis que am la mort 
de l'autor de Medea vingué la decadència 
del genre tràgic a Atenes, i am lad'Aris- 
tofanes la desaparició de la comèdia ver- 
dadera. 
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ELS SET SAVIS 
ESCOLES JONICA I ELEATICA 
PITAGORES. - DEMOCR1T 



En aquesta edat meravellosa de l'Hu- 
manitat l'esperit grec sobressurt en 
tots els genres i porta a tots els assumptes 
l'ordre, la mesura, la proporció justa i 
l'harmonia. Poetes, dramaturgs, filosops, 
historiadors, metges, Id mateix que lie- 
gisladors i artistes, tots arriben tant alt, 
que encara l'Humanitat, pera la seva per- 
feccjó, els mira avui com a models. I el 
temps en que visqueren tots aquests ho- 
mes fou tant curt, diu Veleius, que no 
n'hi havia dos que no s'haguessin pogut 
conèixer. I Perícies forma 1 centre d'a- 
questa època de llibertat, genial i mag- 
nànima: un xich abans o un xic després, 
tot floreix al seu voltant. I la flor tant 
preuada, com la de l'Art, fou la Filoso- 
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fia; filosofia que sols es l'Art de l'Idea. 

Se sosté am probabilitat que la Filo- 
sofia a Grècia nasqué baix l'influencia 
de la que havia a la índia i a l'Egipte. 
Creiem, més aviat, que foren les predis- 
posicions naturals de la raça les que la de- 
terminaren, sense que neguem en absolut 
l'influencia de lo primer. La raça hele- 
nica era una raça massa inteligent, massa 
sensitiva i reflexiva alhora, pera trigar 
en demanar-se una explicació racional de 
l'Univers. 

Se conta que al principi hi hagué 
solament els nomenats set savis ', que for- 

i) l·'.r.icc aquests escriptors iiionops primitius alf'uns 
hi Fan figurar Thales de Mílet, altres Bies de Prieoa o 
Pitacos de Mitilenc; i Solo d'Atenes, Cliilon d'Esparta, 
Creobulos de Lindos i Pcriandre de Corinte completen 
el nombre; perd, en veritat, res hi ha de fixe sobre 1 
particular. D'algun d'ells, especialment de l'ultim, no 
es probable, perquè pot dubtar-se del seu enteniment 
i de la seva prudència, ja que com a governant fou un 
tirà dels més insensats i crudels. 

Han quedat dels set savis, com a> proverbials, 
algunes màximes que Plató anomena (es primícies de 
la saviesa grega, tals com: «Coneix-te tu mateii», 
«Fuig de tot excés», «F.scoita molt i parla poc», «La 
saviesa la dona l'experiència», «Dolenta es la desgra- 
cia: pitjor es el no saber soponar-la », «No facis tu lo 
que t desagradi en cls.demési), «La base de la llibertat 
es una concicncia forta i néta». I aquesta de Bies, a 
l'eixir nu de, sa ciutat, caiguda en poder de t'enemlc: 
«En mi porto tot lo que tinc». 
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malaven sentencies o màximes pera regu- 
lar les relacions de llurs conciutadans; i 
faulistes que per medi d'apolegs o d'ale- 
gories tractaren de donar una lliçó moral 
als Grecs, el tipo ideal dels quals es Isop, 
de qui s'ignora quasi tot, i solament se 
suposa que fou un esclau llibert. 

Però aviat aparegueren verdaders pen- 
sadors que tractaren de formular un sis- 
tema de l'Univers. 

La varietat de races influí en els sis- 
temes. 

Els Dòrics, conservadors absolutistes, 
buscaren en les causes finals els motius 
morals, el per què. 

Els Jònics, lliberals, republicans, més 
humans i més sensats, buscaren sola- 
ment el com, estudiant l'Univers i els 
encadenaments dels fenòmens, subordi- 
nant la moral a la Naturalesa i fent-la 
emanar d'ella. 

Els primers foren més aviat moralis- 
tes i religionaris; els segons, filosops en 
el veritable sentit de la paraula. 

Anem a veure l'escola Jonica, origi- 
nant amb els seus escrits una moral hu- 
mana i un saber directe, no depenent 
pera res de les religions més o menos 
absolutistes. 
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El primer filosop seriós que trobem 
fou Thales de Mileto, a qui s'ha consi- 
derat com fundador de l'escola Jonica. 
Va nàixer l'any 640 abans de J. C, i es 
creu que la família del seu pare era ori- 
ginaria de Fenícia; de manera que, a 
ésser això cert, ell foral resultat d'una 
barreja d'aríà am semita, 0, lo que es lo 
mateix, de fenici am grec. Va ésser el 
primer en buscar les -relacions dels fets, 
o lo que avui anomenem les lleis. For- 
mulà diversos teoremes matemàtics, es- 
pecialment sobre Is trianguls, un dels 
quals li permeté amidar l'altura de les 
piràmides d'Egipte per l'ombra que pro- 
jectaven. Ell fou qui induí els mariners 
jònics a pendre com a guia V estrella 
polar i no l'óssa major, massa allunyada 
del pol. Seguint aquesta guia d'observa- 
ció dels fenòmens i de formulació de 
llurs lleis, va posar la base pera deslliurar 
de la teologia l'esperit. Thales va rompre 
obertament contra la tradició: ell vegé 
sols forces a dirigir allí ont els altres hi 
veien déus a adorar. Va pendre l'Aigua 
com el principi de tots els sers vivents: 
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«tot ve d'ella i tot an ella retorna», deia. 
Així, el dipòsit de la força generadora 
estava en el mar. L'Univers era, pera ell, 
un organisme vivent ; i els déus no eren 
més que les forces naturals presentades 
per l'imaginació com sers antropomòr- 
fics. Ja en aquell temps formulava con- 
clusions que avui confirma la Ciència. 

Anaximandre fou amic de Thales, 
per més que sa especulació fos un xic 
més abstracta. Construí un gnomon (re- 
llotge de sol), una esfera i un mapa-mun- 
di, calculant l'inclinació 1 de l'ecliptica, i 
encaixà la descripció del seu sistema en 
el seu llibre mpe fitamç, sentant que del no 
res no pot sortir-ne res. Substituí l'ele- 
ment primitiu de Thales amb un prin- 
cipi infinit i etern, qual essència era 1 
produir continuadament en virtut de la 
seva propria força, i quals manifestacions 
eren els fenòmens. 

Anaximenes va seguir el camí de 
Thales, substituint al líquid element 
l'Aire, com element primordial de les 
coses. «Raríficat, — deia, — se converteix 
en foc; condensat, en núvols; i forma 
l'aigua, ïa terra i les pedres, segons el 
seu grau de condensació.» 

Heraclit d'Efesso prengué com a pri- 
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mer principi 1 Foc. I negà l'existència 
dels déus, fins la d'un ser supra-sensible. 
Va concebir l'idea de la permanència de 
les lleis generals de la Naturalesa, a pesar 
de la varietat infinida dels fenòmens. I 
formulà 1 següent axioma: «Tot se mou, 
res persisteix». Deia que eren la base de 
l'Univers una transformació perpetual, 
una producció i una reabsorció conti- 
nuades. Així ve a ésser el pare del trans- 
formisme. En principi, no han escrit 
més ni Darwin ni Spencer. Generació i 
destrucció ja er#n pera ell, .corn pera ls 
moderns, unió i separació, agregació i 
disgregació. L'energia permanent, el mo- 
viment eternal, tot està ja descrit per 
Heraclít. Veia en l'Humanitat la millor 
manifestació de lo divi, i això era 1 pen- 
sament, l'elevació de l'intellecte sobre les 
simples sensacions orgàniques. Va florir 
5oo anys abans de J. C. 

Empedocles, nascut a Agrigento (Si- 
cilià), florí 5o anys després. Fou un gran 
físic, fïlosop i poeta. Els seus conciu- 
tadans, que admiraven ets seus escrits 
sense poder penetrar-los, li erigiren una 
estàtua coberta amb un vel, símbol de 
l'obscuritat que pera ells tenia 1 seu 
estil. Com a fisic sentà la teoria dels 
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quatre elements: Terra, Aigua, Aire i 
Foc. Ademés d'aquests elements, admet 
dugués forces fonamentals: l'Amor i 
l'Odi, que en la formació i en la destruc- 
ció del món representen, l'un l'atracció 
i l'altre la repulsió. Empedodes va ten- 
dir a la metafísica, i fins se diu que s 
donava aires de taumaturg. Creia en la 
meiemsicosis i prohibia l'ús de la carn, 
així com els sacrificis de sers vivents, per 
pur amor a tot lo que té vida. 

Xenofanes, vingut de l'Asia menor a 
l'Italia meridional, o siga a lo que s'ano- 
menà la Magna Grècia, va fundar allí 
l'escola d'Elea, en la ciutat d'aquest nom. 
Va combatre les idees mitològiques sobre 
l'essencia dels déus, substituint-los per 
una concepció filosòfica de l'Univers. Ell 
fou qui qualificà de purs antropomorfis- 
mes les divinitats i digué: «Si Is bous i 
els lleons sabessin de pintar, pintarien 
als déus tals com ells són». 

Parmenides fou poeta a l'ensems que 
filosop, i decididament idealista, ja que 
afirmava que fóra de la metafísica, que 
era lo real, sols quedava lo fisic com apa- 
riencia pura. 

I Zenon d'Elea va arribar encara més 
enllà, perquè negà fins el moviment. 
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Se diu d'ell que fou mestre de Perícies. 
L'escola Jonica pot dir-se que fou deter- 
minista, com avui s'anomena. L'Eleatica 
fou dialèctica i essencialment racionalis- 
ta pura. A tal excés portà les idees, que, 
servint-se de la raó, declarà purs fenò- 
mens d'impressió les coses; la realitat 
era l'inteligencia pera ls eleates, i la ve- 
ritat era l'identitat del món amb el prin- 
cipi etern, això es, am Déu. 

En la mateixa Sicilià hi florí Pitago- 
res, nascut a Samos cap a l'any 5io abans 
de J. C. Emigrà a Itàlia, segons se diu, 
perseguit pel tirà Policrates, i s'establí a 
Cretona. 

La Magna Grècia era, en aquells 
temps, un gran centre intelectual. Agri- 
gente i Siracusa tenien grans escoles, i 
allí se n'anà Pitagores pera fundar sa 
escola nova. En contraposició a l'escola 
humana i inductiva dels Jònics, la de Pi- 
tagores continuava baix ' noves formes 
l'esperit teològic absolutista i metafísic 
de l'Orient asiàtic, que ls Jònics havien 
rebutjat. En Pitagores hi ha dos perso- 
natges: l'tín, llegendari, al qual s'atri- 
bueixen mil invencions, i l'altre real. En 
la falta absoluta de documents, i havent- 
se perdut la clau del llenguatge mate- 
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matic simbòlic am que envolquellava sa 
doctrina, es quasi impossible apurar la 
veritat de lo que inventà 0 escrigué. Se 
diu d'ell que viatjà per l'Asia i per l'Egip- 
te, i tal vegada arribà a la índia. En el 
fons sols se sab de cert que fundà la seva 
escola a Cretona i que ensenyava a per- 
feccionar i desenrotllar els principis reli- 
giosos, tendint a un fi polític teocratic. 

Com hem dit, a Pitagores no sel co- 
neix directament, sinó per lo que d'ell 
diuen escriptors posteriors; però 1 caràc- 
ter que resulta dels seus asserts es la 
reacció mitica dogmàtica orientalista, en 
contra de l'independència democràtica 
dels filosops jònics. La seva ciència, en- 
cara que matemàtica, va envolquellada 
en , l'obscuritat dels simbols i està ani- 
mada per la superstició, 0, si s vol, per 
l'imposició, a l'home, de lo supra-sensi- 
ble ode lo incognoscible. Pera Pitagores 
la Naturalesa estava subjecta al llenguat- 
ge, i aquesta an aquella; i les paraules, 
com els fenòmens, eren no més que 
simbols d'un ideal real, invisible, que s 
revelava a l'ànima humana pels nom- 
bres. Així ls seus deixebles usaven sem- 
pre fórmules numèriques i geomètriques 
simbòliques d'alguna cosa amagada; i 
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aquests deixebles se coneixien pel triple 
triangul, o sia un triangol cada un de 
quals costats dóna origen a un altre trian- 
gul, o pel pentàgon. 

L'escola Jonica partia del fets i s'ele- 
vava a principis generals. Pitagores, al 
revers, va partir de l'idea més universal, 
de la de la divinitat, i procedia per de- 
ducció lògica, sense cap observació ni 
experimentació. La seva base era 1 seu 
raciocini abstracte, apoiant-se en princi- 
pis absoluts. El principi real de totes les 
coses era, segons ell, la mónada, això es, 
l'unitat absoluta, de la qual per oposi- 
ció n naixen la limitació, la dualitat, 
l'imperfecció, lo indefinible. L'ideal hu- 
mà consisteix en desenredar els esperits 
dels llaços de la dualitat, del món sensi- 
ble, lo qual s'obté deixant la ciència de 
lo que varia, de lo fenomenal ', com a 
falsa, pera obtenir la ciència verdadera 
de l'un, del Ser immutable, tendint a 
reduir la multiplicitat a l'unitat. I com a 
conseqüència exposa sa teoria dels nom- 
bres, que pera ell són els símbols exac- 
tes de les coses. No seguirem endavant 
en l'exposició de les doctrines pitagori- 

i) Gom si n'hi haguís d'altra. 
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ques, perquè ns faila espai pera Ter-ho: 
sols direm que la seva moral resulta as- 
cètica, austera, d'abstinència i de repres- 
sió dels sentits i de la Vida, en general. 

Democrit continua l'escola Jonica i 
es el filosop que més s'acosta a la veritat, 
tal com avui dia la consideren els savis. 
EI seu naixement, a Abdera, se fixa entre 
490 y 464 anys abans de J. C. La data de 
sa mort es incerta. Se suposa que visqué 
109 anys. Viatjà molt. Estigué en la 
Magna Grècia i en l'Egipte, i es creu que 
també a Pèrsia i a Caldea. No se saben 
detalls intims de la seva vida. Se l'ha 
presentat com enemic de la tristesa i am 
l'eterna i alegra rialla dels déus als llaVis. 
Combaté com a malsanes l'escola 
. d'Elea pel seu racionalisme buid, i la 
de Pitagores per les seves supersticions. 
S'afirma que Leucipo fou el seu mestre. 
Gastà la seva fortuna pera instruir-se, i, 
ridiculisat com a malgaslador pels seus 
conciutadans, eis convocà i els llegí sa 
obra Mtycc? Síbxst/íoç; i aquests, aleshores, 
veient que era 1 saber lo que l'havia arrui- 
nat, l'indemnisaren amplament \ Els 

i) Cioc-cents (alenis, o sien rais de cinc-etnts mil 
Suros, i t'erseció de diverses estàtues en el seu honor.- 
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seus coneixements eren vastíssims i els 
seus escrits profons. An ells anà a proveir- 
se Aristotil com a un arsenal. Ses idees 
eren justes i vastes. «S'ha d'aspirar — 
deia — no a la plenitut de la Ciència, sinó 
ala plenitut de l'Inteiigencia.» Sentava 
que pera tenir idees aproximatives de la 
realitat calia fer lo que ell havia fet. «Dels 
meus contemporanis — escrivia — jo soc 
el que ha recorregut una part major de 
la Terra 'visitat les regions més llunya- 
nes, vist més climes, escoltat més pensa- 
dors; ningú m'ha sobrepujat en les cons- 
truccions i demostracions geomètriques, 
ni Is geòmetres d'Egipte, aont he viscut 
cinc anys.» Üna màxima seva es: «Qui 
ami les contradiccions i la xerrameca, 
re pot produir seriosament». Odiava la 
dialèctica, a pesar de lo qual Aristotil 
l'anomena am respecte fins quan el com- 
bat. En cambi Platon el combat sense 
anomenar-lo, i en un moment de fanatis- 
me volgué comprar tots els seus escrits 
pera cremar-Jos. Diogenes de Laertes ho 
afirma i Aristotil ho garantisa. 

Fou el primer que formulà d'una ma- 
nera clara 1 sistema atomistic. Ses premi- 
ses són ; 

i." No hi ha re que vingui del no-re. 
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Re de lo existent pol ésser anulat. Tot 
cambi o destrucció no es més que agre- 
gació o disgregació de parts. 

2. * Res succeeix fortuïtament. Tot té 
la seva raó d'esser, o sia la seva neces- 
sitat. 

3. * No hi ha re més que Is àtoms: 
fóra d'aquests, el buid. Lo demés són 
hipòtesis sense fonament. Lo dolç i lo 
amarc, la calor i el fred, el color i l'obs- 
curitat existeixen sois en nostre pensa- 
ment, són maneres de sentir els àtoms i 
la llur existència. 

4. * El nombre d'atoms es infinit, 
com llurs formes. Caient i projectant-se a 
travers de l'espai immens, els més grans, 
qual caiguda es més ràpida, topen amb 
els més petits; els moviments laterals i 
els remolins que d'això resulten són la 
causa de la formació del món. Contínua- 
ment se formen innombrables mons en 
l'espai immens, pera desaparèixer simul- 
tània o successivament i donar lloc a la 
formació d'altres. 

5. * Les diferencies de totes les coses 
provenen de les diferencies en grossor i 
nombre, forma i coordinació de llurs 
àtoms constituïts (havia previst ja lamo- 
dernissima quimica de l'espai); però ls 
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àtoms en sí no tenen diferencies qualita- 
tives. No tenen estats interns: sols obren 
uns sobre altres per l'energia de la llur 
projecció i dels llurs topaments. 

6." L'ànima està formada d'atoms 
subtils, llisos i rodons, anàlegs als del 
foc. Són els més movibles de tots, i del 
llur moviment, que s comunica a tot el 
cos, neix el fenomen de la vida. 

Com se veu, encara que barrejats am 
principis erronis a causa del poc avenç 
experimental de l'epoca, Democrit té 
idees justissimes sobre la Naturalesa, que 
han donat lloc a mòlts sistemes més mo- 
derns. La seva moral està d'acord am la 
teoria de la felicitat i del plaer, es a dir, 
de l'acreixement de la Vida. Pera ell la 
serena tranquilitat de l'esperit es el ma- 
jor de tots els béns, i l'home ha d'obeir 
sols als dictats del seu cor, sense immu- 
tar-se ni entristir-se davant dels successos, 
per tristos que sien. Ses obres són: El 
Gran Diacosmos, De la naturalesa del món, 
Sobre les pedres, i alguna altra qual titol 
no ha quedat. 
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El primer filosop que sens presenta 
formant contrast ara la serenitat de 
Democrit es Socrales A Socrates avui 
dia 1 veiem idealisat per la cicuta. Els 
seus conciutadans el veien sols com un 
vagabon ociós, quasi sense més ocupació 
que la d'embaucar els esperits creduls i 
torturar els ilustratsamb el pretext d'una 
moral imperativa contraria a l'esperit de 
Vida dels ciutadans d'Atenes. 

Les seves qüestions subtils i el seu 
ergotisme sempitern el feien repugnant. 
Els Ateníans el consideraven com un 

i) Socrates nasqué en 469, essent fill d'una llevado- 
ra. El seu pare era un esculpior nomenat Sofroniíc. 
Ell feia estatuetes dels dius, quan era jove. També fou 
militar, valent i obstinat, segons canten, 
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tafaner impertinent de les intencions, 
com un inquisidor de la conciencia, com 
un policia de l'ànima humana, un espia 
dels actes privats, un profanador de la sa- 
grada psiquis dècada hu.Ademés, era pu- 
tiner, lleig, innoble i enemic de la Bellesa, 
a la qual despreciava. Tenia I front abrup- 
te, els ulls insolents, la boca cinica, la 
barba hirsuta, et nasxato i el ventre inflat, 
com el de Silenos. 

El seu brut mantell de burell, ple de 
recusits i de pedaços; els seus peus gros- 
sos, plens de durícies, sempre nusos; la 
seva conversa grollera, el feien repulsiu. 
Era una vergonya pera Atenes. Els seus 
discursos eren xavacansi atipadors. Treia 
les seves comparacions dels objectes més 
ordinaris, de les culleres, de les tripes, 
de les olles de sopa i de les escombren es; 
el seu vocabulari era extret del de les mar- 
manyeres i palafreners. Embutia Is seus 
paràgrafs de trivialitats i d'insolències. 
De dia, i fins de nit, recorria Is mercats, 
les tendes de barber, les cases de prosti- 
tutes, els gimnasos i els passeigs, sense 
altre fi que 1 de disputar i armar discus- 
sions. Ensenyava als fills a no obeir als 
seus pares quan aquests els deien que no 
l'escoltessin. «Qui s'oposa a la raó — els 
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deia— es un insensat, i no se li ha de fer 
gens de cas. » Devegades sel trobava com 
emboscat en les colum nates dels pòrtics, 
atisbant darrera d'una columna, com si 
fos un esbirro d'ànimes, esperant que pas- 
sessin els joves, o algun estratègic, o un 
jutge, o un artista, pera aturar-los i ator- 
mentar-los am la seva dialèctica, fins 
que Is posava en contradicció amb ells 
mateixos. La seva dialèctica, encara que 
disfreçada de bonhomia, en el fons no 
era més que sofistica: consistia en teixir 
una sèrie de qüestions capcioses, a les 
quals l'interlocutor ignocent responia de 
bona fe, pera embolicar-lo desseguida en 
altres qüestions derivades que reduien a 
l'absurde les seves respostes. Com més se 
debatia l'interlocutor, més ell l'enreda- 
va; fins que a l'ultim, veient-li perdre la 
serenitat, l'acorralava contra un dilema, 
que 1 deixava convicte d'inconseqüència 
o d'estupidesa. Pres en la xarxa dels seus 
sofismes, el rematava ab sa Eipwu*, tal com 
el pescador pega el cop de fitora al peix 
que ha perdut l'esma 1 . 

Els Atennians estaven furiosos en 

i) La seva ironia la llençava al final de la discussió, 
com una punyalada pera rematar a qui amb ell discutia. 
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contra d'ell. La moralitat del fi que ell 
pretextava no justificava l'ambigüitat de 
medis. «Les veritats no deuen ésser aixar- 
pades am trampa ni caçades am ratera», 
deien. «M'escapo de les seves qüestions 
com un esclau fugitiu, — exclama Aici- 
biades *, — i quan el torno a veure m'a- 
vergonyeixo de les afirmacions que m'ha 
arrencat, i confesso que veuria am goig 
que ja no fos d'aquest món.» Platon com- 
para 1 seu cóntacte amb el del peix tor- 
pell. Hi havia persones que fugien al 
veure-1 venir. Altres, no podent-lo evitar, 
se tapaven les orelles. I no pocs li tenien 
un gran rencor per haver-los arrencat 
confessions contradictòries. 

Aristofanes el combaté en Els Núvols 
com un enemic d'Atenes. No s'ocupava 
de la cosa publica, però am la seva ironia 
la minava i la desfeia. S'anomenava ciu- 
tadà de la Terra, no distingint pas els 
helens dels barbres. Posava la seva moral 
trista per damunt de les lleis. Com un 
arbre que dongués fruits metzinosos, 
aquells dels seus deixebles que s tiraren 
a la vida publica oprimiren llur Pàtria. 
Trasimenes i Critias foren els capitostos 
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dels trenta tirans que delmaren Atenes, 
Ei mateix Xenofont se tornà un condot- 
tiere mercenari, ja posant-se a sou dels 
Perses, ja desertant al camp dels Espar- 
tans. A Queronea fins combaté contra 1 
seu propri país. En temps dels trenta ti- 
rans, ell, Socrates, fou un dels tres mil brè- 
tols que apoiaren la tirania. ;('om no s 
vol que, a ja restauració de la llibertat, 
els Atenians, per lliberals, per respec- 
tuosos de les opinions que fossin, no I 
portessin al tribunal i el condemnessin? 
I, no obstant, encara pera ell va haver-hi 
gràcia. Si 1 portaren al tribunal fou sols 
perquè resultava un enemic de la Pàtria 
i de la llibertat dels ciutadans. Avui per 
avui, un cas semblant provocaria en els 
moderns Estats l'exil o el presidi. 

No obstant, fou condemnat sols per 
dos vots, i encara no a mort, invitant-lo 
a que s'escapés. Però ell atacà al Jurat i 
demanà en to provocatiu un premi pera 
les seves idees i els seus actes, i que sel 
mantingués esplèndidament a expenses 
d'Atenes. Sols atlavors fou quan sel con- 
demnà a beure la cicuta. 

ï mort Socrates, Platon se presenta. 
Platon, com Socrates, ha perdut la fe en 
la pàtria helenica a força de generalisar. 
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Ja no creu en l'avenir d'Atenes. I, no 
obstant, ve a establir-s'hi, no per amor 
patri, sinó per ambició personal, perquè 
en ella creu que hi ha de trobar sa satis- 
facció i son element. Vol ésser conegut, 
arribar a ésser cèlebre, universal. ^Com 
utilisarà sa celebritat? Ho ignora, però 
lo que vol es fer-se un nom, sigui com 
sigui: després ja vindrà ta direcció. La fi 
de Socrates no l'atreu gaire. Se separà 
d'ell, i no fou pas dels deixebles que 1 
sostingueren en sa desgracia. Però, essent 
hàbil en extrem, ve i s'aprofita de la 
reacció que s'opera després de la mort 
de! mestre pera presentar-se com et depo- 
sitari del seu esperit. L'ombra de Socra- 
tes ampara al seu traïdor deixeble a l'en- 
trar a Atenes. 

No li tiraríem en cara a Platon ni sa 
habilitat, ni sa covardia, ni 1 seu opor- 
tunisme, si s'hagués consagrat a una 
gran causa, a una gran missió vital i 
humanitària; però sols fou un dileltante 
deliciós, un intel·lecte artístic. No sapigué 
vivificar ta Pàtria com un gran esperit, 
ni purificaria i fortificar-la com un gran 
revolucionari. Sempre acullint-se a So- 
crates, donà ses lliçons en forma de dià- 
legs. En el fons no sols es socràtic, sinó 
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un poeta afeminat. No hi ha sinó sentir- 
lo. Ell «es l'amic de Socrates», «el fill 
d'Apol», «les abelles de l'Himet han de- 
posi tat la mèl sobre Is seus llavis», «un 
cigne jove que ha emprès el vol de l'aliar 
d'Eros ha anunciat la seva vinguda». La 
paraula li ha sigut donada «pera encan- 
tar els homes i els déus». I quan la pà- 
tria necessitava ànimes fortes i heroiques, 
intel·lectes virils que l'empenyessin envers 
l'avenir, ell parla de «filosofar dolçament 
i am gràcia». Socrates havia vessat en els 
seus deixebles el desconhort i la lacitut 
de la seva moral decadent, t no podien 
obrar tots ells d'altra manera. 

La moderna critica dubta de que tots 
els escrits polítics de Platon li pertanyin 
per complet: Les Lleis i La Política s 
creuen retocadesointerpolades. Enquant 
an El Banquet, encara que imitat de Xe- 
nofont.resultalasevaobramestra. Platon, 
a l'entrar a Atenes, vacilà entre si seria 
filosop o poeta. Però, encara que s deter- 
minés pera lo primer, sempre resulta un 
poeta. Així, am son art sublim Platon 
exposa, insinua, «fa parlar els vius i els 
morts», desenrotlla l'acció i l'idea com si 
fos en un drama; discuteix, alïrma, con- 
tradiu, però no s pronuncia. Per això se 
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li nega la paternitat d'El Sofista, en el 
qual l'argumentació es enèrgica i con- 
tundent. El seu estil, admirablement ric 
i harmònic, s'emmotlla meravellosament 
als assumptes que ell tracta, resultant 
grave o placevol, grotesc o sublim, se- 
gons el cas. 

Com a filosop classifica, reuneix, re- 
sumeix, s'apropria amb una paciència 
inaudita tot lo dels seus predecessors i 
tot lo dels seus contemporanis; i amb un 
esperit socràtic, i ajudat de sa imagina- 
ció, se remonta fins a conciliar Heraclit 
amb eis Eleates i amb els Pitagorics. 

Platon nasqué a Atenes i s'anomenava 
Aristocles. Després dels seus viatges se 
posà 1 seudonim de Platon, què vot dir 
ample. Era gras, apassionat, ardent en 
totes les seves coses, tenint una veu atj- 
plada i uns moviments afeminais; una 
espècie de Castelar d'aquell temps, mo- 
ral i materialment. Ademés, tenia un 
gran poder sobre si mateix, fins dominar 
completament lo que sentia. Era, en el 
sentit propri de la paraula, un hipòcrita, 
perquè aparentava devegades una gran 
calma tenint una gran passió comprimi- 
da. Era vanitós i egoista. En el fons te- 
nia ànima de dóna. Quan parlava, la seva 
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peroració era quasi un cant. D'ell deien 
que era «el rival de les cigales, que dei- 
xen sentir sa musica harmoniosa en les 
. ombres d'Academos». Infadigable i auto- 
ritari, inflat com un gall-d'indí, imagi- 
nava ciències on dictava lleis filles sols 
de sa raó pura, creient-se posseir en sí 
mateix tot el saber humà, Hagi Sophia. 
Desdenyava Is experimentadors, per és- 
ser susceptibles de contradir-lo. Aristò- 
crata per instint, la democràcia «feria 1 
seu ideal de mesura i d'harmonia». Obs- 
tinat i orgullós, condemnava tot lo que 
no era eli, olo que 1 destorbava; i afec- 
tava ignorar tots els que estaven aprop 
d'ell en sa propria via. Així, mai anome- 
nà a Xenofont. 

Després de dotze anys d'ausencia; des- 
prés d'haver estat a Egipte amb els sacer- 
dots, a Itàlia amb els Pitagorics i a Cy- 
rene am Teodor el Matemàtic, tornà a 
Atenes (387) pera fundar la seva escola 
en els jardins de Y Acadèmia, en la que hi 
ensenyà durant quaranta anys, fins a la 
seva mort. Per lo que sembla, el poble 
d'Atenes no va dar-li importància. Piaton 
transformà ses converses en veritables 
cursos, i instituí Is banquets, acaparant els 
joves, que sustreia a les llurs famílies, a 
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l'escola, a les festes, als jocs nacionals, al 
Teatre i a l' Àgora. 

La seva ciència consistia en sentencies 
obscures, dictades en un llenguatge d'ini- 
ciador. 

Era un idealista que s creia lliure de 
tota realitat, i fins de tota llei natural. 
Femení ell mateix, i enamorat carnal- 
ment dels jovincels, desdenyava la gràcia 
femenina, i cantava ls seus monstruosos 
amors sodomites en El Banquet i en 
Fedon. 

El seu sistema polític era un comu- 
nisme idealista, un autoritarisme asiàtic, 
absolut; les proprietats, igualades, i el 
nombre de ciutadans, restringit. I tot su- 
bordinat a la Ciutat, que, tai com ell la 
concebeix, es l'Estat ofegant l'individu. 

Com a deixeble de Socrates i de Pita- 
gores, predicava també un cosmopolitis- 
me estúpid. Se deia ciutadà del món quan 
no hi havia més món civilisat que Grè- 
cia. Així, preparava la ruina de l'hermosa 
cívilisació heleníca, l'entrega i subjecció 
dels Arians als Semites i Turanis, dels 
civilisats als barbres. 

En el fons tenia mil dubtes quel de- 
voraven; res sabia positivament; però 
recobria la seva ignorància am ropatges 
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poètics, substituint amb altives i vagues 
frases les demostracions que no podia 
donar a falta d'observació exacta. 

Protagores havia enaltit l'home, fent- 
lo la mida de totes les coses. Platon, 
pera contradir-lo, cercà a Babilonia i Is- 
rael l'omnipotent i còmoda divinitat ab- 
soluta dels dèspotes, El que es, l'Indiscu- 
tible. « Els déus ho poden tot, ells ho fan 
tot. La virtut no s'ensenya: es un dò de 
Zeus.» I aquest Zeus de Platon es, com 
el déu judaic, un Cronos que de lo alt 
d'Uranos envia les grans calamitats, la 
fam, la sequedat, la pesta i el contagi. 
I si Is pobles desapareixen, si les dones 
avorten, si la Pàtria minva, tot es per la 
voluntat del Zeus Olímpic; o bé 1 Cronos 
destrueix les muralles, enfonsa ta flota 
i derrota l'exèrcit. 

Pitagores, Socrates i Platon són els 
tres pares de la decadència antiga, els 
tres que obren la porta al Cristianisme. 

I en aquest estat, com un flagell de 
llagostes, apareixen els sofistes. 
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Els sofistes, apoiats en els gramàtics 
i en els retòrics, que exageraven el 
valor de les paraules i de les imatges, 
foren una colla de xerraires, sense con- 
vicció, que varen entrar proclamant que 
no hi havia veritat més que en l'inteli- 
gencia propria, així com els retòrics afir- 
maven que la bellesa del discurs no de- 
penia de la convicció ni del sentiment 
de les coses, sinó de certes fórmules que 
ells ensenyaven, 

Gorgies el Sicilià fou el principal so- 
fista, exagerant les negacions i la dialèc- 
tica de l'escola d'Elea. Protagorcs i Dia- 
gores continuaren l'atomisme. Cratilus 
s'apoià en Heraclit; Prodicus, Eutime- 
nes, Hippios, Polus, Callicles, Thrasí- 
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macos i altres sofistes parlaven pública- 
ment i viatjaven, explotant com un ofici 
l'art cftnsenyar a provar l'identitat dels 
contraris, la superioritat de lo inferior, 
la raó de la falta de raó, i pagar lo que s 
devia sols am paraules. 

Socrates, es veritat, volgué dominar 
en els seus últims temps el tumulte dels 
sofistes; però partia de bases que no li 
permetien fer-ho. S'hi assemblava massa: 
era raó pura i argúcia, no observació 
exacta, i fou impotent, perquè la raó, 
funcionant en el buid, sols produeix so- 
fismes. 

I en aquest moment apareix ei gran 
Aristotil. 

En els dominis del pensament humà 
passa un fenomen molt notable: els que 1 
cultiven, encara que sia en un sentit er- 
roni, sempre produeixen algun benefici. 

Pitagores, volent trobar el simbol abs- 
tracte de l'en sí de les coses, féu avançar 
d'una manera prodigiosa les matemàti- 
ques. Socrates, volent esclavisar l'home 
a una moral imposada, li revelà l'alt 
poder de sa conciencia propria i li ense- 
nyà a generalisar i a despendre-s de l'e- 
goisme particularista. Platon, amb el seu 
idealisme imaginatiu d'un món abstracte 
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de les idees preexistents, am sa imposició 
d'una divinitat tirànica, condemnant els 
demostradors exactes com Eudoxios i 
Archytes, i fent del Bé «la propria essèn- 
cia de Déu», creà sols pera 1 seu art d'en- 
raonar, sols pera la seva armonica oratò- 
ria, sols pera la seva dialèctica ordenada, 
les paraules, «les expressions psicològi- 
ques» que faltaven pera marcar i compen- 
dre la superioritat del ser humà. Creient 
subordinar l' inteligencia, l'emancipa. 
Abans d'ell no existia un nom genèric 
grec pera distingir a fons l'home de la 
bèstia. 

Les relacions de lo numèric i de lo 
geomètric dels pitagorics troben llur ex- 
pressió adequada, llurs utensilis dialèc- 
tics, en els escrits de Platon; i l'inteli- 
gencia humana adquireix amb això un 
gran caudal. 

Així Aristotil trobà 1 terrer ja pre- 
parat. 

Aristotil escoltà Platon vint anys sense 
escriure res. I seguidament escoltà als 
seus èmuls. Després se posà a escriure 
amb una feconditat prodigiosa, tant, que 
Piaton exclamà: «Aristotil s'ha desbocat 
com un poltre: no necessita esperó, sinó 
fre». Llavors fou quan Fiiip de Macedo- 
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nia 1 cridà pera confiar-li l'educació del 
seu fill, que tenia en aquell moment 
iretzc anys; i aquest fou digne deixeble 
de tant gran mestre. 

Alexandre l Gran, com a Emperador, 
pot ben comparar-se a Aristotil com a 
Filosop : l'un era digne de l'altre. 

Aquest li féu apendre les lletres en 
els grans poetes, oradors i historiadors; 
Sa moral, en la Naturalesa, després d : ha- 
ver-li ensenyat la de la tradició de tots 
els pobles coneguts; la política li va in- 
culcar estudiant-la en l'Historia i en el 
coneixement dels homes i de les coses; i 
després el féu passar a l'estudi de les di- 
verses constitucions escrites. Per fi li va 
fer estudiar les Ciències quan ja tenia 
l'esperit format. 

Tornat a Atenes, Aristotil obrí 1 Liceu 
(352 abans de J. C.) aprop del temple 
d'Apol. Allí ensenyava als seus deixebles 
a l'aire lliure, passejant-se pels pòrtics i 
pels jardins, fundant així l'escola que 
després s'anomenà peripatetica. 

Alexandre Magne fou el seu gran 
amic i el protegí molt. Però una vegada 
mort aquest gran Emperador, els Ate- 
nians se deixaren arrastrar per una reac- 
ció idealista, exaltada, inconscient, que 
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sacrificava la llibertat del pensament t la 
labor intelectual a la disciplina enervant 
dels teories absolutistes. Llavors Aristo- 
til fou acusat d'impietat com a continua- 
dor dels filosops i cosmolegs jònics, i 
tingué de fugir a Calcis, aon mori en 312. 

Ajudat en ses investigacions per la 
munificència de Filïpos primerament, i 
per l'esplendidesa del gran Alexandre, 
observant i experimentant en medis i 
condicions diferents, el seu geni pene- 
trant descobrí ls secrets de la Naturale- 
sa. Pera després de sa mort, llegà sos 
llibres a Teofraste. I Sila, més tard, sels 
emportà a Roma com a preciós boti de 
guerra. Els condemnà després l'Iglesia 
primitiva, però Is Alarbs- Perses, espe- 
cialment els Andalusos, els retornaren a 
l'Humanitat traduïts i comentats. Per 6, 
Urbà IV els féu traduir «pera l'ús dels 
cristians,» i en 1639 el Parlament de Pa- 
rís, prenent-los baix la seva protecció, 
prohibí que sels ataqués o desfigurés en 
lo més mínim, baix pena de mort. 

L'infadigable Aristotil havia fet l'en- 
ciclopèdia del seu temps, «havia dreçat 
l'inventari dels coneixements humans», 
buscant la veritat per lot arreu, sometent 
els seus descobriments a l'experimenta- 
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ció. Observador precís i admirador d'Hi- 
pocrates, es el primer que diu que les 
idees són la representació dels objectes, 
arribant al nostre esperit per medi dels 
sentits. 

Menyspreant l'anar en busca de la 
Bellesa absoluta i del món de les idees 
preexistents de Plató, se concreta a tro- 
bar lo bo i lo útil. Lo bell ho troba sols 
ell en «la realitat vivent i concreta»; està 
d'acord amb els d'avui, que trobem que 
es el resultat de ia Vida portada al seu 
esplendor suprem, al seu paroxisme. 

Com que cap filosop creia ja en els 
déus, ell tampoc hi creia. Els demés, al 
reduir la divinitat a un Déu sol, li con- 
serven encara caràcters antropomòrfics, 
de personalitat, d'ingerencia en els actes 
dels humans, de sobirania real i cons- 
cient. Arístotil, més filosop, et considera 
sols com «el primer motor», indiferent 
a l'home, que ell no ha creat, però al 
que atreu per l'atracció universal que 
exerceix, sense ésser ni providencia, ni 
jutge ni butxí. «L'home es una part de 
la Naturalesa, i aquesta 1 proveeix de tot, 
i va dirigit per la llei de la progressió, 
de lo millor, fatal i necessàriament. Així 
els individus se modifiquen», però creu 
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que les espècies són fixes. La Naturalesa, 
com una sobirana artista, se millora a sí 
mateixa. «La vida no depèn d'una casua- 
litat, i no hi ha cap divinitat que la pre- 
sideixi, ni que intervingui, ni que là so- 
corri.» «Res prova una vida futura pera 
la que haguem de preparar-nos. No hi 
ha ànima sense cos.» £1 goig suprem de 
l'intelecte consisteix en el descobriment 
demostrat d'un fet humà. Cada animal 
porta en si «quelcom de la potencia de 
la Naturalesa i de la bellesa d'aquesta». 
A l'home li toca conèixer la potencia que 
H ha cabut i aprofitar-sen, i el fer res- 
plendir sa bellesa. En això consisteix la 
part de divinitat que enclou en sa per- 
sona. Així deu aplicar-se pera donar un 
fi a ses obres i no fer res en va. «L'home 
tot ho pot per sí i pera si. Sobre la Terra, 
i immergint-se en la Naturalesa, de la 
qual forma part, es com ha de trobar les 
fonts de la seva felicitat i de la seva gran- 
desa.» «Cap necessitat té de sondejar lo 
insondejable, de remontar-se a l'eter, ni 
de confiar-se als déus.» Anaxagores havia 
sentat que l'home era la més inteligent de 
les criatures perquè tenia mans. Aristotil 
diu que té mans perquè es la més inte- 
ligent de totes. Havia previst ja la mo- 
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derna llei darwinista, que la necessitat, 
desenrotllant el pensament, origina la 
funció, i de la funció n naix l'orguen. 

A la virtut abstracta hi oposa 1 dever 
positiu, el desinterès, arribant, si cal, al 
sacrifici de la vida. Concebeix el patrio- 
tisme com la tendència a enaltir el país 
digne i superior, no com un egoisme que 
defensa perquè sí ls errors del lloc en que 
s'ha nascut. A la religiositat absoluta i a 
la moral imperativa abstracta de Platon i 
de Pitagores, hi oposa 1 dever exercit en 
bé de l'home. 

Lo que distingeix a l'home,, segons 
Aristotil, es la raó; i l'home deu ésser 
sociable, tenir una família, una Pàtria, i 
tendir a la formació de l'Humanitat. No 
oposa l'Humanitat a la Pàtria, ni aquesta 
an aquella. No cau en aqueix vago uni- 
versalisme que tants mals ha produit, 
que vol esborrar les pàtries i uniformi- 
sar els homes; tampoc les oposa entre si 
les pàtries: no més vol que per emulació 
se superiorisin i marxin al davant les mi- 
llors, formant el seu conjunt la gran fa- 
mília humana. 

En fi, ell fou el pare de la lògica, 
l'inventor del mètode propriament dit, 
el ponderador de lo just. En la societat 
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democràtica que ell concebeix hi regna 
la llibertat, però no l'igualtat utòpica. El 
número no deu tiranisar el mèrit, la 
quantitat no pot sobreposar-se a la qua- 
litat. «El regim democràtic es el millor í 
el més estable, a condició de que en ell hi 
preponderi la classe mitja ilustrada, i de 
que l'educació i el talent de cada ciutadà 
que s'elegeix pera governar siga adequat 
a la funció del càrrec que deguí exercir. » 
Ni tirania, ni demagògia: tal es el seu 
programa polític. 



CÍNICS. - ESTOICS. — EPICURI 



bistotil, am la seva filosofia, tor- 



Jonica, i els temps li eren contraris. Des- 
prés d'ell, els retòrics i eis oradors, afa- 
vorits pel platonisme, adquireixen gran 
boga. Tots abandonen el coneixement 
de lo que es, per l'aspiració de lo que deu 
ésser. Els seus deixebles li fan traició. 
Teofraste i Aristoxenes cauen en un em- 
pirisme groller. Dicearc, Straton i Aris- 
ton s'exageren i preludien el sensualisme 
d'Epicuri; Evemer fa historia am la mito- 
logia; Xenocrates, ex-deixeble de Platon, 
obre una escola que anomena Acadèmia, 
pera explicar Aristotil, més abundant, 
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però no tant variat com ell. Tots se pre- 
ocupen de la moral, quasi ningú de la 
Ciència. Els cinics afirmen, com Antís- 
tenes, que lo bell es lo bo, i lo lleig lo 
dolent, i aconsellen el viure segons la 
Naturalesa, despreciant les conveniències 
socials. Redueixen tots els déus a un de 
sol, i condemnen l'hipocresia, o siga les 
reserves mentals; però aviat se perden en 
grolleries i en desvergonyides extrava- 
gàncies. Diogenes viu dins d'una gran 
bóta i públicament exerceix totes les fun- 
cions naturals, incloses les del matri- 
moni. Crates de Tebes llença al mar tots 
els seus béns, va nu i beu en la palma de 
la mà, acompanyat de la seva amiga Hi- 
parquia, que abandona sa casa i sos ves- 
tits pera imitar-lo. 

Aristipos de Cirena sen va a l' Àfrica 
i proclama que la virtut consisteix en 
l'armonica satisfacció de totes les neces- 
sitats fins al més prolongat plaer; i Teo- 
dor treu la conseqüència, sentant que la 
veritat en sí no existeix, i que l'home ha 
d'atendre-s a les impressions poètiques i 
obrar d'acord amb elles pera obtenir el 
plaer. Però «Hi ha plaer perfecte?» pre- 
gunta Egesïes, l'esceptic; i respon ell 
mateix que no, i que lo bo no es la vida, 
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sinó la mort. Simó de Filunte sosté que 
tota ciència es vana; i Pirron, del principi 
socràtic de que la filosofia no ha de tenir 
per objecte 1 saber, sinó la virtut, senta 
l'inutilitat de la ciència i lo ilusori de les 
imatges suministrades pels sentits. 

L'escola de Zenon de Xipre, anome- 
nada estoica pel pòrtic en que s'havia 
establert, prometia conciliar el sensua- 
lisme am l'idea imperativa d'una moral 
severa. Zenon de Xipre fou el seu fun- 
dador, sentant que la filosofia es la ciència 
de la perfecció humana, la qual se mani- 
festa no sols en el pensament i el conei- 
xement, sinó també, i més principalment, 
en els actes, subordinant així a la moral 
la lògica, i a totes dugués la filosofia. 
Admet un Déu com a llei suprema de 
tota la Naturalesa, i causa de tota forma 
i de tota proporció. An ell, doncs, ha de 
semblar-se l'home, vivint segons les lleis 
naturals, no havent-hi més bé que la 
moral, ni més mal que 1 vici. 

I en això apareix Epicuri. 

Epicuri tracta d'establir un sistema 
d'acord am la Naturalesa, seguint la bona 
direcció dels filosops jònics. Més la lli- 
bertat de Grècia expirava. Els macedonis 
havien format l'Imperi grec, i, mort el 
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gran Alexandre, se presentà 1 tirà Anti- 
pater. L'atmosfera moral no estava prou 
serena pera formular un sistema de 
l'Univers exempt de tota preocupació. I 
Epicuri va formular el seu solament amb 
un fi moral: el d'obtenir la tranquilitat de 
l'ànima i resistir la desgracia. 

b'ha calumniat molt a Epicuri, sobre 
tot pels catòlics i els cristians d'altres 
sectes. Se l'ha presentat com un sensua- 
lista llibertí, que invita a fer disbauixes, 
així com a Platon se l'ha enaltit, mos- 
trant-lo com un gran savi. Res més 
injust: ni Platon era un savi, ni Epicuri 
un lliberti. Platon era 1 suprem artista, el 
poeta de les idees í de les frases, sense 
cap coneixement deia realitat deies coses, 
que ell menyspreava. Epicuri era un 
home altament moral que buscava un 
refugi en les lleis de la Naturalesa. 

Nasqué a la Jonia, a Gargeto; estudià 
a Atenes, i després va anar-sen a Colofon, 
a Mitilene i a Lampsacos, ont ensenyà 
les seves teories. En aquesta ultima ciutat 
formà la seva escola. Després va tornar- 
ien a Atenes, on comprà una casa de 
camp voltada de jardins, i allí hi va 
viure amb els més predilectes dels seus 
deixebles. A l'entrada hi va posar aquest 
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reiol: «Tu que arribes, aqui t'hi Irobaras 
bé: aqui resideix el goig i el bé suprem». 
I aquest bé suprem, aquest goig, aquest 
plaer elevat, pera Epicuri era la felicitat 
serena de l'intelleçte, «el goig intelectual 
de la comprensió, molt més noble i més 
elevat quel plaer sensual, perquè l'esperit 
troba emocions no sols en el present, com 
els sentits, sinó en el passat, pel record, 
i en l'avenir per l'esperança i les aspi- 
racions». Epicuri, segons conten els seus 
contemporanis, i fins els seus enemics, 
vivia am gran moderació, en concòrdia 
i amistat perfectes amb els seus deixebles, 
formant tots ensems com una família de 
costums senzilles, L'Antiguitat no ha 
conegut una vida més pura i més digna. 
Essent bon patrici, i vivint en una tira- 
nia, refusà tot honor i tot càrrec públic. 
Reverenciava Is déus, però mai els intro- 
duïa en l'explicació dels fenòmens. 

Té quelcom d'Aristipos, però no es 
tant actiu com ell. Fa derivar la virtut 
de l'enteniment i de la prudència, dient 
que pera ésser ditxós s'ha d'esser just. 
Com tots els seus contemporanis, posa la 
filosofia i la metafísica al servei de la 
moral, forçant-ne les conseqüències. Si 
estudia la Naturalesa, es tant sols pera 
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deslliurar a l'home de ses inquietuts. 
« L'estudi de la Natura — diu — ha de fun- 
dar-se en l'observació cuidadosa dels 
fenòmens. Desde que un deixa l'obser- 
vació i s'aparta de la fenomenalitat, un 
ja està fóra de la Naturalesa i es arrastrat 
per mil quimeres.» 

La física d'Epicuri es la de Democrit. 
«Res no ve del no-res, sinó tot sortiria de 
tot.» «Tot lo que existeix es un cos. 
Tant sols el buid es incorpori.» «D'en- 
tre Is cossos, els uns resulten de com- 
binacions, els altres són simples i són 
elements de tota combinació. L'Univers 
es infinit, i, per tant, infinit es també 1 
nombre dels cossos. Els àtoms estan en 
continuat moviment, i ja estan separats, 
ja s'acosten i s'uneixen. 1 així de tota 
l'eternitat. Els àtoms no tenen més pro- 
prietat que la forma, el volum i el pes. 
Els àtoms són més petits que tot lo que 
es susceptible d'esser amidat. El seu vo- 
lum ens escapa, perquè són imponde- 
rables als nostres sentits i amb els nostres 
medis. Tampoc podem ponderar els seus 
moviments ni les seves formes, que sols 
coneixem pelsseuswesultats fenomenals.» 
La seva lògica.^» serisUalista, en el sentit 
altament especl^atiti de la paraula. No 
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hi ha certesa més que en la percepció. 
L'error es una relació de percepcions 
mai establertes, o siga mal coordinades. 
El seu punt de vista psicològic es el ma- 
teix que 1 de Protagores, però exagerat. 
No podem conèixer l'en sí de les coses: 
sols de les coses ne coneixem les imatges. 
1 aquestes són l'unic punt de partida, la 
base del pensament humà. Tals són les 
idees d'Epicuri, moltes de les quals con- 
firma avui la Ciència. 

Amb aquestes teories se tanca 1 gran 
cicle' del pensament helenic. En el mo- 
ment que Epicuri termina tranquilament 
la seva llarga existència, rodejat dels 
seus deixebles, a Atenes, Alexandria co- 
mença ja a ésser el teatre del segon acte 
de l'activitat intelectual grega, fonent-se 
aquesta am tot lo oriental i am tot lo 
mediterrani. I en aquest nou període ja 
no crea: tant sols divaga d'una manera 
erudita sobre Is temes que li porten les 
corrents místiques de les teogonies deca- 
dents de Síria, de Caldea, de Pèrsia, de 
Palestina í d'Egipte. 
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EN JAUME RAMON VWALES 



Als escriptors barcelonins del meu 
temps que no han conegut en Jaume Ra- 
mon Vidales cal dir-los que era un bon 
company dels Pelagi Bri%, Bertran i Bros, 
Guimerà, Matheu i tants altres que, si no 
han mort, tenen avui els cabells blancs. 
Emperò no són vells aquests homes, per 
fentusiasme dels quals s'ha rejovenit Cata- 
lunya, ien les quals obres, com en fontines- 
troncable, els joves d 'avui s han assadollat 
d'ideals. Tal vegada això pugui justificar 
el fet d'esser-me confiat a mi, que soc jove 
encara, el prefaci del present llibre den 
Jaume Ramon, es a dir, d'un d'aquells es- 
perits d'eterna ifervenia jovenesa. 
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Arran de sa mort, jo vaig parlar d'ell 
en la premsa periòdica, i per a aquest pre- 
faci-m bastarà extractar el que ja tinc dit. 
Vui que-l meu homenatge a l'escriptor i a 
l'amic sigui breu, sigui exempt de gales re- 
tòriques, i així'm semblarà més digne 
d'ell, que era tot senzillesa i sinceritat. 

En Jaume Ramon no-ns deixà un ba- 
gatge literari tant important com el dels 
companys seus ara esmentats. Emperò sa 
perícia professional, sa honradesa exem- 
plar i sos treballs d' investigació històrica 
comarcana han perpetuat son nom en la 
pila del Vendrell, ont nasqué, i en molta 
extensió a P entorn. Resten impreses varies 
interessants monografies degudes a sa plo- 
ma, i un dels principals carrers del Ven- 
drell es honrat amb el seu nom. 

Mori'·l 21 de Juliol de igoo. Tenia 
aleshores cínquanta-tres anys, i en Jeia sis 
que érem amics, de veure-ns tots els estius. 
Mai oblidaré les estones d'esbarjo que ell 
me proporcionà, ja quan me deixava sos 
llibres, ja quan sortia a passejar amb mi 
pels afòres, malgrat sentir-se força malalt. 
Encara m sembla veure-l quan, corbat pel 
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dolor i la fadiga, cercava l'ombra de les oli- 
veres més tofudes per a fumar-hi un cigar- 
ret, tot parlant dels amics ausents i de les 
novetats literàries de la ciutat llunyana. 
Ell hi havia viscut uns quants anys a ciu- 
tat, conservant-ne bones amistats, de les 
quals feia esment amb freqüència. Sobre 
totes elles, predominava la de V Àngel Gui- 
merà I això convé consignar-ho; convé 
que se sàpiga que l'antic i bondadós notari 
vendrellenc fou qui primer conegué i esti- 
mulà les grans facultats de l'avui cèlebre 
dramaturg. A les darreries de sa vida en- 
cara -m mostrava en Ramon, guardats com 
relíquies, els primers versos que en Guime- 
rà escrigué seguint sos consells, i la corres- 
pondència per ambdós sostinguda en aquells 
temps en que en Ramon feia sos estudis 
notarials a Barcelona i en Guimerà, re- 
clòs en l'apartada vila, donava esplai a 
sos primers somnis de poeta. I^no es veri- 
tat que, si altres mèrits no existissin, bas- 
taria l d'haver infós an en Guimerà l'a- 
mor a les lletres catalanes, pera que la me- 
mòria den Jaume Ramon fos honorada 
per tot bon fill de la nostra terra? 
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Però en Jaume Ramon era, ademés, 
un mirall de bones costums, un d'aquells 
homes que, bo i exercint llur professió, 
fan honor a totes les causes que defensen. 
Així s'havia guanyat l'afecte dels veïns del 
Vendrell i de gairebé tot el Baix Pena- 
dès, que -i sabien un excelent pare de famí- 
lia i un amic de cor gran, si bé en llur ma- 
joria ignoraven que era, a la vegada, un 
bon escriptor. Profon coneixedor de la gent 
de sa terra, les quals costums havia estu- 
diat en remarcables articles, era també 
molt entès.en l'historia de Catalunya (de 
la qual havia desenterrat documents cu- 
riosissims) i exquisit glosador d'aquelles 
anècdotes i tradicions que millor revelen i 
més escaienta fan la fesomia d'un poble. 
Als Jocs Florals de Barcelona hi havia 
obtingut diferents distincions, entre les 
quals recordo l premi concedit a sa mono- 
grafia de L'Arc de Barà, i el que guanya- 
ren part de les presents Tradicions de Po- 
blet, pel Maig de 1896 aquestes últimes. 
La prosa amena, fàcil i escaienta en que 
estan escrites posa de relleu les belles qua- 
litats dt narrador que en Ramon posseía i / 
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de les quals sense afectació sabia fer gala. 
Just es consignar que en els assaigs en vers 
que jo li conec no estigué tant afortunat. 
En Ramon, fent bé'ls versos, no era tant 
escriptor ni tant poeta com quan s'expres- 
sava en prosa. 

Era un home modest, d'aquells que Jan 
més adeptes amb l'exemple que amb les 
prèdiques. Jo mai havia pres part en eh 
actes del catalanisme militant, quan el vaig 
conèixer an ell; i si algun cop ne parlàvem, 
no m sermonava poc ni molt sobre 'l parti- 
cular. Emperò an ell !i dec bona part de 
mes actuals conviccions; i el que dic jo, 
podrien dir-ho altres que avui són per- 
sonalitats significades en les lletres i en 
la vida política catalana. les que en Ra- 
mon sabia convèncer amb sa sola conducta, 
sempre plena de lògica, sempre conseqüent 
amb son caràcter bondadós com pocs n'hi 
hagi. No era un gran home, més era 
un home equilibrat, un cor excelent, prop 
del qual el cansat trobava repòs i consol. 
Mai va renyar-me perquè jo conresés 
en aquells temps, amb rutinària predilec- 
ció, la llengua castellana: ben al contrari. 
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Més el seu exemple feia insensiblement des- 
vetllar-se en mi l'esperit català que no mor 
mai. 

Durant els tres o quatre darrers anys 
de la vida den Jaume Ramon, son estat 
devingué tant greu, que més d'una vegada 
s'escampà per la vila la nova de que ja era 
mort. I recordo que, poc abans de morir, 
en la diada de Pasqua, se celebrà al Ven- 
drell un aplec patriòtic que ell, més que nin- 
gú, havia organisai d'acord amb sos amics 
de Barcelona. Vaig anar-hi amb molts al- 
tres; i fou tanta la joia den Ramon en 
aquell acte, que per un instant vaig creure, 
com ell mateix, ques podia curar. Sem- 
blava haver reprès salut i força; i, al des- 
pedir-nos, jo no sé d'ont la va treure per a 
venir fins a l'estació, pendre la bandera 
de les quatre barres d'una corporació sitge- 
tana allí present, i victorejar amb forta 
veu a Catalunya. No he tornat a veure-l 
desde aquell instant hermós; però a travers 
del temps m'es ben grata la llunyana visió 
de tamic sostenint la bandera que l vent 
desplegava damunt d'ell com per a que li 
fes de mortalla. 
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iQuè li feia an ell l'oblit, sota una 
mortalla semblant? 

^Què'ls fa als arbres i a les plantes del 
camp el que nosaltres no admirem llur be- 
llesa, si aprofitem llurs fruits? 

Aquest era en Jaume Ramon. 

LLUÍS VIA 
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Una tarda del mes de Juliol de l'any 
1873, entrava per primera vegada 
a la vila de S..., en la Conca de Barbarà, 
per a posar-hi casa i exercir la meva pro- 
fessió de notari, el qual titol acabava de 
guanyar en honrosa i renyida lluita. 

Difícilment se m'esborrarà de la me- 
mòria la trista impressió que vaig rebre 
al trepitjar per primera vegada aquells 
carrers estrets i tortuosos, essent com era 
jove, amb el cap ple d'ilusions, i venint 
com venia de la populosa Barcelona, ont 
havia viscut per espai de més de dèu 
anys. En efecte: aquelles parets rònegues 
per l'acció dels temps; les teulades amb 
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aquells atrevits i negres rafecs sortint on 
voladura fins prop de mig carrer; aque- 
lles porxades en punta d'ametlla, baixes 
i desplomades com si *s cansessin de sos- 
tenir la feixuga carrega que per espai de 
tants segles duien; i aquell sòl, empedrat 
amb cantelluts i negrencs palets de riera, 
tant m'impressionaren, sobre tot al pen- 
sar que allí havia de viure, que de bona 
gana, per menys de lo que val un plat 
de llenties, com Esaú, hauria cedit a 
qualsevol dels contrincants que havia 
tingut, el titol que amb tant desig com 
afany acabava de conquerir. 

Per a que tot en aquell poble'm resul- 
tés extrany, al passar per un d'aquells 
carrers tristos i solitaris vaig veure asse- 
gut al brancal d'una porta un senyor 
d'uns seixanta anys, esquerdalenc, d'ulls 
vius, amb bígotet cendrós i temperament 
nerviós, que duia un vestit passat de 
moda (com tants se-n veuen, sobre tot 
els dies feiners, en les poblacions de 
curt veinat), amb un palillo subjectat a la 
trinxa dels pantalons, fent mitja, i tenint 
als peus el cisterell ont anava ballant el 
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capdell de fil, descapdellantse al compàs 
del moviment de les agulles. 

— Quina terra es aquesta en la qual 
els homes viuen tant afeminats? — vaig 
dir-me mentalment. 

Era la primera vegada que veia un 
home fer mitja. I, no obstant, com se 
veurà més endavant, res tant errat com 
aquest judici. 

— Déu lo guard, senyor Manel, — va 
dir-li, al passar, el moço de peu que 
m'acompanyava. 

Jo vaig saludar-lo també per cortesia; 
i ell, alçant ei cap i mirant amb curiosi- 
tat per sobre les ulleres que portava 
apoiades a ran del nas, va contestar a la 
nostra salutació. 

— Qui es aquest senyor? — vaig pre- 
guntar al moço. 

— Bé prou que l coneixerà aviat, — 
va contestar-me; — perquè aquí, fóra del 
metge, l'apotecari, el mestre i algun altre 
més, pocs són els senyors amb qui podrà 
freqüentar-se. Nosaltres — continuà — li 
diem el frare, perquè ho havia sigut de 
Poblet. 
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— Frare de Poblet? — vaig replicar, 
eitranyat. I, recordant que duia bigoii, 
vaig afegir: — No fa pas la cara de ca- 
pellà. 

— No ho es pas. Com podria ser-ho, 
si es casat 1 

— Ara encara ho entenc menos. 

— Ja ho compendrà dintre pocs dies, 
quan ell mateix li expliqui la seva his- 
toria. 

En efecte, vuit dies després el senyor 
Manel me contava entre - 1 nombre dels 
seus amics, i era -1 seu company de mani- 
lla cada tarda al jugar-nos el cafè en el 
casino. 

Per ell vaig saber que realment havia 
sigut monjo de Poblet; que havia pro- 
nunciat els vots de pobresa, obediència i 
castedat indispensables per a ingressar en 
l'ordre del Cister; que a l'arribar el dalt- 
abaix de l'any 183è tenia ja ordres me- 
nors per a cantar missa ; que, això no obs- 
tant, poca era la seva vocació pera la 
carrera eclesiàstica, i menys encara pera 
la vida contemplativa, mostrant més pre- 
dilecció per a la carrera de les armes, amb 
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les quals, després de sortir del convent, 
defensà ta causa de la llibertat durant 
tota la primera guerra civil; i que, lluny 
de cantar missa, li dispensà posterior- 
ment el Sant Pare, per gràcia especial 
poques vegades vista, els vots que havia 
fet a l'entrar en religió, contraient des- 
prés matrimoni. 



Un dia plujós va venir al casino amb 
un magnífic i grandiós paraigua de seda 
vermella, digne de figuraren una expo- 
sició retrospectiva. 

— Quin paraigua més antic que por- 
tal—vaig dir-li. 

A lo qual va contestar: 

— Es un regalo. Encara s recorda de 
Poblet. 

Aprofitant la circumstancia de nome- 
nar el monastir, i amb excusa de que 1 
mal temps convidava a les narracions, li 
vaig suplicar que'm relatés 1 alguna cosa 
de la vida intima que en la clausura -s 
duia. 
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I, sense íer-se pregar gaire, perquè 
havia arribat a tenir amb mi una gran 
confiança, tant per l'amistat qucm duia 
com per haver-li donat desinteressada- 
ment alguns consells en delicats assump- 
tes de família i en qüestions àrdues d'in- 
teressos, asseguts al davant de l'estufa, 
així -s va anar descaplledant: 

— Jo, com ja sab, era - l segon fili 
d'una de les principals cases d'aquesta 
vila; i, seguint la rutina i la vella costum 
establerta entre les famílies acomodades 
de la nostra terra de dedicar al claustre un 
dels fills cabalers, desdc *ls meus primers 
anys, el pare, català de bona soca, que 
tenia una voluntàt de (erro pera dur 
a cap tot to que s proposava, acaricià 
aquella idea. 

* — Mira que aquest xicot per a tot serà 
bo menos per a frare, — lí deia devegades 
la mare després d'haver fet jo alguna 
malesa. 

» — No hí fa res : ja -1 doblegaran quan 
siga dintre 1 convent.» 

Aixis es que, acabada la primera en- 
senyança i havent jo arribat a l'edat crí- 
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tica d'escullir professió o carrera, el pare, 
sense consultar la meva voluntat, i comp- 
tant per endavant, com sempre, amb una 
cega obediència a l'imperi de les seves 
ordres, sempre severes, un dia, tot dinant, 
va dir a la mare: 

« — Prepara la roba d'aquest xicot, 
qne'1 mes entrant el durem a Poblet.» 

I, vulgues no vulgues, cap a Poblet 
vaig haver d'anar, sense gosar contra- 
dir-lo. 

Era una matinada del mes de Setem- 
bre. A l'entrada de casa 1 moço tenia 
ensellades les dugués mules; i, baixant 
el pare amb dos cartutxos de cinquanta 
unces d'or cada un, que ficà a ses alfor- 
ges, pera fer-ne I dot de tres mil lliures 
barceloneses que eren necessàries pera in- 
gressar en el convent, vam fer via cap a 
Poblet. 

Aquell mateix dia se'm tancà darrera 
meu la Porta Daurada 1 ; i, després d'entre- 

i) Així s'anomenava, com es ben sabut, la 
que donava ingrés a la clausura, per ésser de 
bronzo daurat. 
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gar-sem un llibret en la portada del qual 
se llegia «Regla de monjos que escrigué 
lo Patriarca de tots Sant Benet», per a que 
m'empapés bé, amb la seva lectura, de les 
disposicions que contenia, vaig quedar 
instalat en una cel·la del noviciat, en la 
qual hi havia'ls mobles de reglament, 
consistents en una caixa, una cadira, un 
llum de ganxo, un citrell ple d'oli, un 
llit de posts i bancs amb marfega de 
palla de sègol, i llençols, coixins i coixi- 
neres de llana, i un caixonet ple de segó. 

— No comprenc l'utilitat de l'ultim 
trasto, — vaig interrompre. 

— Era per a ajxugar-nos els dits des- 
prés d'arreglar el llum o estirar el ble. 

1 continuà: 

— Van vestir-me amb camisa de llana, 
calçotets i mitges de llana, pantalon de 
llana, de color de pansa, que s cordava 
amb un botó de banya, d'un teixit tant 
fort i ordinari qucs tenien drets; i van 
posar-me l'habit. Aquest era també de 
llana blanca, amb mànega perduda i 
caputxa al darrera per a resguardar el cap; 
per més que mai l'alçavem, a pesar de 
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dur-lo tot afeitat, amb cerquillo als cos- 
tats i ai darrera, i amb un floc de cabells 
al mig del front. 

Eis primers sis mesos en deien de 
prova i eren rígorosissims, no perme- 
tent-me, durant ells, la més petita extra- 
limitació de la Regia; després vaig in- 
gressar en el novicial, que durava quatre 
anys, gaudint ja d'una mica més de lliber- 
tat; i mentrestant el pare lector va ense- 
nyar-me, a l'igual que als demés novicis, 
e) llatí i la filosofia. 

— Jo m creia que tenien un col·legi 
agregat a l'Universitat de Cervera,— 
vaig dir-li. 

— No: era a Osca, i estava dirigit per 
un rector de la mateixa ordre. Allí hi 
anàvem als hiverns, generalment després 
d'haver professat, a cursar moral, teolo- 
gia i les demés assignatures de facultat 
major. I per cert que hi feia un fret tant 
intens que devegades se glaçava l'aigua 
dintre dels càntirs. Això·m recorda un 
fet que tal vegada hauria sigut trascen- 
dental, i que no puc menys de referir, si 
Papin no hagués inventat abans la cele- 
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bre marmita que poria 1 seu nom. Com 
he dit, el fret era tant cru que glaçava 
l'aigua dels càntirs. Aixis es que les vetlles 
les passàvem en la llar del foc, fent ro- 
dona. Com el foc dóna xardor, hi teníem 
sempre a la vora un càntir d'aram els brocs 
del qual anaven cargolats amb rosques. 
Més, un dia, tant deviem acostar-l'hi, que 
l'aigua va escalfar-se en tanta de manera 
quei comprimit vapor que va formar-se 
féu saltar el tap enlaire amb gran estrè- 
pit. I sort que devia estar mal enroscat, 
perquè de lo contrari hauria reventat 
com una bomba. Tots vàrem quedar 
esglaiats. * — Veus-aquí l'invent den 
Papin, — va dir un dels més aixerits.» 

(Ham ia tingut conseqüències aquest 
fet, en l'ordre científic, si aquell eminent 
físic no hagués inventat abans el vapor, 
que en aquella època, que molt se'n par- 
lava, encara no tenia cap aplicació en 
la nostra pàtria? Difícil es assegurar-ho. 



Una de les obligacions que teníem 
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els novicis— continuà l'ex-monjo— era 1 
tocar a última hora lo que -n podríem 
dir oració de queda, i que nosaltres ne 
deïem, no sé per què (perquè era tradi- 
cional a la casa), el toc del garranyau, 
d'efectes semblants per a la comunitat al 
toc de silenci en els quarters, que més 
tard també tant havia de mortificar-me. 

Bé es veritat que moltes vegades els 
joves trencàvem la Regla; però això eren 
desfogaments que si se-ns descobrien els 
pagàvem cars. 

A l'estiu sobre tot, jo tenia un deliri 
per a nedar, i al meu company, el pare 
Josep, lí passava lo mateix; emperò te- 
níem la dissort que això constituïa una 
de les privacions més rigoroses que-s 
llegien en la Regla de Sant Benet. Aixis 
es que eren moltes les nits que, per a 
satisfer aquella passió, soniem furtiva- 
ment de la cel·la i, davallant per la fines- 
tra que hï havia al cap-d'avall del corre- 
dor del dormitori, anàvem a nedar a la 
bassa del molí. 

Doncs, com anava dient, el novici 
que estava de torn, poc abans de l'hora 
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en que's tocava 7 garranyau, baixava a 
l'iglesia, amb un fanal a la mà, per l'es- 
cala que comunicava amb el dormitori 
dels novicis; i, esperant al peu d'ella, 
ont penjava la corda de la campana, al 
sonar l'hora, tocava acompassadament 
tres batallades i un repicó. 

Una vetlla que jo estava de torn, a 
l'obrir la porta vaig quedar fortament 
impressionat observant desde dalt de 
l'escala que l'ombra de les afiligranades 
cresteries i dosserets amb que remataven 
els panteons reials del creuer de l'igle- 
sia, projectada sobre -1 mur oposat per 
la llàntia que prop d'ells cremava, se 
movia de l'una part a i'altra, causant 
una visió fantàstica i extranya. 

Vaig baixar l'escala mig esporucat, i 
a l'arribar al creuer de l'iglesia vaig notar 
que la susdita llàntia oscilava fortament 
com si fos el pèndol d'un rellotge gegan- 
tí. D'ont provenia aquell moviment? 
Quina mà oculta l'havia impulsat? 

Francament, haig de confessar que no 
les tenia totes, com vulgarment se diu; 
i, amb les mans agafades a la corda de la 
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campana, me semblaren segles els pocs 
segons que faltaven per a donar l'hora. 
Per fi, al tocar aquesta, van sonar tam- 
bé 'Is tocs de l'oració, a la qual faltà 
aquella regularitat, pausa i parsimònia 
acostumades; podent deduir, aquell que 
s'ho hagués escoltat amb atenció, que la 
vaig tocar d'una manera precipitada. 

Més lleuger que una daina vaig pujar 
l'escala del noviciat; i, després de tancada 
la porta amb pany i forrellat, vaig anar 
a la celda del pare lector, informant-lo 
de lo que passava. 

Curat d'espants i vell d'experiències, 
et bon pare, comprenent desseguida que 
tes podia haver-hi allí de sobrenatural, 
va preguntar-me: 

« — Tindràs por d'acompanyar-me?» 

I, després d'una resposta negativa per 
part meva, posant-me un punyal a la mà 
i armat ell d'un sabre rovellat, que no sé 
d'ont el va treure, va dir-me: 

«—Anem.» 

I vàrem baixar a Figlesia. La llàntia 
continuava oscilant de l'un a l'altre dels 
panteons reials, semblant a un incenser 
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immens mogut per mà invisible. Vàrem 
seguir i resseguir aquella per tots els 
indrets, sense notar res de particular. 

* — Potser en els recons d l'algun altar», 
va dir el pare. 

1, després d'haver-ne escorcollat uns 
quants, del de Sant Bernat d'Alcira va 
eixir-ne un gros niastí. 

Ja no hi cabia dubte: aquell goç, al- 
çant-se de potes, havia arribat a la llàn- 
tia' atret per la fortor de l'oli, impri- 
mint-li aquell moviment oscilatori que 
tant me fascinà. 

« — D'ont havia vingut aquell goç?», 
se preguntarà, sens dubte, el lector; 
perquè aquesta mateixa fou la pregunta 
que jo vaig fer a l'ex-monjo. 

Res més natural: era un dels mastins 
del convent. I per cert que tenia fama de 
posseir-los de pura raça i dels millors 
que's coneixien. 

Escalonats cap al bosc, hi havia fins a 

i) A Poblet era costum deiiar-lea penjades 
moll baixes: a l'altura de! pit d'un home, regu- 
larment. 
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vuit corrals de bestiar que tancaven altres 
tants remats de més de trescents caps; i 
en cada un d'ells els guardaven un parell 
de bons mastins. 

En el més proper al monastir, s'hi 
allotjava la parella destinada a la repro- 
ducció de la raça, que era l'enveja de 
iota la rodalia, perquè una semblant 
parella de tant magnífics mastins com 
aquella era difícil de trobar-la en lloc 
més. 



En aquell mcynent en la parròquia 
tocaven a rosari. 

— Sent aquesta campana? — va dirme. 
— Doncs, per a que puga formar-se una 
idea de lo ric que era i nostre monastir, 
haig de manifestar-li que, desitjant pos- 
seir-la, arribà a oferir per ella tanta mone- 
da de plata com càpigues dintre sa copa. 

— 1 per què la cobdiciaven tant? 

— No sols pel seu to sencer, metalic i 
vibrant (que, com haurà notat, se fica al 
cervell), sinó també perquè estava afinada 
al diapasó de les de] convent, donant 
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amb relació an aquelles la nota là d'una 
manera exactissima que en aquell cam- 
panar hi faltava. 

. — I la vila, no se - n va voler des- 
pendre? 

— Van contestarà l'emissari del mo- 
nastir que'1 mateix gust que tenien els 
frares per a recrear-se les orelles, també 
podia donar-se-l la vila. 

I continuà: 

— Ademés, ^com vol que se -n desfes- 
sin si, quan toquen a temps per congriar- 
se alguna tempestat sobre - 1 terme, aquella 
campana es la destinada a reservar, es a 
dir, que s'acut an ella en últim extrem, 
quan la tormenta no vol cedir; i es segur 
que al ventar-la parteix el núvol borràs- 
cós, degut no tant al seu to argentifer 
com perquè amb sa llengua metalica 
commina a la borrasca a desfer-se, amb 
l'inscripció que pona gravada i usa 
l'Iglesia pera Is exorcismes, que diu: 
Ckristus j$i fincii, Christus ffc regnat, 
Christus )$t imperat? 

— I, ja que de campanes parlem, 
<<no en sab re de les que a Poblet hi 
havia? 
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— Prou. Comptant-les per l'ordre de 
llur importància, s'anomenaven Bernar- 
da, Salvalerra, que servia per als tocs 
d'alarma i sometent; Colombina, Valen- 
ciana, de Capítol, que, com el seu nom 
indica, servia pera reunir-lo, i Garra- 
nyau, destinada al toc del mateix nom, de 
que anteriorment havem parlat. Totes 
elles estaven penjades en dos campanars 
d'espadanya que s'alçaven sobre - ls arcs 
torals del creuer de l'iglesia: les majors 
en el de la banda de la sagristia, i les 
menors en el de la part del dormitori dels 
novicis. Emperò (trist es tenir-ho de con- 
fessar I) totes foren esquarterades a cops 
de mall pels saquejadors de l'any trenta- 
cinc, amb l'objecte de lucrar amb el me- 
tall. Així van acabar aquelles llengües 
de bronze amb les quals el convent s'en- 
tenia amb la comarca. 

1 afegí : 

— Prosseguim, doncs. 

A cada monjo se 'ns entregaven setan- 
ta-cinc lliures barceloneses a l'any per a 
malgastar. 

A l'estiu se ns concedien quinze dies 
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de llicencia per a visitar la família o pas- 
sar-los allà ont millor teníem per conve- 
nient. Ademés se ns concedien altres 
quinze dies per a passar-los a la Pena, 
com esbarjo i no com e castic, segons 
ha cregut algú guiant-se pel nom d'aque- 
lla possessió, situada en el cim d'una de 
les montanyes que rodegen el monaslir; 
ont, ademés de l'ermita, hi havia còmo- 
des habitacions. Tota la comunitat hi pu- 
java en dues tandes durant el mes de 
Juliol, que en la rodalia era conegut amb 
el nom de veda dels frares. 

Quan un monjo arribava als seixanta 
anys el jubilaven, quedant exempt d'as- 
sistir al chor i al capi tol, i, en general, de 
totes" les obligacions prescrites en la Re- 
gla; concedint-se-li una habitació separa- 
da per a viure i un criat per a servir-lo. 

Al capitol hi teniem veu i vot tots els 
professes, que durant els últims anys 
erem uns seixanta, i cl càrrec d'abat dura- 
va un quadrieni; procedint, passat el citat 
periode, a nova elecció. No eren rares les 
reeleccions. Els demés càrrecs, com el 
de prior, bosser, arxiver, etc, eren de 
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nomenament exclusiu de l'abat. L'ultim 
de dits càrrecs portava inherent l'exercici 
de la fe pública i era considerat com-e 
notari, en virtut de cert privilegi concedit 
pel rey Pere I. L'abat podia ordenar els 
pagaments que no excedissin deslliures, 
i d'aquesta quantitat en amunt no podien 
fer-se sense l'aprovació del capítol. 

Gap monjo podia entrar a la cel·la 
d'un altre, encara que aquest li - n' donés 
permís; i, si aílí volien enraonar, ho havia 
de fer, el visitant, desde l brancal de la 
porta. Quan en una de les de l'inferme- 
ria hi havia un malalt greu, se plantava 
a la porta un paper blanc a fi que'ls que 
transitaven per allí no moguessin fressa. 

An els que morien se - ls posava l'habit 
de chor, i eren enterrats amb muceta a la 
cara, sense ataut; en el cementiri que hi 
havia tocant a l'absis de l'iglesia major; 
assistint a l'enterrament tota la comu- 
nitat. 

Tant sols en el claustre de Sant Este- 
ve, que era*l lloc d'esbargiment, podíem 
en raonar de política i de coses mundanes. 

Complertes les obligacions de rúbrica, 

3 
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ens era permès sortir a passejar acompa- 
nyats d'un altre; sense, emperò, allunyar- 
nos massa del monastir, i sempre impe- 
trant abans llicencia del superior. 

Ens permetíem devegades bromes ig- 
nocents i de bona mena. Així, per exem- 
ple, recordo que a un frare que en el chor 
tenia -I vici de dormir-se, un dia, a l'aca- 
bar laudes, en lloc de despertar-lo, vàrem 
posar-li tres ciris encesos a cada costat, 
amb llurs corresponents canalobres, i, 
dormint, allí vàrem deixar-lo. Bé que 
això millor podia calificar-se de castic 
que de broma. 

Les penes que 'as imposaven per a 
purgar culpes comeses consistien gene- 
ralment en amonestació privada o públi- 
ca, privació de la taula conventual o d'al- 
gun dels plats que en ella se servien, i 
privació del temple. Això últim tenia lloc 
tant solament quan s'incorria en pena 
d'excomunió. Devegades, al presentar a 
taula un dels plats, aquell que havia de- 
linquit trobava'l ganivet travesser, lo 
qual significava que no podia menjar més 
que la meitat del contingut; i l 'altra 
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meitat, que - I castigat deixava, era imme- 
diatament treta i servida per un criat al 
primer pobre que trobava fóra de la 
clausura. 

Dinàvem a dos quarts de dotze i so- 
pàvem a dos quarts de vuit. 

La va-ixella usuai era d'eslany, i es 
rentava, per a que no -s ratllés, amb fre- 
galls de palla d arroç, que -ns enviaven 
de les possessions que la casa tenia en el 
regne de Valencià. 

Cada divendres menjàvem de vigília : 
peix generalment. Quan no n'hi havia, 
bacallà. 

Si algú desitjava menjar algun requi- 
sit extraordinari, avisant al cuiner amb 
l'oportuna anticipació se li feia pel seu 
compte. 

La racció de carn era de quatre unces 
per persona; en les de carn de ploma, 
com capó o gallina, se comptava un 
quart per barba, i en menjàvem totes ies 
festes anyals (la gallina a l'olla, del qual 
guisat en dèiem la pitança; el capó, 
rostit); de manera que per cada quatre 
monjos treien una peça sencera. 
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També cada quatre teníem un criat 
per a servir-nos, tant a taula com en els 
demés serveis manuals. 

Mentres dinàvem, el monjo que esta- 
va de setmana pujava a ia trona i ens lle- 
gia algun passatge piadós. Els comensals 
teniem obligació de guardar silenci i 
escoltar-lo. 

La xocolata no -s prenia en el refetor, 
ni anava a càrrec de la comunitat, sinó 
que cada-ú se la pagava del seu peculi. 
Generalment la preniem plegats els qua- 
tre a qui un mateix criat servia, en l'es- 
tança o pati que hi ha entre la porta 
reial i el claustre, que per aquest motiu 
s'anomenava la xocolateria. 

No era difícil, sobre tot a l'estiu, que 
venien famílies acomodades a passar allí 
llargues temporades, sentir un dels co 
mensals de desdejuni dir al criat: 

— Vagi a la Galilea (així s'anome- 
nava l'atri de ia iglesia) i porti un present 
que trobarà sobre l'altar de la Verge dels 
Àngels, 

Al cap de poca estona tornava 'l criat 
amb una plata de crema, confitura, ex- 
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quisida fruita o algun altre requisit, del 
que donàvem compte tot seguit de la 
xocolata. 

Després solia donar-se- li la següent 
ordre: 

— Renti la plata, porti-la a Phosteria 
demanant per la senyora,— (algunes vega- 
des el nom anava acompanyat d'un titol 
nobiliari), — i de part meva digui-li que 
molt li agraeixo un present tant ric com 
delicat (del qual li dono les més expres- 
sives gràcies) i que la tindré present en les 
meves oracions. 

*** 

Aquí va fer el senyor Manel una pe- 
tita pausa, que vaig aprofitar per a dir-li : 

— Sab que es molt interessant tot 
això que -m conta? 

— Doncs vagi escoltant; perquè es el 
meu propòsit ara donar-li una idea, enca- 
ra que incompleta, de la grandiositat 
desplegada en les funcions religioses que 
allí se celebraven. 

D'entre elles, algunes per cert ben 
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esplèndides, cap podia competir en mag- 
nificència i luxe amb els funerals, que bé 
poden calificar-se de regis, que devega- 
des tenien Hoc, ja en compliment de 
deixes piadoses, ja per defunció de l'abat, 
príncep o algun altre personatge; no 
havent-hi dubte que en cap basiiica ni ca- 
tedral del món catòlic se desplegués tanta 
sumptuosïtat com en el nostre monastir. 

Figuri-s — continuà dient — l'altar 
major adornat amb un magnífic crucifix, 
la qual imatge era de bronze i la creu 
d'ebenús, iluminat per dos canalobres i 
sis grans candelers també d'ebenús amb 
incrustacions de bronze dorat, tenint per 
ions un gran frontal de vellut de seda ne- 
gra brodat d'or. En el creuer, encatifat de 
negre a l'igual quel presbiteri, s'alçava 
un sever i elegant cadafalc, rodejat de 
dotze canalobres d'ebenús i bronze, que 
no baixaven de dèu pams d'alçada, i 
cobert per un rïquissim drap mortuori 
orlat per ampla cenefa, al mig del qual 
campejava, en relleus d'or i plata, l'escut 
de la casa de Cardona, d'ont procedien 
aquells donatius tant esplèndids. 
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Tot aquell fúnebre aparat ressaltava 
més encara tenint com tenia per marc els 
dos panteons reials amb les imatges de 
reis i reines jacents; així com les estàtues 
agenollades en actitut de pregar que coro- 
naven els sepulcres adossats als pilars del 
creuer, semblaven identificar-se amb 
aquelles cerimònies, sublimades per les 
mortuòries salmodies cantades desde 'I 
chor, a dues veus, per tota la comunitat, 
aixecant l'esperit de l'espectador, envol- 
quellat pels núvols d'encens que de l'altar 
eixien envers les místiques i atrevides ar- 
cades del temple. 

No: no -s pot concebir re més patètic 
que aquell Dies ira entonat a dos chors, 
per seixanta monjos, amb aquella grave- 
tat i parsimònia que tant peculiar els 
era; ni re tant majestuós com l'acte d'ofe- 
rir, presidit per l'abat, revestit de ponti- 
fical amb mitra i crossa, i seguit d'a- 
quella nombrosa comunitat revestida 
amb aquell militar i rocegant mantell 
de llana blanca; ni re tant grandiós com 
aquelles absoltes cantades per tots al 
voltant del cadafalc, mentres les llengües 
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de bronze de les campanes del monastir 
alçaven al Cel llurs veus planyivoles per 
l'ànima del difunt. 

Es impossible donar una idea exacta 
i acabada de les sublims emocions que 
sentia l'ànima cristiana davant d'aquelles 
cerimònies, ben dignes, per cert, dels 
varons ilustres que les motivaven. 

— I què me u diu de la sagristia, que 
tant he sentit celebrar? — vaig pregun- 
tar-li. 

— Veli-aquí una dependència que per 
si sola era bastant per afer cèlebre '1 mo- 
nastir. Ja, abans d'entrar-hi, imposava la 
portada amb els seus hermosos i poli- 
mentats jaspis, adornada amb les estàtues 
de fra Marginet i de l'abat Conill, i, 
com-e remat, la den Jaume 7 Conqueridor. 
Atravessat aquell llindar, do semblava 
sinó que a l'espectador se l'hagués trans- 
portat a un d'aquells magnífics salons 
tant magistralment descrits per la fanta- 
sia oriental. 

En efecte, l'estança era de forma qua- 
drada i grandiosa, amb una alta volta 
sobre pilastres rematant en cimbori, 
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d'ont s'escampava la llum filtrada pervuit 
finestrals amb vidrieres de colors. La part 
superior d'aquells amples panys de paret 
estava adornada per quadros colossals, 
pintats a l'oii pels millors mestres de 
l'antiga escola catalana. La part baixa 
estava voltada d'amples calaixeres de 
noguera ricament treballades i plenes a 
desdir de robes i ornaments per al culte, 
de tota mena i en quantitats tant exorbi- 
tants que, no havent-hi encara prou lloc 
per a conservar tanta riquesa, la part 
central estava també ocupada de la ma- 
teixa manera. Emperò lo més sorprenent 
eren els artístics armaris que s'alçaven 
sobre aquell basament de calaixeres, tots 
d'ebenús i voltant la sala, amb miralls al 
fons i tancats amb grans i antics cristalls 
de Venècia, contenint un sens fi de cal- 
zes, urnes, reliquiaris, custodies, imat- 
ges, safates, encensers i altres mil i mil 
joies de plata, or i pedreria, ei qual inven- 
tari se'n portaria planes enteres i que, al 
refiectar-se en el fons dels miralls, sem- 
blaven multiplicar-se d'una manera por- 
tentosa. 
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Realment, Poblet era gran, era pode- 
rós, era ric; més en cap punt s'hi retra- 
tàveu en tant alt grau aquestes qualitats 
com en els immensos tresors que tancava 
la sagristia, acumulats a força, no d'anys, 
sinó de segles, per la munificència dels 
innombrables i potentats benefactors que 
va tenir sempre. 

Jo estava embadalit pensant en aque- 
lles .grandeses que'l senyor Manei, entu- 
siasmant-se per graus, anava relatant, 
quan de sobte va dir-me: 

— Prou n'hem fet, per avui. La tasca 
es llarga, i la continuarem un altre dia. 

I, comprenent que la raó li sobrava, 
no vaig voler insistir, suplicant-li sola- 
ment que fes memòria de les tradicions 
i llegendes que sàpigues referents al mo- 
nastir. Me contestà que'n sabia algu- 
nes, prometent relatar-me-Ies en altra 
ocasió. 

No s féu aquesta esperar gaire, i al 
final aniran les que -m va contar una 
tarda passejant pels aíòrcs de la vila, 
com teníem per costum; bé que deixant 
apart les de 7 Solitari de la Lardeta, Sani 
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Bernat d'Alcira, Fra Pere Marginet i 
Fra Anselm Turmeda, í alguna altra, que 
aquí no poso per massa sapigudes, ja 
que-s troben en totes les obres que trac- 
ten de Poblet. 
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Si algun dels nostres lectors cregués 
que les escenes que passem a relatar 
són filles de l'imaginació o de la fantasia, 
estaria en un error: totes elles porten en 
llur fons, i fins devegades en la forma, el 
segell de la realitat, i les contarem de la 
manera que - ns foren relatades pel senyor 
Manel, de la majoria de les quals fou 
protagonista; limitant-nos, per nostra 
part, a donar-los tant sols forma literària. 

Feta aquesta advertència, i abans de 
continuar, convé recordar la situació 
política en que*s trobava la nació poc 
abans de començar la primera guerra 
civil. Tothom sab la negra nuvolada 
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que*s congriava sobre l'atmosfera de la 
pàtria. L'esperit del segle XIX, les idees 
de progrés i llibertat propagades per la 
revolució francesa i escampades a tot 
Europa pels exèrcits de Napoleon, ha- 
vien anat fent nombrosos adaptes per 
tot arreu, sotscavant els tronos absolutis- 
tes. Per més que sembli extrany, aquell 
esperit i aquelles idees s'havien filtrat 
també pels murs de Poblet, i les passions 
polítiques que tant dividits duien a tots 
els espanyols en partidaris deia constitu- 
ció i absolutistes, també començaven a 
fer estragos dintre I monasiir entre Is 
mateixos monjos; i, si bé es veritat que 
la major part d'ells simpatisaven amb les 
antigues idees, també n'hi havia una frac- 
ció, ja un poc respectable, formada per 
l'element jove, que eren ardents partida- 
ris del sistema constitucional. I no sols 
ho eren, sinó que-n feien gala. 

Es sabut que-ls monjos de l'ordre 
cistercenca portaven usualment una bar- 
retina de punt negre que acabava amb 
una borleta, per tenir el cap afaitat. 
Doncs bé: a Poblet, mentres els monjos 
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d'idees lliberals la duien doblegada a un 
costat, els de la banda contraria la porta- 
ven sempre dreta i tivant. * 

— Pare Josep, — va dir-li, al principi 
que això s'estilava, un seu company, al 
veure-li ajeguda la barretina: — jno sab 
que aquesta usança se l'han apropriada 
els negres? 

— No, no ho sabia; però aixís sempre 
l'he portada i bé la porto, perquè, com 
fill del Vendrell, per tradició de famí- 
lia, lliberal he sigut, lliberal soc i llibe- 
ral moriré. 

En aquella època— me deia'l senyor 
Manel — eren de moda uns mocadors de 
butxaca en els quals, en lletres grosses, 
se llegia Visca Cristina! I era curiós 
veure, al passejar-nos pel claustre, per 
exemple, i al topar-nos amb algun recal- 
citrant absolutista, que, sense ganes ni 
necessitat de mocar-nos, ens trèiem el 
mocador de la butxaca i, simulant un 
esternut, l'exteniem al passar per davant 
de l'adversari polític, com una mena de 
iràgala. 
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El pare Josep, de qui havem parlat, 
molt aficionat a la cria de canaris, aca- 
bava de sortir d'una greu malaltia. Com 
.la convalecencia havia d'esser llarga, el 
metge no sols el rellevà temporalment 
de l'observancia de la Regla, sinó que, 
ademés, ordenà qucs traslladés a una 
altra cel la més ventilada i alegra, al qual 
fi se li donà a escullir una de les habita- 
cions destinades als monjos jubilats. 

Una n'hi havia ben assoleiada, de cara 
a mig-dta, al costat de la del pare M. (ano- 
menem-lo atxís), ja vell i jubilat, fill de 
Reus, home poc comunicatiu, mal hu- 
morat, que tenia l'anomenada d'estram- 
botic i de gastar mal geni, i això feia que 
la cel·la del costat de la seva sempre estès 
vacant, perquè ningú i volia per veí, 
i amb major motiu perquè la galeria 
impedia que dites habitacions poguessin 
estar completamentaislades; peròal pare 
Josep allò que més el temptava era preci- 
sament que la galeria fos banyada cons- 
tantment per un sol esplèndid, a fi de 
poder-hi instalar la cria de canaris. 
I allí acabà per trasladar els mobles. 
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junt amb tots els aucells i les gàbies. 

Al principi prou va rondinar el pare 
M. Encara ■! seu veí no clavava un clau a 
la paret per a penjar- hi un quadro, que de 
la part oposada !i contestava de la ma- 
teixa manera en senyal de que amb 
aquell soroll molestava. * — No hi fa res, 
— se deia'l pare Josep: — el clavaré quan 
ell siga a passeig». — I carregant-se de pa- 
ciència, i sucumbint sempre, amb resig- 
nació, a les jntemperancies d'aquell ca- 
ràcter enigmàtic, acabà per desarmar el 
seu veí, fent-se-li tant simpàtic que de 
Ics salutacions van passar a la conversa, 
i d'aquesta a la verdadera amistat. I això 
que'l frare del Vendrell portava la barre- 
tina d'estam decantada, menires que'l de 
Reus, de tant tivanta, semblava que fos 
engomada. 

Llavors precisament acabava de néi- 
xer la princesa que més endavant havia 
de regnar amb el nom d'Isabel II, i ies 
converses polítiques i els diaris no parla- 
ven d'altra cosa que d'aquest esdeveni- 
ment i de la promulgació que poc abans 
s'havia fet de la Pragmatica-sanció dero- 



Digitized by Google 



Poblet 



gant la llei Salica. Prou en el convent se 
comentava també de diferents maneres 
pels partidaris dels dos bàndols polítics 
que allí dintre hi' havia; i prou el parc 
Josep s'hauria guardat bé de tocar aques- 
ta qüestió amb el seu veí, pel respecte 
que li infundia, quan precisament aquest 
n'hi sortí a parlar un dematí prenent el 
sol en la galeria. I l'admiració fou encara 
més gran al sentir-li fer una defensa apas- 
sionada d'aquella pragmàtica, amb una 
riquesa d'arguments que demostraven 
un gran talent i un estudi gens vulgar 
de i 'assumpte. 

En resum, el pare M., segons anà 
averiguant son veí, pensava també a la 
moderna, com els joves del convent. Les 
poques simpaties que hi tenia era per- 
què en politica no pensava com els de 
la seva edat, que sempre se l'havien 
mirat de reüll, havent-se per això pos- 
tergat son gran talent. Portava, en sa 
conseqüència, una vida retreta i aïllada. 

No caigué aquest descobriment en 
sac foradat; i desde llavors el pare M. fou 
el conseller del bàndol lliberal, compost 
4 
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de joves, als quals faltava l'experiència i 
la maduresa de judici que sols amb l'edat 
s'alcancen. Més, això si, tirava la pedra 
i amagava la mà: mai volgué decantar-se 
la barretina d'estam, ni sortir a la pales- 
tra amb la cara descoberta; perquè deia 
que a la seva edat li convenia apariar-se 
de les lluites i fer una vida retirada en 
consonància amb la jubilació que disfru- 
tava. Aixi, doncs, es debades consignar 
que no assistia a capitol quan la campa- 
na-I Angregava. Emperò, si deixava de 
pendre part en aquells debals importants 
que en l'aula capitular s'iniciaven, em- 
metzinats algunes vegades per la passió 
politica, prou.sabia, desde 1 ! fons de la cel- 
la, lo que en ells passava; i per això, més 
de quatre vegades, sos consells sobre la 
manera de tractar les qüestions, ses indi- 
cacions sobre -Is arguments que havien 
de fer-les prevaldré i les fugides a cercar 
quan el terreny no era ferm, havien ser- 
vit de molt an aquella minoria per a la 
qual ell guardava tantes simpaties. 

I què es lo que's debatia en aquelles 
sessions, algunes d'elles tant acalorades? 
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Tantes vegades com férem aquesta pre- 
gunta al senyor Manel, tant expansiu 
sempre amb nosaltres relatant actes de la 
seva vida íntima, sempre procurà evadir 
la resposta; i, per molta que fou nostra 
curiositat sobre aquest punt, deixà de sa- 
tisfer-la: es lo unic en que demostrà una 
reserva persistent, contestant sempre amb 
la burladora rialleta que tant peculiar li 
era les preguntes que a dit fi anaven en- 
caminades. Respectem, doncs, son silen- 
ci sobre aquest particular, t posem-hi 
punt final. 



Entretant els horitzons polítics de la 
nació s'anaven posant completament ne- 
gres, ï la tempestat s'acostava a passes de 
gegant. La mort den Ferran VII fou cl 
llampec que va fer esclatar el primer tro, 
i ben aviat començaren a aixecar-se 
nombroses partides de gent armades al 
crit de «Visca Carles V !» La guerra que 
havia d'açoiar al país durant sèt anys, i 
en la qual anaven a jugar-se '1 tot pel tot 
el vell esperit de la terra i les pures idees 
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filles de la Revolució francesa, estava ja 
començada. Mai s'havien vist uns odis 
tant africans com els que*s professaven 
els dos bàndols que lluitaven. 

Aquella minoria de monjos de Poblet 
(no passava d'una dotzena) que tanl 
s'havien gloriejatde llurs modernes idees 
polítiques, estaven en una situació com- 
promesa voltantcom voltaven, per aque- 
lles encontrades, nombroses partides car- 
listes, i obligats a respirar una atmosfera 
que ls era enterament contraria. Temien 
que l'exaltació de les passions, que mol- 
tes vegades adormien l'enteniment, se so- 
breposés al companyerisme, i vivien en 
un continu sobressalt. 

En tant difícil situació, tingueren una 
junta clandestina i hei determinaren ar- 
mar-se amb un fusell anglès (la millor 
arma de foc que llavors se coneixia) i 
una canana cadaú, que furtivament en- 
traren i amagaren en el convent, i vendre 
cares llurs vides si provocats eren algun 
jorn a la lluita. 

No tardà aquesta a presentar-se. 

Un dia s'extengué la notícia de que-s 
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dirigia al convent ta partida manada pel 
capitost Manel Ibafïez, conegut per el 
Llarg de Copons, propalant-se, al mateix 
temps, a cau d'orella, ja fos veritat o men- 
tida, que hi anava per a fer un escarment 
amb els frares lliberals. 

Al sentir aquests semblant nova i al 
veure per llurs propris ulls que la facció 
era ja a tret del monastir, traient les armes 
amagades i arreplegant quantes muni- 
cions de boca Is vingueren a mà, pujaren 
al cimbori i allí 's feren forts, disposats a 
repel·lir la força amb la força. 

Tivant s'havia posat la situació, gros 
era l'escandol que anava a donar-se, i fa- 
tals les conseqüències, si s'arribava a dis- 
parar un sol tret. Comprenent-ho així 
lo restant de la comunitat, procuraren 
calmar els ànims dels sublevats i fer-los 
desistir de tant exaltats propòsits, oferint- 
los tota classe de seguretats de que serien 
respectades com fins llavors ho havien 
estat les particulars opinions polítiques 
de cadaú. Vint-i-quatre hores estigueren 
negociant el Llarg de Copons i els dos 
bàndols de la comunitat, deposant a la fi 
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Ics armes, aquella dotzena de joves, baix 
l'oferta de que acabem de fer mèrit i el 
propòsit per part de tots de tirar el vel de 
l'oblit a tot quant fins llavors havia 
passat. 

— No obstant, — ens digué-í senyor 
Manel, que havia sigut l'ànima d'aquella 
conjura i a qui Is companys havien votat 
per capitost — després d'aquella capitula- 
ció tant honrosa, el Llarg de Copons ens 
cridà pel seu compte, i, en un llenguatge 
no gaire edificant i carregat d'enèrgiques 
interjeccions, ens va plantar un sermó re- 
criminant-nos aital conducta, quan eil, 
deia, per a defensar la religió, tantes pri- 
vacions s'havia imposat, no podent men- 
jar sempre que tenia gana, ni dormir 
quan tenia sòn, i anant per aquests mons 
de Déu patint caior a l'estiu i fret a 
l'hivern. 

Aquest fet," que hem procurat relatar 
amb tota la fidelitat possible i tal com 
ens fou referit, se conta d'una manera 
molt diferent per algun cicerone del ex- 
monastir, suposant que*ls monjos llibe- 
rals promogueren un motí per a obtenir 
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l'exclaustració; que anaven a trets pel 
convent al crit de «Visca la llibertat!», i 
aitres falornies per l'estil; fins que hi 
anà l Llarg de Copons per a posar-hi or- 
dre, concertant-se llavors la capitulació: 
tot lo qual convé desvirtuar, amb major 
motiu no posant aquesta falsa relació 
en gaire bon lloc al senyor Manel respec- 
te als seus sentiments religiosos, quan 
per experiència sabem i podem afermar, 
per haver-lo tractat molts anys, que era 
un veritable i fervent fill de l'iglesia ca- 
tòlica. 



Aquella vetlla, després d'haver sopat i 
d'haver-se resat les oracions de gràcies, el 
pare prior, que presidia la taula conven- 
tual, s'alçà i, amb veu pausada i greu, 
digué: 

— En el dinar de demà, el pare Manel 
s'abstindrà de menjar del segon plat que 
se serveixi a taula, en expiació de les cul- 
pes en que ha pogut incórrer durant les 
últimes vint-i-quatre hores. 

I, efectivament, l'endemà, quan el 
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criat passava per segona vegada amb la 
fumejant plata de saborosa vianda, a i'es- 
ser davant del pare Manel, aquest, obe- 
dient, posà '1 ganivet travesser al plat en 
senyal de que passés de llarg, mentres el 
monjo lector, desde la trona, cercava "1 
capítol V de la Regla de Sant Benet, que 
tracta de V Obediència, i en donava lectu- 
ra, recalcant aquell paràgraf que diu: 

«El més noble i més excelent grau 
d'humilitat es la cega obediència. Aques- 
ta es la virtut que convé i distingeix com 
especial divisa an els que aimen finament 
a Crist...» 

Emperò això no obstava per a que'ls 
amics del pare Manel fessin una indirec- 
ta protesta d'aquell casüc (amb major 
motiu havent-se pactat córrer el vel de 
l'oblit a tot to passat) obsequiant-lo amb 
distints plats de saboroses viandes. 

Així. es que, als pocs moments, un 
criat li deixava al davant unes riques per- 
dius com a present del pare Tal, mentres 
un altre li compareixia amb un pollastre 
rostit de part del pare Qual, i amb va- 
riats postres, un tercer, com obsequi del 
pare Tal-altre. 
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L'obediencia i el castic se complien, 
més els donatius no podien privar-sc. 

I el pare Manel, tot enfeinat i satisfet, 
trinxant les peces que al davant tenia, 
omplia nombrosos plats, que de part 
seva -Is mateixos criats repartien entre -Is 
monjos amics que tals obsequis li feien. 

I, mestrestant, el monjo lector, desde 
la trona, continuava llegint, i deia, amb 
veu metalica: 

«El Sant Evangeli, germans, ens està 
dient, en alta veu: Tot home que s'enva- 
neixi serà humiliat, i aquell que s'kumilii 
serà enaltit.» 

El pare prior, de reüll i amb dissimu- 
lació, prou qucs mossegava'ls llavis; 
però.res podia fer-hi. 



Entretant els frares eren tinguts, pel 
poble baix, com agents de la guerra cívil, 
i considerats com enemics del progrés i 
de tota idea innovadora en aquella lluita 
dels principis moderns amb els antics; i 
eren els convents tinguts com a vertaders 
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centres ont se conspirava a favor del 
partit carlista. Les passions cada dia ana- 
ven exaltant-se més en aquest sentit, i no 
era difícil veure que la tempestat roncava 
comprimida i estava a punt d'esclatar. 

En el claustre, no s'hi vivia, doncs, 
amb completa confiança, i no hi regna- 
va la calma, element indispensable per a 
la vida contemplativa. 

Poblet no era una excepció de la regla, 
i vingué a augmentar la turbació d'a- 
quells monjos el fet que passem a re- 
latar. 

Un matí de primavera de l'any 1835, 
estaven alguns prenent xecolata, quan 
un criat entregà an el pare F. un gros 
plec dirigit an ell, procedent de Madrid, 
que acabava de portar el correu. Trencat 
cl sobre, se - n trobà un entremig de re- 
talls de periòdic; i, obert aquest, n'apa- 
regué un tercer en les mateixes condi- 
cions... un quart... un quint... fins al 
nombre d'una dotzena; en l'uitim dels 
quals hi havia un trocet de paper sense 
firma amb les següents paraules: «Pare 
F: els frares són al c...» 
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Quan els alií reunits s'enteraren dc 
l'anonim, tots quedaren pensatius; per- 
què, a pesar de venir aquella menaça en 
tal forma, prou sabien que - l pare K. 
tenia a la Cort un germà de la flamarada, 
i que l'anonim, més que una menaça 
tonta, era un prudent avís donat per 
l'amor fraternal. 

Desde aquell dia alguns d'ells foren 
tant previsors, que l'habit cobria un 
complet vestit de paisà, i duien lligat al 
cos un parell d'espardenyes i una gorra; 
de manera que en pocs segons poguessin 
quedar del tot transformats a disposició 
d'empendre llarga caminada. 



El 22 de Juliol tingueren Hoc a Reus 
i a Valls els desordres contra les comuni- 
tats religioses, que no relatarem per és- 
ser prou coneguts, al saber-se que un 
destacament d'urbans de la primera de 
dites ciutats havia sigut sorprès pels car- 
lins, matant aquests un oficial i sis sol- 
dats, amb un dels quals cometeren ver- 
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taderes atrocitats per manament d'un 
frare que anava amb la partida. 

Sens dubte a conseqüència d'aquest 
fet, el dia 24, vigilia de Sant Jaume, de 
bon matí, una velleta arribava a Poblet 
amb un cistell de fruita del temps, i, es- 
tirant la corda que hi havia davant de la 
Porta daurada, sonava la campana. Sor- 
tí 1 monjo porter; i, preguntant aquest 
qui demanava, respongué la velleta que 
volia veure i pare Manel per a fer-lí 
present d'aquell cistellet de fruita, com 
així li fou concedit. Més això era sols 
un pretext, perquè'l vertader motiu era 
una missiva, de part d'una caracterisada 
persona de Vimbodí, avisant an ell i an 
els seus companys de causa que llurs 
vides estaven en perill si continuaven 
per més temps en el monastir. 

L'endemà, diada de Sant Jaume, al- 
guns foren ja'ls que deixaren d'assistir 
al clior, passejant-se pel claustre tot deli- 
berant sobre la resolució que convenia 
pondre; perquè la veritat es que no s'a- 
trevien a trencar la clausura. Després dels 
oficis se'ls ajuntaren alguns altres com- 
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panys de causa; i un d'ells, e! més deci- 
dit, preguntà: 

— Què fem, doncs? 

— Jo no seré l primer, — digué un 
altre — però tampoc l'ultim, 

— Si per això esteu, ja u seré jo — 
replicà un tercer. — Qui vulgui venir 
que*m segueixi. 

I tal dit tal fet: seguit dc ia major 
part de l'element jove, s'encaminà al 
palau abacial. 

Demanada audiència, els rebé l'abat 
sense sospitar-ne l'objecte; i, exposat el 
motiu de la visita, entenent aquell que's 
tractava de sortir per a anar a passeig, se 
limità a dir-los: 

— Mirin que ja es hora de dinar! 
Més, a l'enterar-se que l'objecte de 

la marxa era abandonar el convent, que- 
dà esglaiat per un instant, que aquells 
aprofitaren pera davallar i'escala. Però, a 
l'esser al primer replà, se refé-1 pare abat, 
i, emprenent-los altra vegada, els digué: 
— Fills meus, no se'n vagin ! Si vostès 
m'abandonen essent tots foves, què faré 
jo, pobre vellet? — I s'extengué en algu- 
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nes altres consideracions per a deturar- 
los, acabant amb les següents paraules: 
— Tinguem confiança en el Govern. Ell 
ens protegirà. 

Alguns semblaven titubejar, quan el 
pare A., un dels més decidits, i per cert 
tartamut, trencà la peroració de l'abat 
dient: 

— Què... tantes... ca... ca... ra... 
madesl... Si no... no... vol venir que... 
no vingui! 

I, resolut, baixà l'escala, seguit de 
tois els altres. 



A l'esbombar-se la fugida de l'ele- 
ment jove, a tots els demés els agafà por 
de quedar-se, pensant que algun motiu 
tenien els primers per a no fer-ho; i 
aquell mateix dia abandonaren tots el 
monastir, baixant a l'Espluga, ont dor- 
miren, tornant a Poblet de dia. Així 



quals desem &híçííren a corre-cuita tot lo 
que pogueren, deixant per fi'l monas- 




■aJguns dies, durant els 
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tir solitari i guardat solament pci alguns 
criats. 



El dia dc la Mare-de-Déu d'Agost, 
patrona de Poblet, el pare Manel escrivia 
desde casa seva la següent carta an et 
vendrellenc pare Josep: 

«Estimat amic: Demà marxo a Reus, 
amb la credencial d'alfereç de cossos 
francs, a defensar la causa de la llibertat. 

Són les onze de la nit, i desde la 
finestra de la cambra ont escric se veu 
Poblet com crema. 

Tot s'ha acabat.» 
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PER UNA CÀRRHGA DH LI.HKYA 



Els boscos pertanyents al monastir de 
Poblet eren immensos. Bastarà dir 
que comprenien les dilatades valls que 
s'extenen desde-l cim de les montanyes 
de Montblanc i de Rojals fins als límits 
de Prades, Vilanova i Vallclara, tancant- 
los per la banda de baix els termes de 
Vimbodí i l'Espluga. Si imponents eren 
per l'extensió que agafaven, més ho eren 
encara per l'espessetat d'arbres i arbustos 
de tota mena que hi creixien, en termes 
que moltes afraus eren gairebé verges dels 
raigs del sol i de les petjades de l'home: 
tanta era llur ufana. 

D'allí eixiren els roures centenaris 
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que en el segle XVI servien per a enta- 
lïar els magnífics i artístics setials amb 
esculptures, respatllers i dosserets que 
decoraven el chor; i de les abundoses i 
riques pedreres d'aquells boscos sortiren 
no sols la grandiosa fàbrica del monaslir, 
sinó també'ls marbres i els jaspis que 
estaven escampats per tots els seus àm- 
bits. 

Avui, poca cosa, ben poca cosa, resta 
de tants i tants llegendaris roures i alzi- 
nes. La mà foradada de la desamortisa- 
ció, fent-ne bocins i venent-los a cara o 
creu, per una part; i per l'altra la cobdí- 
cia del pagès, alent no més a omplir els 
cups de verema i de vi -Is cellers, acaba- 
ren amb aquella immensa riquesa fo- 
restal, amb dany evident de tota la co- 
marca. 

Aqueiles mo manyes, abans tant cabe- 
lludes i fosques, ont semblava emmira- 
llar-se la negra nuvolada, d'ont brollaven 
arreu fonts abundoses, que donaven vida 
i saba a les extenses hortes de tota la 
conca del riu Francolí, avui semblen, de 
lluny, gegantesques i pelades calaveres, 
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ont ia vinya viu per força pel constant 
treball de l'home. El pàmpol es l'única 
clapa verda que en el bon temps les 
abriga. 

Més, si l'actual generació no ha sabut, 
o, millor dit, no ha volgut conservar 
aquella riquesa que sens cap esforç li 
donava la pròdiga naturalesa, no podem 
dir lo mateix dels frares, que en tot 
temps se mostraren molt gelosos de llurs 
boscos: degut an aquest esperit, per ells 
foren sempre un cau de disgustos; i, 
desde la més remota antiguitat, el mo- 
nastir hagué de batallar sempre, soste- 
nint plets i més plets, en totes les èpo- 
ques, amb les universitats limitanies de 
Vimbodí, Espluga i Montblanc, que, ja 
desde 'Is albors de la reconquesta, pre- 
tengueren tenir pocs o molts drets sobre-ls 
tals boscos. 

Així, per exemple, ia vila de Vimbo- 
dí, amparant-se en la carta de donació 
que per a poblar-la li féu el comte Ra- 
mon Berenguer, mai desistí d'anar-hi a 
fer llenya, pledejant constantment aquell 
dret per espai de segles. 
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En una inscripció de l'any 1466, que 
hi ha en el claustre del monastir, se 
llegeix: «Aquí fou frare G. Tort, qui 
pera demanar justícia y per defensió del 
bosch de Poblet, per homens de Prades 
fou mort.» 

Els veïns de l'Espluga de dalt se creien 
tenir dret a recullir diàriament una càr- 
rega de llenya perduda; i, els de l'Esplu- 
ga de baix, a «fer tots jorns o cada dia 
dues càrregues de llenya en lo bosc de 
Poblet; e si los frares, monastir o altres 
per ells los feien empatx, en tal cas los 
podia llevar la post del trestallador del 
molí de la vila situat prop de la font», 
que era propri del monastir; segons 
així se llegeix en els documents antics i 
en els llibres de capvrevacions de la refe- 
rida vila. 

Un dret consemblant pretenien tenir 
els de la vila de Montblanc, i l'exercien, 
segons la tradició conta, més amb la 
condició de que, al passar les càrregues 
de llenya pel davant del monastir, havien 
de deixar el tronc més gros que cada una 
contenia; lo qual sempre fou motiu de 
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disputes entre dita universitat i el refe- 
rit monastir. 

Un jorn baixava pel camí de Prades 
un montblanquí menant el mul carre- 
gat de llenya; i, en sent davant de la 
porta forana de Poblet, llençà de mala 
gana'l primer tronc que li vingué a mà; 
cosa que vista per un dels monjos, que allí 
hi havia, el recon vingué per a que complís 
fidelment amb la consuetut establerta. 
Negant-s'hl·I de Montblanc, se travaren 
de paraules, que degeneraren en fortes 
disputes, a conseqüència de les quals 
fou aquell obligat a descarregar la llenya 
per a escullir-ncl frare-1 tronc més gros 
de la càrrega. 

Mentres el monjo estava encorbat i 
ajupit a terra en tal ocupació, el mont- 
blanquí, cec d'ira, brandant la destral 
que per a fer la llenya duia penjada en 
el bast del mul, la dirigí amb tanta 
fúria i certesa sobre -1 cap del frare, que 
allí mateix restà cadavrc en mig d'un 
bassal de sang. 

Moltes foren les rancúnies i els apas- 
sionaments que d'aquest fet se seguiren, 
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tant per pari dels de Poblet com per part 
dels de Montblanc; bastant dir que a 
l'aula o sala capitular del monastir, poc 
temps després, s'hi votava una constitu- 
ció disposant que cap montblanquí po- 
gués en lo successiu ingressar de monjo 
en ei monastir. Per llur part, el Consell 
i jurats de l'universitat de Montblanc, al 
saber-ho, reunits a sò de campana, deli- 
beraven que fos privada en tot temps 
l'entrada a la vila an els monjos, donats, 
moços i demés habitants de Poblet, en- 
cara que anessin de pas. Així es que, 
quan tenien necessitat de traslladar-se al 
Camp de Tarragona, en sent davant de 
Montblanc deixaven el cami-ral que per 
dins de la vila passava i trencaven per un 
camí morraler dit dels Esmoladors i que 
existeix encara a l'altra part del riu. 



Desde llavors els fills externs, o caba- 
lers, com ne diuen a la comarca, de les 
cases bones de la referida vila, quasi tots 
foren naturals de la Guardia dels Prats i 
d'altres llocs situats a prop d'aquella. 

— Quina relació pot tenir l'una cosa 
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amb i'altra?— se dirà-1 lector, sens dubte. 

Molt senzilla es la resposta. Com les 
famílies acomodades es ben sabut que 
sempre destinaven un dels fills externs 
al servei de Déu en alguna de les ordres 
religioses, essent tant proper com cra - l 
monastir de Poblet i fruint de tanta 
fama, no volien veure-s privades de po- 
der fer-los-hi ingressar; i les mares se 
prenien la molèstia de portar llurs fills 
al món fóra de casa per a deslliurar-los 
d'aquell pecat original que 'I monastir 
havia fulminat. 

Així -li conta la tradició. I que dèu 
tenir algun fonament ho demostra la 
circumstancia d'estar molt arrelada a la 
vila de Montblanc, i que, fins an el 
present segle, algunes eren, segons diuen, 
les montblanquines que en l'ultim perío- 
de de l'embraç marxaven de la vila. 

PER QUÈ ESTAN ESCAPÇADES LES TORRES 
DE LES MURALLES DE MONTBLANC 

La reial vila de Montblanc, una de 
les més importants i populoses de Gata- 
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lunya durant l'Edat mitjana, vista desde 
dalt de les montanyes que li fan de res- 
patller (del turó ont s'alça l'ermita de 
Sant Joan, per exemple), amb les mura- 
lles guarnides de les trenta-tres torres 
que la defensen ', construïdes durant el 
regnat den Pere IV, sembla la testa d'una 
matrona cenyint corona mural, asseguda 
a la falda d'aquelles montanyes i besada 
pel riu Francolí. 

Vista de prop, fent la ronda del seu 
circuit, el visitant se transporta fàcil- 
ment an el temps de la passada grandesa 
d'aquella vila: tant es el caràcter que *n 
conserva; i, parat davant d'alguna d'aque- 
lles torres, espera veure, entre ls marlets, 
aparèixer el capell i la llança d'algun 
guaita; així com, al passar per davant 
del portal de Sant Jordi, tem que desde 
dalt no se li escorrin les portes llevadices 
pels encaixos laterals, i li sembla que, 
de les entrades de les rònegues cases del 
mal aliniat carrer que enfila, n'ha de 

i) Avui se n'hi compten 18, dou de les quals per- 
fectament conservades i emmarlclsdes. 
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veure sortir encara algun habitant amb 
vermella barretina i grisenca gonella ce- 
nyida al cos amb la corretja de cuir. 

Més, deixant de banda tots aquests 
detalls que la fantasia crea, anem a con- 
tar, segons la tradició relata, per què 
estan escapçades moltes de les susdites 
torres. 

Anteriorment hem manifestat les 
empenyades lluites que de temps imme- 
morial el monastir de Poblet sostenia 
constantment amb totes les universitats 
veïnes en defensa del bosc. Per lo que 
respecta a la de Montblanc, retrata per- 
fectament aquelles lluites el següent pa- 
ràgraf, que copiem d'un plet que, l'any 
1753, venia seguint contra*! monastir. 

Diu així: 

«La vila de Montblanch en forsa de 
concessions dels Serenissims Comptes 
de Barcelona, Reys d'Aragó, concordias 
firmadas entre dita vila y lo Real Mo- 
nastir de Poblet, sentencias arbitrals en 
el tenor de ditas concordias y en singu- 
laritat de la última, proferida per los 
ilustrissims y Reyerendissims Srs. Ar- 
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quebisbe de Tarragona y Bisbe de Lley- 
da en 18 de Desembre de 1424, té lo 
dret incontestable de fer tallar en lo bosch 
del Real Monaslir de Poblet en los dias 
y per la gent que bé li pareixerà (en lo 
temps en dits documents preficsat) quan- 
la llenya d'alsina li aparegué menester 
pera l'abast y consum dels vehins d'ella 
en llurs fogueras; dret al que sempre se 
li ha trobat una repugnància y una aver- 
sió ferma per part del monaslir, com ho 
demostra tenir que menester tantas sen- 
tencies y concordias pera obligarlo a no 
embrassar dita prerrogativa, movent sem- 
pre plets, disturbis y debats pera con- 
fondre y perturbar que la vila pogués 
gosar de dita preeminència.» 

A darrers del segle XIV, irritats els 
veïns de Montblanc de veure contradit 
aquell dret i haver matat a dos d'ells 
dintre-] bosc els guardes que hi tenien 
els frares, s'aixecaren en sometent con- 
tra-l monaslir, i, dirigint-se a la Pena, 
després de matar el guardià que allí hi 
havia, cremaren la capella i edificis ad- 
junts, i calaren foc a les granges, molins 
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i altres dependències rurals del convent, 
portant-sen els fruits i els animals i lliu- 
rant una vertadera batalla campal amb 
els estadants del monastir, que sortiren 
en defensa de llurs drets. 

Se diu que Poblet acudí en queixa al 
rei; i, com sempre cau la culpa sobre -1 
més dèbil, se condemnà a la vila a pagar 
una forta multa, i, per a abatre - 1 seu or- 
gull, fou també condemnada a que fos- 
sin escapçades una per altra les torres 
que guarneixen ses muralles. 

Veus-aquí per què "s veuen encara 
escapçades moltes de les torres de les 
muralles de la reial vila de Montblanc. 

A falta de documents que ho acredi- 
tin, així la tradició'u conta. 

UN DIMONI... ASE 

Al començar el segle XV, en el mo- 
nastir de Poblet hi havia un monjo no- 
menat fra Pere Marginet. No es el nostre 
intent relatar, per massa sabuda, la seva 
vida accidentada í tot lo que se'n conta: 
ens bastarà consignar que, després d'a- 



Digilized by Google 



?8 Jaume Ramon Vidales 



I 



bandonar el convent, segons diuen les 
cròniques, s'entregà, en companyia de 
fra Anselm Turmeda, pare franciscà de 
Montblanc, a la vida llicenciosa i al ban- 
dolerisme, essent el terror de tota Ja co- 
marca; fïns que, havent tocat Déu el cor 
de fra Marginet, penedit tornà al mo- 
nastir, retirant-se a una cova de !a mon- 
tanya pròxima, ont acabà sa vida fent 
oració i imposant-se grans penitencies 
en desagravi dels pecats que havia fet; 
en termes que morí en olor dc santedat. 

Molts miracles se*n conten, els quals, 
si hem de creure la tradició, continuaren 
encara després de sa mort; ja que, se- 
gons se diu, quan havia de sobrevenir 
alguna calamitat al monastir, l'anuncia- 
va anticipadament amb extranys sorolls 
que sortien de la tomba ont era enterrat. 

I, com que'l dimoni sempre va a la 
que salta i no té altra feina que esgarriar 
les ànimes, natural es que preparés temp- 
tacions a l'arrepentit frare durant sa vida 
contemplativa, amb major motiu havent- 
se-li ja escapat de les urpes. 

Així es que un dia, segons conten, 
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que fra Marginet, molt cansat, pujava la 
montanya, el dimoni se li aparegué en 
forma d'ase, amb l'intent de portar-se - l-en 
si queia en la flaquesa de pujar-li a ca- 
vall; més, comprenent aquell l'engany 
per la divina gràcia, se deslligà de la cin- 
tura la corretja beneïda que duia cenyida 
al còs, i, passant-la pel coll de l'ase amb 
un nus escorredor, vulgues novulguesel 
dimoni hagué de seguir-lo per a no que- 
dar escanyat. 

— Què'n faré, ara, d'aquest dimoni 
que ha sigut tant ase?— degué preguntar- 
se -1 bon monjo. 

I se l'endugué a una cinia del mo- 
nastir, que .allí prop hi havia, i, fermant- 
lo ai vogit si us plau per força, sempre 
amb el nus escorredor al coll, el féu tre- 
ballar de valent poant aigua. 

L'ase prou se parava, de tant en tant 
(perquè'ls dimonis no sóii de mena tre- 
balladora); però, bastonada ve, bastona- 
da va, hagué de rodar per força, treba- 
llant molt i amb la racció curta. 

Més, un dia (puix molts i molts ne 
passà en tal captiven), un moço, compa- 
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dit de l'excés de treball que l'ase duia 
i lo flac que s'havia tornat, i tement 
que-1 nus escorredor no l'escanyés, tin- 
gué'l mal encert de treure-li del coll la 
beneïda corretja. En mala hora - u féu, 
perquè tantost la tingué fòra-s fongué 
l'ase com per art d'encantament, deixant 
a l'estança una gran fortor de sofre, men- 
tre que - l moço, tot senyant-se i espo- 
ruguit de lo que li acabava de succeir, 
anà a contar-ho a fra Margiílet. 

— Què has fet, desgraciaí? — li digué. 
— Sàpigues que has donat llibertat an el 
dimoni, que tant me persegueix. 

Desde llavors aquest no provà de 
temptar més a fra Marginet. 

UN FASOL VAL UNA LLIURA BARCELONESA 

L'abat del reial monastir de Poblet 
era tal volta'l més ric i poderós senyor 
eclesiàstic de Catalunya: tantes eren les 
rendes, els alous i els dominis de la co- 
munitat que presidia. 

A més de l'abadiat de Poblet, amb 
els pobles de Vimbodí, Terrés, Senant, 
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Montblanquet, Fulleda, Vinaixa, Ome- 
llons, Pobla de Cérvols, Vilosell i Vall- 
clara, i els tres llocs erms nomenats Tor- 
relles, Cudós i Corregó, li rendien feude 
i vassallatge les baronies següents: 

La de Prenafeta, en el Camp de Tar- 
ragona, que comprenia l lloc del mateix 
nom i els de Figuerola, Miramar, Mas 
den Amill, Puigdespí amb els termes, i 
Montornès. 

La de la Sagarra, que comprenia Is 
pobles de Verdú, Granyanella, Sandormí, 
Solanelles, Puigdemages i La Portella. 

La de l'Urgell, que contenia-ls termes 
i llocs de Castellserà, Fuliola, Boldú, 
Tornabous, Belcaire, Bellmunt, Bucce- 
nit, Montalé, i els termes dels llocs deso- 
lats de Tarrascó, Tous, Montsuar, File- 
Ua, Penal, Torre den Aval i Almenara 
la baixa. 

La d'Algerri, que agafava la vila del 
mateix nom, i els llocs de Menargues, 
Boig, La Figuera, Tragó amb sos termes, 
i els dels erms de Torredà, Salaven i 
Canyelles. 

La de Les Garrigues, amb sos termes 
6 
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i llocs de Juncosa, Torms, Soleràs, Al- 
bagés, Cugul, Les Besses, i Is termes 
despoblats de Montbellet, La Cova, Sis- 
guella, Hospital de Riu de Set i Vall de 
Reig. 

I altra en el regne de Valencià, amb 
els llocs de Quarte i Aldaia, amb varies 
terres, granges, censos i senyorius sobre 
molins a l'horta de dita ciutat. 

I, com ja diu l'adagi «a gran senyor 
gran honor», fóra per demés relatar l'in- 
fluencia i predomini que l'abat exercia 
en totes les esferes governamentals. 

En mala hora, doncs, els vassalls de 
la baronia d'Algerri escoltaren els con- 
sells de la noble senyora na Eufrasina 
de X. per a que deixessin, com deixa- 
ren, de reconèixer l'abat com senyor 
jurisdiccional i campal de la dita baro- 
nia, amb mer i mixt imperi sobre 'Is po- 
bles d'ella, amb motiu de l'enquesta que 
dita na Eufrasina seguia en el reial Senat 
de Catalunya contra'l monastir, dispu- 
tant-li'l senyoriu de la dita baronia, fun- 
dant sos drets i ses pretencions en antics 
pergamins trobats a l'arxiu del palau de 
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son noble llinatge, com successora que 
era per linia directa del desgraciat comte 
d'Urgell, a qui havia pertangutel domini 
de la dita baronia; la qual, Ferran d'An- 
tequera, després d'apoderar-se-n, vengué 
an el monastir, que per complaure al 
monarca no vacílà en arriscar el crescut 
preu de la compra, important un grapat 
de mils florins. 

Anys i panys feia que durava -1 litigi, 
quan un fet, intencionat o casual, més 
sense importància, vingué a refermar-lo 
tant per una com per altra part. 

Fou el cas que, anant de pas el pare 
bosser, muntat en sa mula, de l'un poble 
a l'altre de ta referida baronia, s'escaigué 
a passar prop del casal d'aquelia noble 
senyora; i, sortint un goç de la casa, se 
posà a lladrar an el moço de peu que 
anava al davant de la cavalcadura, amb 
tanta insistència, que'l moço, per a de- 
fensar-se d'un hoste tant inoportú, li ven- 
tà una perdigonada, deixant-lo cadavre. 

Ni mai que tal hagués succeït, perquè, 
d'aquella hora endavant, els savis endret, 
tant de l'una com de l'altra part, que-1 
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plet dirigien, redoblaren els capítols de 
càrrecs, les pretencions i les suplicarions 
que l'un i l'altre's rebatien amb difusos 
al·legats, que sempre acabaven amb la pa- 
raula Altissimus etc, sagramental frase de 
rúbrica en aquella època. 

Més, com en aquest món tot té la 
seva fi, arribà també un dia que la Sala, 
després de llargs vtsus i fonamentals atten- 
tus, assignà, proveí i promulgà la darrera 
i definitiva sentencia, sense ulterior grau 
d'apelació; confirmant, per ella, an el 
monastir de Poblet, el domini que venia 
exercint en la baronia d'Algerri, e per ço 
e altrement que la noble senyora na Eu- 
frasina de X. no tenia dret d'exercir el 
pretès senyoriu, imposant-li silenci per- 
petua!, sens fer execució a ninguna de 
les parts de les despeses e bestrets. 

I veus-aqui com, en virtut d'aquesta 
sentencia, els pobles de la baronia d'Al- 
gerri, que durant tants anys havien deixat 
de pagar an el monastir de Poblet censos 
i lluïsmes, delmes i tanques (confiats 
en que, si'l monastir hagués perdut el 
plet, com ells creien, na Eufrasina'ls hau- 
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ria alleugerit d'una bona part d'aquelles 
gabelles), començaven a tremolar pel re- 
sultat de la liquidació que havia de prac- 
ticar-se. 

Nomenat pel Capítol a dit efecte un 
dels frares que més s'havian distingit, en 
el curs del litigi, per llurs opinions intran- 
sigents contra - ls rebel·les habitants de la 
baronia, féu via cap a Algerri, proveït 
dels llibres de capbreus i albarans, per a 
aplicar-los tot el rigor de la llei, puix 
així en el Capitol se determinà; emperò, 
després d'un llarg i dificultós passament 
de comptes i d'haver fet sumes i més 
sumes, i comptats els beneficis cessants i 
danys emergents de les quantitats que la 
comunitat havia deixat de percebre, era 
tant gros lo que '1 total pujava, que, con- 
vençut el monjo procurador de l'impossi- 
bilitat de fer-ho efectiu, i davant de tan- 
tes exclamacions i precs com arribaven a 
ses orelles, proposà an els trastornats 
vassalls que paguessin amb fasols. 

— Amb fasols? — contestaren admi- 
rats els d'Algerri. — Què vol dir amb 
això vostra paternitat? 
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— Molt senzill — afegí *1 frare: — ja 
que tant pobres sou {i així'u reconec), 
convinguem en donar a cada fasol el va- 
lor d'una lliura barcelonesa, i pagueu 
amb aquesta classe de moneda. 

I tal dit tal fet: tantes mils lliures, 
tants mils fasols... i en paus. 

Després d'efectuat el pagament... n'hi 
havia tres quartans! 

De retorn al monastir i cridat el mon- 
jo a comptes, presentà sobre la taula*I 
contingut envolicat amb un gran moca- 
dor, que començà a desfer; i, quan tots 
creien que a dins hi havia un tresor, 
abocà a la taula Is tres quartans de fa- 
sols. 

— Aquest es el resultat del passament 
de comptes amb els d'Algerri en virtut del 
poder i facultat que - m foren conferits. 
Així com així tampoc hauríem pogut 
cobrar; perquè «allà ont no hi ha res el 
rei hi perd els drets», i tant rica serà la 
comunitat de l'una manera com de l'altra. 

El convent deixà de percebre una 
forta quantitat, emperò també matà per a 
sempre-ls encarniçats odis amb que tota 
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una comarca'ls menaçava per a lo suc- 
cessiu. 

Desde ilavors els habitants de la baro- 
nia d'Algerri pagaren religiosament an 
el monasür els delmes, censos i demés 
impostos sense frau ni engany. 

MONJO.,. 0 MONJA? 

Un dia (parlem d'a mitjans del segle 
XVI) trucà a les portes del monastir, 
demanant protecció i acollida, un jove 
de pocs anys, que digué nomenar-se Joan 
Bartomeu de Vilarroja, i que alií - s quedà 
de criat. 

Dòcil, servidor i diligent, ben aviat 
se guanyà les simpaties dels seus supe- 
riors, eis quals li ensenyaren, amb molt 
profit, les primeres lletres. 

Al veure-I tant estudiós, de no escassa 
inteligencia, i que observava una con- 
ducta immillorable, no li faltà la protec- 
ció del convent, concedint-se-li l'habit 
de novici. 

Però'l temps anà passant: en Joan 
Bartomeu, de l'infancia passà ala puber- 
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tat; i, a l'esclatar la poncella i convertir- 
se en flor, no pogué amagar per més 
temps les senyals propries del sexe fe- 
mení, an el qual pertanyia. 

Temerosa que's descobrís lo fins lla- 
vors ignorat, s'agenollà als peus del pare 
abat, que aleshores era en Pere Bogues, 
i, entre llàgrimes i sospirs, li revelà l'en- 
gany, implorant perdó i misericòrdia. 

Els motius que induiren an aqueixa 
dóna a entrar en el monastir, mai arriba- 
ren a saber-se, perquè com secret de con- 
fessió foren guardats per l'abat en els 
plecs més amagats de la seva conciencia, 
i amb ell baixaren a la tomba. 

Rebuda l'absolució amb gran secret 
i prudència, l'Isabel, que així se deia la 
protagonista, sortí del monastir pretex- 
tant a la comunitat enginyoses excuses 
(que mai ne falten), sens que ningú ha- 
gués esment d'un cas tant extrany com 
anormal. 

Tant sols després d'algun temps, amb 
gran misteri i a cau d'orella, els monjos se 
contaven, els uns als altres, admirats i 
tot senyant-se, el fet autèntic que acabem 
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de relatar, més ignorant els detalls i les 
seves causes, que no han pogut passar a 
l'historia. 

L'OBRA' DEL PARE FINESTRES 

La majoria dels nostres lectors tin- 
dran, sens dubte, coneixement de l'obra 
titulada Historia de Poblet (la millor, en 
mon concepte, de totes quantes tracten 
del monastir), impresa a mitjans del se- 
gle passat i deguda a la ploma del pare 
Jaume Finestres de Monsalvo, monjo 
arxiver de dit monastir; però, en cambi, 
no tots saben el perquè l'escrigué i el 
perquè se'n troben tants pocs exemplars. 

Es de saber que en aquell temps els 
monastirs de Poblet i Santes Creus, amb- 
dós de l'ordre del Císter, havien iniciat 
una sorollosa qüestió sobre quin d'ells 
tenia més antiguitat i preferència sobre 
l'altre; qüestió que degenerà en un litigi 
molt emoçudit, en el qual les dues parts 
litigants abocaven tota llur poderosa in- 
fluencia i en el que acabà sortint guanya- 
dor Poblet. 
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Doncs bé: se conta que, pera aduir 
proves i arguments, el pare Finestres 
hagué de fer un estudi concienciós dels 
documents del'arxiuque tenia a son càr- 
rec; i que, una vegada acabat el plet, 
aprofità'ls treballs que havia fet, per a 
escriure l' historia del monasür, que 
consta de cinc volums en quart impresos 
a Cervera. 

Emperò, al fer-se càrrec, la comuni- 
tat, de l'importància d'aquella obra; al 
veure l'immèns cúmul dedatosi noticies 
que contenia i els molts i importants do- 
cuments que transcrivia, fins allavors 
inèdits; al compendre que tota l'historia 
del monastir passava an el domini del 
públic; cregué que no era convenient 
an els seus interessos divulgar les intimi- 
tats de la casa, i acordaren recullir l'edi- 
ció, motiu pel qual són tant pocs els 
exemplars que avui se"n coneixen, sobre 
tot del volum quint; comprenent-se per- 
fectament lo darrer per la raó que'ls vo- 
lums ncs publicaven junts, sinó amb un 
interval de temps de l'un a l'altre, lo 
qual féu que*l quint estigués més poc 
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temps a la venda pública, si es que hi 
va arribar a estar. 

LA VULL NEGRA 

El pare bosser del convent de Poblet, 
i'any 18,.., podia ben bé alabar-se de 
muntar la mula més fiada i caminadora 
que hi havia sota la capa del cel. Era 
tant fina de marxa, quei cavaller podia 
portar un got ple d'aigua a la mà sense 
temor de vessar-la. Però... com totes les 
coses del món tenen un però, la mula 
era tordilla i el reverent monjo més se 
l'hauria estimada negra : aquest era l'unic 
defecte que tenia la mula del pare bosser. 

I, com que «val més un gust que cent 
lliures», segons l'adagi diu, sa paternitat 
resolgué cambiar la mula tordilla per una 
altra mula negra que tingués les matei- 
xes condicions d'aquella. 

Prou havia donat veus i més veus, i 
fins parlat de tal cambi amb tots els ram- 
blers de Santa Coloma; més la mula 
negra amb totes les quaiüats de la tordi- 
lla na- & presentava. 
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Animat de tant ignocents intencions, 
la diada de Sant Bartomeu, fira de Pra- 
des, el pare bosser, després d'haver can- 
tat en el chor maitines i laudes, i d'haver 
dit la primera missa, cridà'l moço de 
peu que solia acompanyar-lo en sos viat- 
ges, i, posant-se aquest l'escopeta al coll t 
pujant sa reverencia a cavall de ia mula, 
feren via cap a fira, decidit el monjo a 
baratar la mula, o a vendre-la pera com- 
prar-ne una altra del color predilecte, 
oblidant aqueü adagi que diu: 

«D&na de Barbarà i mula de Prades, 

Tantost se van saber en el firal les in- 
tencions del bon frare, una nuvolada de 
ramblers i gitanos l'assetjaren proposant- 
li truques; més les mules negres que li 
oferien quedaven totes molt enrera al 
costat de la tordilla. 

No tingué, de moment, altre remei 
que vendre-la, com així - u va fer, a un 
d'aquells negociants, i esperar si més en- 
trada la fira's presentaria la mula que 
desitjava. 
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Quedava, doncs, realisada la primera 
part del negoci; i, després de fetes algu- 
nes visites a les famílies conegudes que 
allí tenia, i de.dinar a casa d'una d'elies, 
el reverent pare bosser tornà al firal, se- 
guit ben aviat d'un estol de firaires que 
duien xurriaques. 

— Jo tinc la mula que vostra mercè 
desitja — li digué un d'ells. 

I, com de fet, portant-lo a un extrem 
del firal, pogué contemplar i provar el 
cobejat animal. Sèt pams i quart de ta- 
lla, com l'altra; pèl negre i lluent; cinc 
anys d'edat, com l'altra; i, com l'altra, de 
bona marxa, dòcil, mansa, flada... en fi, 
cor què vols, cor què desitges: totes les 
condicions imposades pel reverent mon- 
jo; quedant aquest tant enamorat de ta 
cavalcadura, que, sens mirar el preu, 
ben aviat se la va fer seva. Bé es veri- 
tat que per a comprar-la hagué d'afegir 
un grapat d'unces a la quantitat per la 
qual havia al mati venut la mula íordi- 
lla; més no li venia d'aquí a la bossa 
que, semblant a la bossa de Sant Ferriol, 
la comunitat li tenia confiada. 
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I, més content que unes Pasqües 
d'haver fet un bon negoci, emprengué*! 
retorn al convent. Com més caminava, 
més enamorat estava de la cavalcadura. 

— Fins me sembla que munto la ma- 
teixa mula i que l'animal me coneix — 
deia an el moço de peu. En veritat he 
fet un bon negoci. 

A l'arribar al monastir, sola i sens 
guiar-la, com si tota la vida n'hagués si- 
gut hoste, anà pel camí de l'estable aont 
el moço l'aconduí, la desensellà i va fre- 
gar-la. 

Mitja hora després, el moço pujava a 
la cel la del pare bosser i li demanava 
audiència. 

— Què hi ha, de nou? — li digué. 

— Lo que hi ha es que la mula ne- 
gra... s'ha tornat tordüla. 

Era la mateixa! Els gitanos, que tant 
pocs escrúpols gasten i totes se les pen- 
sen, després d'haver-la comprada la pin- 
taren de negre per a enganyar el frare. 

Les cròniques no conten si li passà la 
fal·lera de) cambi, encara que es de creure 
que aixi devia succeir. 
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S'ha fet d'aquesta obra un tiratge especial 
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ALS LLEGIDORS 



En 30 de Desembre de 1907, fa ja 
més de dos anys, l'eximi escriptor castellà 
D. W. E. Retana va donar en el «Centre 
Nacionalista Republicà», de Barcelona, da- 
vant un nombrosissim auditori, una magnífi- 
ca conferencia, aplaudidissima, sobre la Vida 
y escritos del Dr. José Rizal. 

Aquest volumet n'es un extracte fet pel 
mateix autor. Gràcies a l'amabilitat exqui- 
sida del nostre amic Sr. Retana, podem 
publicar-lo, traduït en català, en la nostra 
Biblioteca Popular. La figura den Rizal 
ressurt esplendent en aquestes curtes pàgines. 
Stga, el publicar-les, un petit tribut d'admi- 
ració al gran marlre de la Pàtria Filipina. 

j. CASES-CARBÓ 
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Antecedents histories. — Naixença den Rial. — La KTa 
intuïda. — Fa'l batxillerat a l'Ateneu dels jesuï- 
tes de Manila. — Estudia Filosofia i Lletres * l'Uni- 
versitat de Manila. 



a conquista de les Isles Filipines no 



i. j s'assembla a cap altra de les conquis- 
tes dels espanyols fetes per la força de les 
armes. Les Filipines varen ésser guanyades 
Der la persuasió, i les va guanyar un vell 
escrivà que-s deia Legazpi, un dels grans 
representatius, com ara-s diu, de les Vas- 
congades. L'obra den Legazpi fou obra de 
pau, no de guerra. La vida de la colònia va 
transcórrer, a travers del temps, d'una ma- 
nera molt trista: el pais no era ric; se trobava 
a milers de llegües de la metròpoli: alli no 
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hi anaven gairebé altra gent que'ls que sobra- 
ven de Mèxic, Les ordres religioses, que hi 
feien un paper important desdcl comença- 
ment de la dominació espanyola, van acabar 
per imposar-se, venint a ésser la classe direc- 
tora, sobre tot en lo referent a la vida sòcia! 
dels indígenes : el frare va arribar a ésser el 
governant absolut de la conciencia filipina. 
£1 període dit constitucional va importar 
en el pals algunes llibertats; però aquestes 
desaparegueren per sempre en 1824, en que 
va quedar abolida la gloriosa constitució de 
l'any 12. Sobrevingué una gran reacció, 
s'establí amb gran rigor la censura prèvia 
d'impremta, i, naturalment, s'entengué '1 
malcontentament, el qual, sense exteriori- 
sar-se, cada dia s'enfondia en el cor dels 
oprimits. 

En 1872, un motí militar que esclatà a 
Cavite (motí molt digne d'estudi) va portar 
com conseqüència '1 sacrifici de tres cape- 
llans dels més inteligents t caràcter isats, 
i que fossin deportats molts filipins que 
havien sobressortit per la llur cultura i per 
llur amor a les idees lliberals. Aquells sacri- 
ficis i aquells exils varen deixar llevor; el 
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temps passava, i en tant que'ls espanyols 
viviem sense recordar allò de Cavite, els fili- 
pins, pensant-hi, acariciaven un ideal de 
redempció. Calia un home que l'encarnés, 
un home que fos símbol de l'ideal; i aquest 
home aparegué; aquest home fou en Rizal, 
ia vida dei qual vaig a relatar. 

En Josep Rizal va néixer el 19 de Juny de 
1861 eu un poblet que - s deia Calamba, de 
la provincià de La Laguna, pertanyent a la 
regió tagala. Desde molt petit se va sitigu- 
larisar, no solament per ia seva gran inteli- 
gencia, sinó per l'amor, veritablement reli- 
giós, que sentia per ía seva pàtria. Els seus 
pares el van portar a Manila, i allí, desprès 
d'haver viscut algun temps en la mateixa 
casa ont visqué'l P. Burgos, — un dels cape- 
llans filipins executats en 1872, — va passar 
a l'Ateneu dels jesuites, eu qualitat d'intern. 
La tragèdia del 72 no li fugia de la memòria, 
com no n'hi fugien certes injustícies que 
havia vist en el seu poble, i que ell refereix 
en un dels seus articles en aquests termes: 

«Sobre la fina arena de las orillas del 
lago de Bay hemos pasado largas horas de 
uuestra ninez pensando y soüando en lo 
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que habia màs allà, al otro lado de las olas. 
En nuesiro pueblo veiamos, todos los dias 
casi, al leniente de la guardià civil, al alcalde 
cuando lo visitaba, apaleando é Inriendo al 
inerme y pacifico veciíio que no se descu- 
hría y saludaba desde lejos. En nuestro 
pueblo veiamos la fuerza desenfrenada, las 
violencias y otros excesos cometidos por los 
que estaban encargadus de velar por la paz 
pública; y, fuera, el bandolerismo, los tuli- 
sanes, contra los cuales eran impotentes nues- 
tras autoridades. Dentro ttniamos la tirania y 
fuera el cauliverio. Y me preguntaba euton- 
ces si en los paises que habia allà, al otro 
lado del lago, se vivia de la misma manera; 
si allà se atormentaba con duros y crueles 
anotes al campesino sobre quïen recaia una 
simple sospecha; si allà se respetaba el hogar; 
si para vivír en paz había que sobornar à 
lodos los tiranos...» 

Del talent i aplicació deu Rizal com estu- 
diant bastarà dir que Ils vintidues assigna- 
tures del batxillerat les guanyà totes amb la 
nota de sobresaliente. Al mateix temps que 
estudiava, i per passatemps, va anar exerci- 
tant-se en el dibuix, "en l'esculptura i en la 
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poesia. Als disset anys era batxiller i tenia 
perfectament definides les seves variades 
aptituts. 

optar primer per la de Filosofia i Lletres; 

de Medecina. Totes dues facultats se cursa- 
ven en l'Universitat de Manila, l'unies en el 
pais, regida per frares dominics. En Rizal va 
notar tot seguit el cambi eti la manera d'en- 
senyar. Es just dir que 'Is jesuïtes eren mes 
hàbils i més considerats: tractaven als llurs 
deixebles carinyosament, mentre que 'Is do- 
minics solien tractar-los amb menyspreu, però 
sobre tot als indígenes que donaven senyals 
de posseir el preat tresor de )a dignitat, ï en 
RízjI el tenia en alt grau. Sovint, seutint-str 
ferit, i veient les humiliacions que Iemen de 
p.tssar alguns companys, va concebir l'idea 
d'anar-sen a Espanya. Per aqueii temps, es 
a dir, essent estudiant, va escriure una sar- 
suela que va esser representada en el teatre 
que -Is jesuïtes tenien en llur Ateneu i va 
concórrer a un certamen amb una oda que 
li va valer et primer premi. En aqueixa oda, 
l'autor es el primer filipí que escriu la frase 
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pàtria meva. Poc temps desprès hi va haver 
un altre certamen literari; però en aquest, a 
diferencia de l'altre (en el qual als espanyols 
se 'Is havía judicat apart), va establir-se que 
hi hauria un sol premi per a peninsulars i 
filipins, i aqueix primer premi se - 1 va endur 
en Rizal, per un treball en prosa en honor 
de Cervantes. Què no li devia an en Rizal 
la victorià? I aixó que-1 jurat era compost 
d'espanyols exclusivament. 

En Rízal va sentir-se superior als blancs; 
al menos, igual als blancs superiors. 1, amb 
tot i amb això, el factor raça, en el seu pais, 
semblava com si pesis sobre d'ell com una 
maledicció. De què li servia derrotar als 
espanyols en un certamen públic, si era 
indio? Ell no oblidava la tragèdia del 72; 
pero tampoc oblidava que, trobant-se en el 
seu poble, de vacacions, una nit va rebre 
una escopetada per l'esquena. Era que havia 
passat aprop d'un guarda civil i no l'havia 
saludat! Si en Rizal hagués estat espanyol 
no hauria rebut l'escopetada. 
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La seva anatU Ksputiy:; i .lu-.i:nil':-.yc :i Barcelona. — 
S'estableix a Madiid, ont continua 'Is seus axadh, 

Ple d'amargor al mateix temps que ansiós 
d'estudiar amb entera llibertat les ciències i 
les lletres, va decidir-se a venir a Espanya, 
i pel Juny de 1882 va desembarcar a Bar- 
celona. En Rizal venia ja perfectament defi- 
nit: era, pel seu cor, un gran nacionalista, 
i era, pels sens antecedents personals, un 
gran malcontent. Amb tot, el seu naciona- 
lisme se sobreposava a tota altra cosa ; el seu 
ardent amor a la pàtria era la seva devoció- 
obsessió. 1 el seu primer article escrit a 
Barcelona, als pocs dies d'haver desembarcat, 
el va titolar El amor palrio. Com l'exalta! 
1 quina uitció posa en les frases! «El amor 
à la pàtria no se borra jamàs, una vez ha 
entrado en el corazón, porque lleva en si un 
sello divino que le hace elerno, imperece- 
dero.» I tot seguit,, com si volgués infon- 
dre-! en les persones a qui consagrava ■! seu 
treball: «Se ha dicho siempre que el amor 
ha sido el móvil mas poderoso de las accio- 
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nes màs sublimes. Pues bien: entre todos 
los amores, el de la pàtria es el que ha pro- 
ducido las màs grandes, màs heroi cas y màs 
desinteresadas. Leed la Historia...» Des- 
prés d'alguns paràgrafs molt sentits i molt 
raonats, afegeix: «Vosotros los que habéis 
perdido el ideal de vuestras almas; los que, 
heridos en el corazón, visteis desnpai uíxt 
una à una vuestras ilusiones, y, semejantes 
à los àrboles en otoiio, os encomràis sin 
flores y sin hojas, y, deseosos de amar, no 
hallàis nada digno dc vosotros, ahi tenéis la 
pàtria. [Amadla! [Amadla! [Oh, si! Pero no 
ya como la amabaii en otro tïempo, practi- 
cando virtudes feroces, negadas y reproba- 
das por una verdadera moral y por la madre 
Naturaleza; no haciendo gala de fanatismo, 
de destrucción y de crueldad ; no : màs risuena 
aurora aparece en el hori\onte, de luces suaves 
y pacilicas, mensajera de la vida y de la paz ; 
la aurora, en fin, del Cristianismo, presagio 
de dias felices y tranquilos. Deber nuesiro 
serà seguir los àridos pero pacificos y produclivos 
senderos de la Ciència, que conducen al Pro- 
greso, y de ahi à la uiiiòu desrada y pedida j>or 
fesucrislo en la twche de su dolor». 
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Molt aviat se va dirigir a Madrid, en la 
qual Universitat va rependre'ls seus estudis 
de Filosofia i Medecina; en totes dues Facul- 
tats se distingí, però mès en la primera que 
en la segona. En Medecina va obtenir alguns 
sobresalten tes i notables; però en Filosofia, 
no solament sobresalten te en totes les assig- 
natures (salvat en dues, que va guanyar 
notable, sinó premis d'honor en oposicions 
renyides. En llengües va descollar d'una 
manera especial. Al savi catedràtic Amador 
de los Rios li vaig sentir dir que no havia 
tingut cap deixeble d'arab com en Rizal; 
i al professor d'idiomes Mr. Hughes, que 
no havia conegut mai cap jove de majors 
aptituts per apendre idiomes. Com de fet, 
en Rizal, en plena joventut, va arribar a 
parlar i escriure en castellà, en francès, en 
inglès i en alemany; traduïa de l'italià, del 
portuguès, de l'holandès i del suec; tenia 
profons coneixements de llatí, grec, arab 
i hebreu; va saber un poc de sanscrit i de 
xinesc, i va acabar per apendre -1 rus; i, 
trobant-se en el Japó, ne va tenir prou amb 
una mica més d'un mes per a apendre de la 
llengua japonesa lo suficient per a enten- 
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dre-la i fer-s'hi entendre. En certa ocasió, 
trobant-se a Londres, va tenir l'humorada 
de consultar un frenoleg, el qual, després 
d'haver-lo examinat, li va preguntar: 

— Sab gaires idiomes, vostè ? 

— Alguns, — va respondre en Rizal. 

— Anava a aconsellar-li que-s dediques 
a poliglota, — va afegir el frenoleg. 

A Madrid feia una vida molt modesta 
i recollida. Seguia amb molt profit totes 
dugués carreres, i les estones de lleure, 
que un altre xicot menos seriós que ell 
hauria dedicat a divertir-se, ell les consa- 
grava a la pintura, a l'esculptura i a escriure. 
A Madrid va ésser ont va traçar les primeres 
quartilles de la novela que havia d'immor- 
talisar-lo: Noli me langert. 

He tingut la sort que arribés a les meves 
mans un diari ittlim den Rizal. En Rizal era 
molt metòdic, i dia per dia anotava què 
feia i quant gastava, i sovint què sentia. 
No fumava; i de la seva modesta pensió 
separava tot lo que li era possible per adqui- 
rir llibres. Va arribar una ocasió en que "Is 
gastos de menjar els va reduir a sis rals 
diaris, i hi va haver dia que no va dinar, 
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I, no obstant, comptava amb una bona 
biblioteca, que va anar adquirim a força de 
sacrificis. 

Per a donar una idea del seu caràcter res 
millor que recollir uiw de les notes intimes 
del seu diari. Que lluny degué estar de que 
algun dia aquesta nota 's faria públic:» ! lïl 5 1 
de Març de 1884 va visitar a una família 
filipina. En Rizal va escriure: 

nHoy be visto à la família de V. Al ha- 
blarme de mi pais, se han despertada en mi 
corazón dormidos recuerdos. De cuando en 
cuando me suele suceder que se apodera dc 
mi una vaga melancolía que hacc se desplie- 
guc à mi vista todo el pasado. Esto, que me 
sucedia à menudo cuando nino, lo experi- 
mento ahora raras veces, si, pero con mil- 
clia intensidad.a 0 Mis días corren con velo- 
cidad y encueutro que soy muy viejo (asi 
me llamau muchos) para mi edad. Me falta 
la alegria de los corazones jóvenes, el risue- 
fio semblante de los corazones trnnquilos y 
satisfechos, la animación de los que coufian 
en su porvenir; y, sin embargo, creo qui.- no 
he hecho nada que 110 esté bien pensaiio y 
querido. Creo que soy honrado: nada me 
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remuerde la conciencia sino es el haberme 
privado de muchos placeres. Siento que mi 
corazón no ha perdido nada de su vigor de 
amar; sólo cjue no hallo à quién amar. He 
!^isi;iilo poco este sentimiento. » 

En Rizal estava enamorat de la seva pà- 
tria. No - s dedueix altra cosa de la lectura 
dels seus escrits, en els quals, certament, a 
cada pas s'invoca a Déu; tenia una gran fe 
en la Providencia, i d'ella esperava la re- 
dempció. De tal manera exercia l'apostolat, 
que era apòstol àdhuc en les seves cartes 
(amilmis ; Antoni Luna, que dcvingué 
després nn dels seus més grans admiradors, 
pogué escriure, referint-se a l'epoca en que 
en Luna era estudiant: 

«Para itosotros, estudiantes de quince à 
veinte afios, en Filipinas en i88j, que re- 
sultàbamos cobardes é hipócritas, como si 
fuera un crinien e! amor à la pàtria, nos pa- 
recía Rizal como un hombre extraordinario 
que allà, en lontananza, sobre el pedestal 
labrado por su actividad, nos ensefiaba el 
camino del progreso. Vientos de fraternidad, 
como à las hojas el huracàn, nos llevaba, de 
tarde en tarde, trozos de su pluma, y los 
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Icíamos con admiración, los escuchàbamos 
con sagrado recogimiento, asimilàndonos 
aquellos conceptos, pesando los pensamien- 
los, entusiasmàndonos fàcilmente, porque 
también entre nosotros na eco habia que, 
aunque timido, respondía à sa voz.» 

El dia 25 de Juny de 1884 en Rizal va 
guanyar en l'oposició - ! primer premi de 
grec, i aquell dia va apuntar en el seu diari: 
«Hoy no he comido por no tener dine- 
ro». Però al vespre va menjar. Aquell ves- 
pre - s va donar un banquet en honor del 
pintor Joan Luna, l'autor del Spoliarium; 
al dinar hi assistiren alguns polítics qualifi- 
cats, entre ells els senyors Moret i Labra. 
Ets filipins hi portaren en Rizal, i en Rizal 
aprofità aquella conjuntura per a pronunciar 
el seu primer discurs, ratificant-se solemnial- 
ment en els seus sentiments nacionalistes. I 
per primera vegada a Espanya 's va sentir 
parlar del concepte de patriotisme eh una 
forma novissima: en Rizal va venir a dir: 
«Som dos pobles, som dugués races; volem 
viure «ni/í, però amb els mateixos drets que 
vosaltres». Com que allavors no s'afinava en 
aquestes matèries tant com després ha vingut 
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a afiuar-se, els encarregats de pendre noies 
dels discursos d'aquell vespre no varen do- 
nar importància a les paraules den Rizal, 
paraules verament trascendentals, ja que 
amb elles va donar a entendre que si l'Es- 
panya no volia viure en la més perfecta 
armonia espiritual amb la seva colònia, 
podrien sobrevenir amargues conseqüències. 
Va ésser aquesta vegada, com tantes altres, 
noble interpretador de les aspiracions del 
seu pais, i, com tantes, profetísà esdeveni- 
ments que per desgracia tingueren lloc. 

III 

Se llicencií en Filosofia i Lletres i s doctora en Mede- 
cina.— La seva anada a Paris, a Heideiberg i a 
Berlín. — Imprimeix la seva uovcla Noti me lan- 
grrr, que es prohibida a Filipines. — Assumpte Je ia 
novela. — Judicis que ha merescut. 

L'any següent se llicencià en Filosofia i's 
doctorà en Medecina. I, després d'una lleu- 
gera excursió per Valencià i Andalusia, se - u 
va anar a l'entranger, establint-se a París. 
Allí va conseguir formar part de ta clínica 



Digitized by Google 



del cèlebre oftalmòleg Dr. Wecker, al costat 
del qual va aixamplar considerablement els 
seus coneixements. Al cap d'alguns mesos 
va marxar cap a Alemania: l'hi portava'l 
desig de perfeccionar-se en la llengua de 
Schiller. Fixà la seva residència a Heidelberg, 
i en venint l'istiu se*n va anar a un poblet de 
la monianya d'Odenwald, ai nord de Heidel- 
berg, ont se dedicà principalment a observar 
la vida pagesa. N'obtinguí, cnm esperava, 
conseqüències que'l dugueren a afinnar-se 
més i més en la seva convicció que en !o es- 
sencial no lii havia diferencia entre les races 
humanes. Ell no einpleava mai la paraula 
raça en sentit antropològic, sinó social; i les 
diferencies que trobava entre les unes i les 
altres les atribuïa a l'educació i indubtable- 
ment als antecedents de la vida històrica. 
Després d'una curta residència a Leipzig, va 
marxar cap a Berlín, ont va acabar la seva 
novela Noü me tangere, que havia començat 
a Madrid i continuat a Paris; i a Berlín la va 
fer imprimir, gràcies a la generositat del seu 
amic D. Maxim Viola, que-n va pagar l'edició. 

Aleshores en Rizal tenia vinttcínc anys. 
Crec que's va trobar molt lluny de sospitar 
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que I seu llibre tindria grau ressonància i una 
«ascendència immensa. Noli me Ismgere es 
una siinesi fidelissima de l'estat en que's tro- 
bava aleshores Filipines; en aquelles pagines 
se contrastava 1 sofriment dels filipins amb els 
abusos dels espanyols. No hi ha cap perso- 
natge que's pugui qualificar de fals, ni un 
sol fet que no sigui niés o menos cert; però 
en Rízal va escriure amb esprít massa siste- 
màtic, Í això va produir grossissima irritació 
a la critica genuïnament espanyola. Va arri- 
bar el llibre a Filipines, i els primers que "1 
llegireu foren els frares; i com que allí no -s 
podien introduir impresos sense l'autor isació 
prèvia del Govern i an aquest l'aconsellaven 
els frares, va sense dir que an el Noli me 
tangere se li posà immediatament el veto. 
L'Arcabisbe va enviar la uovela a l'Universi- 
tat; l'Universitat va designar tres frares per- 
què la judiquessin, i aquests declararen... que 
era filibuslera, volteriana, etc. L'Arcabisbe 
va trasmetre aquest dictamen al Governador 
general, i el Governador general, desitjós de 
lligar bú lots els caps, va encarregar un- nou 
judici a la Comissió permanent de Censura, 
composta de frares i de seglars, la qual 
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designà com ponent fra Salvador Font. Se- 
gons la censura de fra Salvador Font, la 
uovela ilun Riz.il ca uua pedregada d'atac-, 
que classifica en aquesta forma: 

Atacs a la religió de l'Estat; 

Atacs a l'Administració, als espanyols em- 
pleats del Govern i Tribunals de Justícia; 

Atacs al cos de la Guarda civil; 

Atacs... Fra Font qualifica d'atacs uua es- 
cena ont se descriuen les tortures a que foren 
sotmesos uns tulísans dels quals se volia ar- 
rancar la delació de que Ibarra, protagonista 
de la uovela, els havia induit a que assaltessin 
la casa-quarter de la Guarda civil. 1 diu fra 
Font, per via de comentari en una nota que 
va a la pagina 29 del seu follet! : 

«Filipinas: Problema fundant en 1 a «Sola- 
mente por esta circunslancia debió ser presó y 
llevada à los tribunales el autor. . . que se pasea- 
ba tranquilo por las calles cuando llegó el libro 
à las islas. » 

' I com sí aquestes pietoses paraules no 
diguessin prou, afegeix el censor: 

«Si el mesticillo Ri^al hubiera llegada al 
Archipiélago mandando las Islas el general 
Mortones, hubiera hallado su merecido.» 
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Noli me tangtre es una noveta simbòlica. 
Els seus personatges principals són dos: 
Elias, sintesï de la massa popular que sofreix 
i no té medis d'exteriorisar les seves queixes, 
i Juan Crisostom Ibarra, que es el mateix 
Rizal, sintesi de la classe iiustrada, plena 
de civisme i de bon desig. Ibarra, en tornant 
d'un llarg viatge d'estudi per Europa, se 
proposa invertir una bona part de la seva 
fortuna en el foment de la cultura del pals; 
els frares s'interposen en el seu cami; li 
creen dificultats i li porten la desgracia. 
Elies vol aprofitar la desesperació d'Ibarra, i 
contínuament l'excita' a que dirigeixi un mo- 
viment revolucionari, a la qual cosa s'oposa 
constantment l'Ibarra. La religió, medi em- 
pleat sovint, en aquell temps, a Filipines per 
a tenir sotmès el poble, juga un important 
paper en els diàlegs d'Elies amb l'Ibarra; 
vet-aquí un fragment del que en certa ocasió 
diu el plebeu : 

i — Senor, — repuso (Elías) con voz 
grave ; — acusàis de ingratitud al pueblo. 
Pcrmitid que yo, uno del pueblo que sufre, 
lo defienda. Los favores que se hacen para 
que tengan derecho al reconocimiento, nece- 
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sitan ser desin teresados. Hagamos caso omiso 
de la misióu, de la caridad cristiana, tan 
manoseada; prescindamus de la Historia; 
no preguntemos qué h.i hecho Espana deí 
pueblo judio, que ha dado à toda Europa un 
libro, una religióti y un Dios; qué ha hccho 
del pueblo àrabe, que le ha dado cultura, ha 
sido tolerante con su relígiòn y ha desper- 
tado su amor propio nacional, aletargado, 

y goda. i Decis que nos han dado la fe y nos 
han sacado del error? ^Llarrjàis fe à esas 
príciicas exleriores, rcligión -i ese comercio 
de correas y escapularios, verdad à esos 
inilagros y cuentos que otmos todos los dias ? 
jEs ésta la ley de Jesucristo? Para eslo no 
necesitaba un Dios dejarse crucificar ui nosolros 
obligarnos à una gratitud eterna; la supers- 
tición existia mucho antes: sólo necesitaba 
perfeccionaria, y subir el precio de las mer- 
cancias. Me diréis que, por imperfecta que 
fuese nuestra religión de ahora, es preferible 
à la que teníamos: lo creo y convengo en 
ello; pero es dentasiado cara, pues por ella 
htntos renuuciado à nuestra nacionalidad, à 
nuestra independència; por ella hemos dado 
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à sus sacerdoles nueslros mejores pueblos, nues- 
tros campos y damos aún nuesiras economias con 
la compra de objelos religiosos. Se nos ha intro- 
ducido un articulo de mdustria extranjeia, 
lo pagamos bien y estamos en paz...» 

Ibarra (o sia en Rízal) es constantment el 
fre de l'impetuós Elies; a cada moment li 
recomana calma: sobre tot li fa veure que 
cap poble mereix disfrutar d'absoluta lliber- 
tat mentre no s'elevi per sí mateix al grau de 
cultura que li es indispensable... La divisa 
d'Ibarra es: esperar. An això, en una de les 
seves exaltacions, replica Elies: 

« — ;Esperar, esperar equivale à sufrir!»... 
«Solos, en verdad somos nada; pero tomad 
la causa del puelo, uníos al pueblo, no desoi- 
giis sus voces, dad ejemplo à los demàs, 
dad la idea de io quese llama ona Pàtria!»... 
«;No veis como todo despierta? El sueïio 
duró siglos, pero un dia cayó el rayo, y el 
rayo, al destruir, llamó la vida; desdeenton- 
ccs (aludeix als executats en 1872) nuevas 
tendencias trabajan los espirïtus, y esas ten- 
dencias, hoy separadas, se uniran un dia 
guiadas por Dios. Dios no ha faltado à los 
otros puebloss.,. aSin lucha no hay liber- 
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tad»... «Sin libertad no hay luz»... «El com- 
baté comienza en la esfera de las ideas para 
descender à la arena, que se lenirà en sangre; 
oigo la voz de Dios, [ay de los que quie- 
ran resistir le! jPara ellos no se ha escrilo la 
Historia ! » 

Tant-de-bo "Is governants espanyols ho 
haguessin tingut en compte!... Ibarra, per 
últim, es victima dels odis dels seus ene- 
mics: aquests con segueixen complicar-lo en 
una trama grollera i el fan ficar a la presó. 
Elies el salva. 1 tots dos, en una cànon, re- 
mo n ten el riu de Manila i van a raure a una 
llacuna, ont els descobreixen els carrabiners, 
que disparen contra la canoa. Ibarra conse- 
gueix arribar a la platja, però ferit; pressent 
que se li acosta la mort : així ho diu a un noi 
de nom Basilí, que troba per allí ; i, girant la 
cara cap a Orient, Ibarra exclama (i aquesta 
es la frase amb la qual acaba la novela): 
« — Moro sense veure brillar l'aurora sobre la 
meva pàtria. Vosaltres, que l'beu de veure, salu~ 
diu-la. Recordeu-vos d'aquells que han CAI- 
GUT DUKANT LA NIT». 

No/i me tangere ha cridat l'atenció de 
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molts pensadors. Als Esiats-Units aquest lli- 
bre s'ha esiudint profundament per a conèixer 
per ell les aspiracions dels filipins. Quina 
diferencia entte la critica americana i l'espa- 
nyola! Moltes són les conclusions ques 
poden deduir de la gran novela den Rizal; 
peró n'hi ha una ques presta més que cap 
altra a la meditació: quin pitjor filibuslerisme 
que'l filibuslerisme de la desesperació? Però an 
els filipins qui'ls arrastrava an aquest filibus- 
lerismeP Ibarra era un home ple de bou desig, 
ansiós d'aixecar el progrés intelectual del 
seu pais, i solament per aixó se'l considerava 
filibusler ! 

Ja s'ha dil com fou judicada l'obra a 
Filipines. Ara afegiré que ho va ésser també 
a la Metròpoli, i no menys com en el Congrés 
i en el Senat. La judicà en el Senat D. Ferran 
Vida. sense contixer de la mateixa altra cosa 
que-ls judicis dels frares; t la judicà en el 
Congrés el senyor general Pando, dient-ne 
que era plena de verí. M'inclino a creure 
que-l senyor Pando no havia llegit el llibre. 
En quanl al senyor Sagasta, president del 
Consell, i al senyor Becerra, allavors minis- 
tre d'Ultramar, no *1 van llegir, com no 
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l'havia llegit l'antecessor cie D, Manuel Becer- 
ca, D. Victor Balaguer. Sabien tots ells, això 
si, pels frares, que 1 ! llibre ikn Rizai eia molt 
dolent, i s'acontentaren amb aquest judici! 

A Beilln, al poc temps Je publicada la 
novela, — que, per la mateixa raó que era 
prohibida a l'Arxipèlag, fou llegida amb més 
aviditat per aquells que tingueren la sort 
d'adquirir-ne algun exemplar, — féu en Rizal 
alguns treballets de caràcter literari, en fran- 
cès, en inglès i diverses traduccions de l'ale- 
many. Després realisà noves excursions per 
Alemanya; visita l'Aus tria i la Bohèmia; va 
tractar, trobant-se a Leitmeritz, el savi pro- 
fessor Blumentritt, el primer filipinoleg del 
món, establint-se entre tots dos desde allavors 
una amistat fraternal; i després viatjà per 
Itàlia i per Suiça, anant-se -n, per últim, a 
Marsella, ont s'embarcà cap al seu país. Va 
arribar a Manila en Agost de 1887. 



Digitized by Google 



3" 



Retana 



IV 

Torni a Manila en Agost de 1887. — Deix» Manila en 
Febrer de iSSS; se'n va a la Xina, i després al Japo 
i ah Estats Units. — l.a seva estada a Londres. 

Va tenir sort a la seva arribada, perquè al 
davant del Govern suprem de la Colònia - s 
trobava - 1 general Terrero, que en aquella 
ocasió'l tenia poc me nos que entregat a tres 
homens eminentment liberals: en Quiroga 
Ballesteros, director civil; D. Josep Centeno, 
governador dc Manila, i D. Josep Sainx de 
Baranda, secretari del Govern general. Tots 
tres varen tractar en Rizal amb la deguda 
consideració. Si no haguessin estat aquests 
homens lliberals i sensats els que's trobaren 
al davant dels destins del pals, potser s'hauria 
portat a cap amb en Rizal allò quel P. Font 
demanava en la nota del dictamen. Amb 
tot, en Rizal va ésser vigilat, li varen 
posar at costat un tinent de la Guarda civil, 
D. Josep Faviel de Aniirade. I va succeir allò 
que raonablement havia de succeir: que al 
cap de quatre dies en Rizal i el seu cancerber 
eren molt bons amics. En Rizal, a la seva 
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gran cultura, juntava l'afabilitat dc caràcter 
i l'elevació de les idees; el tinent era un 
perfecte cavaller, posseïa un bon sentit i era 
en el fons un artista com en Rizal: aixi es 
que tots dos van símpatisar i - s van professar 
mutualment amistat sincera. 

Però an en Rizal se li feia impossible la 
vida en el seu pals, en el seu poble de 
Calamba sobre tot, ont existia un greu pro- 
blema per resoldre, ! al qual ell no podia 
ésser indiferent. Va voler arreglar-ho i va 
topar immediatament amb l'oposició dels 
frares. Enutjat, ilcsL-spcriïnçat, va tvsukliv 
ausentar-se de la seva pàtria, i a primers de 
Febrer de 1888 s'embarcà a Manila cap a la 
Xina. Va estar a Hong-Kong i a Maeao; va 
emplear els seus lleures estudiant costums i 
sobre tot el teatre dels xinesos, tant interes- 
sant com poc conegut. De la Xina se n'anà 
al Japó, ont romangné un mes si fa no fa, 
veient-ho tot i observant-ho tot. Tot seguit 
se va adonar del creixent progrés que hi 
havia allí... i això que no hi havia frares! I 
sen va anar als Estats-Urtits, ont va trobar 
un progrés molt més gran, sense tampoc 
l'intervenció de les ordres religioses; i, per 
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últim, a Inglaterra, ont, igualment sense ne- 
cessitat del predomini d"aquelles, els ínglosos 
progressaven... I amb tot i amb això, els 
frares de Filipines obstinats en que, gràcies 
an ells, Filipines era *1 pais més pròsper 
del món ! 

Establert a Londres, se va dedicar prefe- 
rentment a l'estudi del passat de la seva 
pàtria; cada dia consagrava hoies i hores a 
estudiar en el Museu Britànic els llibres 
antics que feien referència al seu país. El 
temps que li sobrava l'invertia en fer altres 
estudis, i especialment en pintar i modelar. 
A Loudres va fer algunes de les seves princi- 
pals escuiptures. Allí va ésser ont se va donar 
compte de la sanya amb que'l perseguien els 
frares de Filipines, que van acabar per em- 
pendre una veritable creuada contra 'I Noli 
me tangere i el seu autor. Allí va rebre alguns 
folletets ont se deia mal d'ell; allí va saber 
que - ls frares, desdc la trona, el posaven com 
un drap brut... Entreis que més se distingi- 
ren en aquesta campanya anti-rizalina va so- 
bresortir l'agusti fra Joseph Rodríguez, del 
qual se pot dir, sense ofendre la seva me- 
mòria, que era un ser inferior, un veritable 
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ignorant. Va publicar tota una sèrie de folle- 
tets contra en Rizal. La simple enumeració 
dels epígrafs basta per a judicar aquell agus- 
tinià. Vet-aquí la llista d'aquests epígrafs, 
precedits tots ells del general: Cueslioues de 
sumo interès: 

i Por què no los he de leer ? 

jGuardúos de ttlosl jPor què? 

Y {què nu dice V. de la peste? 

i Por què triunfan los impios ? 

i Cru V. que de veras no bay purgatorío ? 

i Hay ó no infierno ? 

{Què le parece à V. de esos Hbelos? 

O confesión ó condetiación. 

A Londres va escriure en Rizal per a La 
Soüdaridad, quïnzenari que en 1889 fundaren 
els filipins a Barcelona. Els seus articles foren 
molts i bons. No s'ha de passar per alt l'inti- 
tulat Una profanació. 

A Calamba havien mort del còlera, al 
mateix temps, un cunyat den Rizal i nn altre 
vei del poble. Tots dos moriren sense con- 
fessió. I el rector de Calamba va telegrafiar 
la notícia a l'Arcabisbe en aquests termes: 
«Mariano Herbosa, cunyat den Rizal, ha mort 
suiisl coiifiiSbió. Q_ul faig?». A11 això respoti- 



Drgílizsd by Google 



Reia na 



gué l'Arcabisbe : «Essent veritat això, neguem 
sepultura en cementiri eclesiàstic». A l'altre 
vei 1 1 van enterrar en sagrat, i al cunyat den 
Ri\al el van enterrar en mig d'un camp, com 

nom den Rizal a Filipines ! 

Els enemics den Rizal, no podent-se 
venjar en el doctor, perquè's trobava a Ingla- 
terra , se venjaven en el cadavre d'un parent ! 
I, per si això era poc, els pares den Rizal, els 
seus germans i els seus amics més qualificats, 
eren deportats a les isles més insanes del sud 
de l'Arxípelegl Què devia pensar en Rizal de 
tot això? Se 'I va posar al marge de la deses- 
peració. Qui dubta queis espanyols empe- 
nyien en Rizal a ésser filibuster? Tenia o no 
motius per esser-ne? Doncs no ho era! Va 
portar la seva abnegació fins al punt que, 
immediatament després de tant iniqües perse- 
cucions contra les persones més estimades del 
seu cor, publicava un article en el qual deia 
que no volia l'expulsió dels frares: que-s 
comentava amb la llur secularisació. «El 
nostre país — deia — es generós : no farà amb 
els frares allò que Espanya va fer l'any trenta 
i tants.» 



Digitized by Google 



3* 



Fruit de la seva estada a Londres va 
ésser la reimpressió d'un llibret rarissim 
d'historia, els Sucesos de las Tslas Vitipimts, 
pel Dr. Antoni de Morga, om se narren els 
fets esdevinguts durant els primers anys dc 
la nostra dominació. En Rizal reimprimi 
aquest llibre amb gran abundància de noies, 
inspirades en lo que 'n podriem dir laboran- 
tisme científic, semblant al que anys endar- 
rera havien empleat ceris americans erudits. 
La tendència de les notes deu Rizal era 
exaltar l'amiga civilisació filipina i rebaixar 
lo fel pels espanyols; però cal regonéixer 
que, més bé o més malament, en Rizal prova 
amb lextes tot allò que sosté. Va sense dir 
que també aquesta obra, no obstant el seu 
caràcter d'erudició, va ésser prohibida a Fili- 
pines. 

I termino amb la seva estada a Londres 
fent notar un fet que es un nou dato sobre 
la noblesa de l'ànima den Rizal. Vivia en 
Rizal a dispesa en una casa particular, ont 
hi havia una familia composta de matrimoni 
i tres filles, a les quals va fer el bust. En 
Rizal va poder notar que una d'elles se fixava 
molt en ell. Va poder observar que ell no li 
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era indiferent an ella. An ell, per altra part, 
li agradava aquella noia. Però en Rizal se 
devia a ta seva pàtria, l'amor dels seus amors; 
apart de que en Rizal, com un altre Don 
Quixot, tenia també la seva Dulcinca en el 
cor, una paisana seva... Ell va compendre que 
si agafava relacions amb l'inglesa eia itifïdd 
als seus més elevats sentiments, i va pendre 
la resolució d'abandonar ta ciutat out vivia. 
I va marxar cap a París. I a Paris va ésser 
ont va treure a !a llum et llibre de Morga d'ont 
s'ha parlat més amunt. 



V 

Tdiíü! a M:l.1i i. I :i ll'.it jaus l!<; líiyo. ■ S'i-.klMi:!^ .icsp;^ 

a Gnuí, iinl ""Mica la seva uovcla U.l l'itibnsleyisni^. 
— Assumpte de l'obra. 

Alguns mesos després, a mitjans de 1890, 
en Rizal va marxar cap a Madrid, ont s'estava 
una nodrida i intel·ligent colònia filipina, amb 
el seu orgue propri, La Solidaridad, que de 
Barcelona trasportaren a Madrid. Allavors 
en Rizal se va moure molt, desitjós d'obte- 
nir per a la seva pàtria les reformes que 
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considerava més urgents; va tractar alguns 
polítics, entre ells el savi Pi i Margail, del 
qual va ésser amic i admirador profon. Per 
cert que '1 fill del venerable Pi conserva 
com una relíquia mi exemplar de Noli me 
langere amb una dedicatòria autografa (ien 
Rizal. També va tractar a D. Emili Junoy, 
que va conèixer en Rïzal Íntimament i va 
renyir verdaderes batalles pera defensar l'es- 
panyolisme de l'apostol filipí. Però en Rizal 
era un somniador; el seu espril altruista, 
ple d'unció, no encaixava bé en el de com- 
ponendes que solia informar el de la major 
part dels seus compatriotes ; i desenganyat, 
persuadit que ■! Govern de la Metròpoli no 
faria res de fonament que servís per a redi- 
mir el poble fiüpí, resolgué allunyar-se de 
Madrid, i a partir de llavors va deixar de 
colaborar en La Solidaridàd. Va ésser tant 
prudent, que no va cxteriosisargens ni mica'l 
dissentiment que l'obligava a separar-se dels 
seus compatriotes i companys : volia treballar 
sol, pel seu compte i a la seva manera. 1 se'n 
va anar cap a París, orit va estar poc; de 
Paris a Brusseles, ont tampoc estigué gaire; 
i de Brusseles a Gant, unt se va establir. 
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Va ésser a Gant ont va treure a llum la seva 
novela, segona part del Noli me tattgere, 
titolada El Filibusterismo. 

El Filibusterismo havia estat esboçat a 
Londres. Quan el va publicar va tenir el 
ferm propòsit de que no'l llegissin els espa- 
nyols. L'experiència li havia demostrat que -Is 
espanyols no tenien en compte la literatura 
rizaltna sinó pera condemnar-la i execrar-ta. 
Doncs, no va posar a la venda pública aquest 
llibre. El va titolar El Filibusterismo i va 
tenir el valor — un valor certament molt 
honrat — de dedicar-lo a la memòria dels 
tres sacerdots filipins escauyats en 1872; 
als quals el que allavors era Arcabïsbe de 
Manila (que no era frare) se va negar a 
degradar, sens dubte perquè va adquirir el 
ple convenciment de que no eren culpables 
del crim que se - !s imputava. I en Rizal va 
tenir la valentia de dir en aqueixa dedica- 
tòria, aludiut an aquells tres capellans màr- 
tirs: «Qualsevol que sense proves evidents 
ataqui la vostra memòria, que en la vostra 
sang se taqui ies mans!». 

El Filibusterismo es el llibre més nacio- 
nalista que he llegit en ma vida. Com se pot 
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recordar, l'Ibarra, el protagonista del Noli me 
tangere, quan acabava la novela "s trobava 1110- 
ribunde. L'impressió que les ultimes parau- 
les seves produeix al lector es que l'Ibarra 
mor. Però l'Ibarra no va morir. Se salva, i 
fuig de Filipines. I aqueix Ibarra rediviu, 
dient-se Simoun, torna al seu país, conver- 
tit en comerciant de joies al cap d'alguns 
anys. Torna enterament desfigurat: ningú 'I 
tegoneix; la gent el prenien per un malabar 
de diners; ningú podia sospitar que fos 
l'Ibarra, ja que en tot el pals se considerava 
com cosa positivament certa que l'Ibarra havia 
estat mort pels carrabiners. Simoun torna al 
seu pais amb et propòsit de fer la revolució: 
l'inspirava un ideal essencialment anarquista. 
«El pais — pensava — està podrit; peró no 
ho està prou: vui ésser jo qui contribueixi a 
la seva més absoluta corrupció, del germen 
de la qual sobrevindrà i remei.» La casua- 
litat va fer que aquell noiet que's deia Basili, 
amb el qual l'Ibarra va parlar quan s'estava 
morint, va sorpendre a Simoun sense ulleres 
i el va regonèixer. Aquell noi de la conclu- 
sió del Noli me tangere es ara uu jove quasibc 
home fet, que estudia medecina. Simoun, 
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veienl-se descobert, acaba per confessar a 
Uasili la veritat, i li explica com ha tornat a 
Filipines amb el propòsit de corrompre del 
tot al pais, a fi de que forçosament sor- 
geixi d'abaix estairt una revolució que ho 
capgiri tot. 

Tota l'obra es d'un interès creixent . Però 
en tl ben entès que aquest interès no es el 
twvclesc: l'interès es en la doctrina que a cada 
moment va escampant en Rizal. En el Noti 
me langere, en Rizal se mostra partidari 
resolt de la difusió de la llengua castellana: 
en El Filibusterismo sosté la conveniència 
íjue s'afirmi la llengua nacional. Diu a pro- 
pòsit ü'això Simoun, discutint amb Basili, 
que era grau partidari de quei castellà vin- 
gués asser l'idioma general Je Filipines : 

c. - 3":1 irspaïkiJ musa suà lcnj>n.iic gen L'- 
ral cu cl país; el pueblo nuuca lo liablarà, 
jiorque para las concepciaites de su cerebro y los 
Si'ittimienlos de su coia\àn no liene frases est 
idioma: cada pueblo tiene el suyo, coma titne 
iu manera de sentir. jQ.ué vais à conseguir 
con el castellano los pocos que lo liabéis de 
hablar? Malar vucüra originalidad, subordinar 
vueslros pensnmientos à olros cerebros, y, en vt\ 
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de haceros libres, \haceros verdaderamente escla- 
ves! Nueve por diez de los que presumís de 
ilustrados, sois renegades de vuestra pairia. 
El que de entre vosotros habla ese idioma, 
descuida de tal manera el suyo, que ni lo 
escribe ni lo entiende, y j cuàntos he visto yo 
que afectan no saber de ello una sola palabra ! 
Por fortuna tenéis un Gobiertto imbècil. Mien- 
tras la Rusia, para esclavizar à la Polònia, le 
impone el ruso; mientras la Alemania pro- 
hibe el francès en las provincias conquista- 
das, vuestro Gobierno pugna por conservaros 
el vuestro, y vosotros, en cambio, pueblo 
maravi'ioso bajo un gobierno increïble, 
i vosotros os esfor\àïs en despojaros de vuestra 
nacionalidadl Uno y otro os olvidàis de que 
mientras un pueblo conserva su idioma, conserva 
la prenda de su liberlad, como el hombre su 
independència mientras conserva su manera de 
pensar. El idioma es el peksamiento de los 
pdeblos. Felizmente vuestra independència està 
asegurada: jlas pasiones humanas velan por 
ella!...» 

Precisament els representants del govern 
tenien obligació de fomentar el castellà, ja 
que 'Is frares hi posaven les més grans traves 
4 
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possibles; per això l'exclamació dea Rizal : 
«leniu un govern imbècil!». 

Simoun concebeix. dos plans per posar 
en pràctica la seva ànsia aniquiladora, però 
tots dos fracassen. El segon era netament 
anarquista. Havia de celebrar-se a Manila 
una boda d'upa. El governador general, padrí 
dels nuvis, els regala una luxosa lampara, 
que havia d'estrenar-se en el dinar de noces. 
Aquesta lampara la va construir Simoun, i 
en nom del governador la va portar i la va 
colocar en el saló del menjador. La lampara 
era plena de nitro-glicerina i disposada de 
tal sort que, debilitant-se aviat la llum, calia 
tocar un ressort de la metxa; però aquest 
ressort, apenes tocat, faria esclatar la bomba. 
Aquest era - l present que'l capità general oferia 
als nuvis, al casament dels quals concorria 
tot lo més granat de Manila, inclosos alguns 
frares dels més importants. Simoun va arri- 
bar a la casa, trobant-se aquesta plena de 
gom a gom; va colocar la lampara i va 
sortir. Però davant de la porta de la casa - s 
va topar amb un jove que*s deia Isagarri, 
antic promès de la que - s casava, i, com que 
l'estimava, li va aconsellar que se n'apartés, 
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que se n'anés lluny: Isagarri 's va resistir; 
Simoun va insistir a demanar-li que s'allu- 
nyés, i el jove Isagarri no se'n va voler anar 
de cap de les maneres. Allavors Simoun li 
va dir la veritat: que havia colocat una 
bomba-lampara, la qual no trigaria a esclatar, 
fent una destroça terrible. I com que Isa- 
garri va persistir en la seva actitut, Simoun 
el va abandonar a la seva.sort. Apenes Si- 
moun havia donat quatre passes, quan Isa- 
garri, mogut per un sentiment de pietat, se 
va ficar a la casa com un boig, se'n va anar 
de dret a La lampara, i, agafant-la amb les 
seves propríes mans, la va tirar a l'aigua a 
un estany que hi havia al costat mateix de 
la casa. 1 això va evitar l'hecatomba. Men- 
trestant, en aquells moments de confusió, 
corria de mà en mà una targeta ont se llegia, 
manuscrit, el nom de Joan Crisoslom lbarra. 
Un dels frares, veient ia lletra, va quedar 
estabornit. La targeta l'havia deixada en Si- 
moun al temps de retirar-se. 

En Simoun, veient fracassat el seu pian, 
fuig de Manila, emportant-se*n en una ma- 
leta d'acer, preparada per endavant, totes les 
seves riqueses; i va a refugiar-se a casa 
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d'un capellà filipí, parent d'Isagarri, que 
s'estava en un poblet de la contra-costa de 
Luzón. Molt poc després d'haver arribat, 
ui capellà reb un avis escrit del tinent de la 
guarda civil t «Me diuen — li adverteix — que 
a casa de vostè hi ha amagat el joier Simoun. 
Tinc ordre d'agafar-lo. LÍ*u dic per a que 
l'hoste no hi sigui quan jo vagi a agafar-lo». 
Aquestes consideracions amb en Simoun 
s 'expliquen, perquè públicament se deia que 
era i més intim confident del Capità Gene- 
ral. Però Simoun no va fugir: s'emmetzina 
i *s disposa a morir. Quines pagines més 
admirables les d'aquella ultima confessió! 
El capellà invoca a Déu, i Simoun li pre- 
gunta: oQuin Déu es aqueix?». Va co- 
mençar certa discussió, i el capellà acaba 

aquestes paraules se troba la síntesi de tot 
el pensament den Rizal. Cal remarcar bé is 
conceptes: amb això "s veurà com en Rizal 
era un gran nacionalista que al mateix temps 
abominava i separatisme per la violència. 
Va dir e! capellà: 

k— Un Dios justo, Sr. Simoun ; un Dios 
que castiga iiuestra falta de fe, nuestros 
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viciós, el poco aprecio que hacemos de la dig- 
nidad, de las virtudes dvícas... Toleramos y 
nos hacemos còmplices del vicio, à veces lo 
nplaudimos; justo es, justisimo, que suframos 
sus consecuencias y las sufran también nues- 
tros hijos. Es el Dios de übertad, Sr. Simoun, 
que nos obliga à amaria haciendo que nos 
sea pesado el yugo ; un Dios de misericòrdia, 
de equidad, que at par que nos castiga nos 
mejora, y sóio concede el bienestar al que 
se lo ha merecido por sus esfuerzos: la es- 
cuda del sufrimienlo ieinpla; la arena del com- 
bale vigori^a las almas. Yo no quiero decir 
que nuestra libertad se conquiste a filo de 
cspaJ.i : la espíida'entra por tm:\ pocú yt m :oí 
deslitios modernes; però sí la hemos de conquistar 
mereciéndola, elevando la ra\6n y la dignidud 
del individuo, amando lo justo, lo bueno, to 
grande, hasta morir por él; y cuando un 
pueblo llega à esa altura, Dios suminislra el 
arma, y caen los idolos, caen los tiranos como 
castillo de naipes, y brilla la', libertad con la 
primera aurora. Nuestro mal lo debemos à 
nosotros mismos: no echemos la culpa à nadie. 
Si Esparïa nos viese menos complacientes 
con la tirauia y mas dispuestos à luchar y à 
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sufrir por nuestros derechos, Espana seria la 
primera en darnos la libertad ; porque cuando 
ei fruto de la concepción llega à su madurez, 
I desgraciada la madre que lo quiera abogar! 
En tanto, mientras el pueblo filipino no 
tenga suficiente energia para proclamar, alta 
la frente y desnudo el pecho, su derecho à 
la vida social y garantirlo con su sacrificio, 
con su sangre misma; mientras veamos à 
nuestros paisaiios en la vida privada sentir 
vergutn%a de si, oir rugiendo la voz de la 
conciencia, que se rebela y protesta, y en la 
vida pública callar se, hacer coro al que abusa 
para burlarse del abusado; mientras los vea- 
mos encerrarse en su egoismo y alabar con 
forzada sonrisa los actos màs itiicuos, men- 
digando cou los ojos una parte del botin, 
ià qué daries libertad? Con Espana y sin 
Espana serian siempre los mismós, y acaso, 
jacaso peores! qué la independència, si los 

ESCLAVOS DE HOY SERAN LOS TIRANOS DE 

manana? Y lo seràn, sin duda, porque [ama 

LA TIRANIA QUI EN SE SOMETE A ELLA ! Sr. SÍ- 

momi, mientras nuestro pueblo no esté prepa- 
rada, mieniras vaya à la lucha enganado a 
etnpujado, sin clara conciencia de lo que ha de 
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bacer, fracasarAn las mAs sabias tentativas; 
y màs vale que fracasen; porque jà què entre- 
gar al novio la esposa si no Ja ama bastatite, 
si no eslà dispuesto à morir por ellarn 

En Simoun s'anava acabant, i el capellà 
prosseguia: 

« — (Dónde està la juventud que ha de 
consagrar sus rosadas horas, sus ilusiones 
y entusiasmo al bien de su pàtria-? ;Dónde 
està la que ha de verter generosa su sangre 
para lavar tantas vergüenzas, tantos crimenes, 
tanta abominación? jPura y sin mancba ha 
de ser la vktimà para que el holoeauslo sea 
aceptablel... ± Dónde estàis , jóveiies que 
habéis de encarnar en vosotros el vigor de 
la vida que ha huído de nuestras venas, la 
pureza de las ideas que se ha manchado en 
nuestros cerebros y el fuego del entusiasmo 
que se ha apagado en nuestros corazones?... 
Os esperamos, joh jóvenes!; venid, que os 
esperamos.» 

0_ue conceptuós es tot això! Com en 
Rizal, un cop més, pressent que Sa redempció 
del seu país necessitava una víctima, pura i 
sense màcula, i que aquesta víctima havia 
d'esser ell! En Simoun, estrenyent la mà del 
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capellà, va morir sense pronunciar uua pa- 
raula. I el capellà, veient-lo ja mort, exclama : 
« — Déu iinga pietat dels que ban torçat el 
camí»; la frase més senzilla i més trascen- 
dental de la novela, perquè amb ella va voler 
dir aquell bon sacerdot indígena: Déu tingui 
pietat d'aquells que, causant la desesperació de 
tants que van néixer per al bé, eh impulsen a 
ésser fiübuüers ! 

En Simoun portava sempre amb ell una 
maleta que guardava una riquesa considera- 
ble: el tresor de la revolució. Doncs, amb 
aquesta maleta a la mà, el sacerdot se*n va 
anar a la vora del mar, que era molt prop de 
casa seva mateix. Però escolteu la descripció 
den Rizal; amb ella s'acaba la novela; es 
una pagina bellissima: 

«El padre Florentino miró à sus pies. 
Allà abajo se vcian las obscuras olas del 
Pacifico batir las concavidades de la roca, 
produciendo sonoros truenos, al mismo 
tiempo que, beridas por un rayo de luna, olas 
y espumas brillaban como chispas de íuego, 
como puüado de brillantes que arrojase al 
aire algún genio del abismo. Miró en derre- 
dor suyo. Estaba solo. La solitària costa se 
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perdia à lo lejos en vaga ncblina, que la luna 
desvanecia hasta confundirla con el horï- 
zonte. El bosque murmuraba voces ininte- 
ligibles. HI anciano entonces, con el esfuerzo 
de sus hercúleos brazos, ianzó la maleta 
al espacio, arrojàndola al mar. Giró varías 
veces sobre sí mísma, y desceiidíó ràpida- 
mente trazando una pequena curva, refle- 
jando sobre su pulimentada superfície algu- 
nos pàlidos rayos. Ei anciano vió saltar gotas, 
oyó un ruido quebrado, y el abismo se cerró 
tragàndose el tesoro. Esperó algunos instau- 
res para ver si el abismo devolvía algo; pero 
la ola volvió à cerrarse'tan misteriosa como 
antes, sin aumeuiar en un pliegue mas su ri- 
zada superfície, como si en la inmeusidad del 
mar sólo hubiera caído un pequen.0 pedrusco. 

» — ; Que la naturaleza te guarde entre los 
profundos abismos, entre los corales y perlas 
de sus eternos maresl — dijò entonces el 
clérigo, extendiendo solemnemente la mano. 
— Cuando para un fin santó y sublime los 
nombres te necesiten, Dios sabrà sacarte del 
seno de las olas... Mientras tanto, abí no 
ballaràs el mal, no lorceràs el derecho, no 
fomentaràs avaricias...» 
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Tal es la darrera admirable pagina d'El 
Filibusíerismo. En Rizal, en opinió del fiscal 
que anys més tard el va judicar, no sabia 
pensar, ni sabia escriure, ni era ningú! 

VI 

El problema social de Calamba. — En Rizal se traslada 
a Hong-Kong. — Torna després a Manila. — La 
. IMi·i i'ili]i[|]a 

Amb ta publicació d'El Filibusíerismo 
coincideix l'agravació del problema social de 
Calamba, ei poble den Rizal. La jurisdicció 
d'aquest poble pertanyia Íntegrament als fra- 
res dominics, eh quals contractaven de tal 
manera amb els seus colons, que, consentint- 
los edificar, no 'ls cedien mai, a cap preu, el 
solar; de manera que quan sobrevenia un 
deshauci, el llogater se veia obligat... a em- 
portar-se-n la seva propria casa... peradeixar 
desembraçat el solar! Encara que sembli in- 
creïble, era així. El plet que-Is rizalistes sos- 
tenien contra'ls frares, que com aquell qui 
no fa re anaven pujant el cànon tot sovint, 
el van guanyar aquests; i l'Audiència va de- 
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cretar el deshauci d'una porció de llogaters. 
I a l'arribar an aquest punt me veig obligat a 
fer una rectificació d'allò que vaig escriure en 
la meva obra sobre la vida den Rizal (recti- 
ficació que. dec a la bondat del meu distingit 
amic el competent lletrat senyor Comte d'Al- 
bay): els desbauciats anunciaren en tota 
regla, tal com la llei disposa, que posarien 
recurs davant del Suprem; i, no obstant i 
això, la sentencia 's va executar, i una porció 
de cases dels calambeuys foren barbrement 
arrasades, i vinticinc dels més caracterisats 
calambeuys condemnats a deportació. La 
famiíia den Rizal va ésser la que més ne va 
patir. Els que no podien venjar-se en l'es- 
criptor, perquè "s trobava lluny del seu país, 
se varen venjar, una vegada més, en els seus 
parents i amics. 

Alíavors va ésser quan en Rizal va tras- 
ladar-se desde Europa a Hong-Kong, ont se 
va establir, concebint el propòsit de fundar 
una colònia al nord de Borneo, per a la 
qual cosa comptava amb el consentiment del 
govern inglès. Amb aquest motiu en Rizal 
va fer, desde Hong-Kong, una expedició a 
Borneo, tornant després novament a Hong- 
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Kong. El seu tracte amb un veil filipí que - s 
deia D. Josep Basa i va moure a redactar 
els Estatuts i Reglaments de la «Lliga Fi- 
lipina», que "s creu va ésser ideada den Basa; 
la qual Lliga no venia a ésser altra cosa que 
una associació de protecció mutual, d'in- 
teligencia mutual entre 'ls filipins de certa 
cultura o de certa posició; una cosa així com 

manera política, en res partidària del sepa- 
ratisme. Aquesta Lliga, no obstant, va ésser 
amalgamada quatre anys més tard, pel Fiscal, 
:ni!> ei KuhpiiHtiii , i cl i'ct de que. en Rizal 
hagués estat el fundador de la Lliga (que 
per cert apeties va viure), se va considerar 
l'argument principal perquè en Rizal fos 
condemnat a mort. 

En Rizal se trobava a Hong-Kong. Peró, 
no podent resistir per més temps els sofri- 
ments i persecucions que patien els seus, va 
decidir tomar al seu país, a veure si així-s 
venjaven en ell i deixaven estar els seus pa- 
rents i amics. Abans d'empendre'l viatge, 
que va reaiisar a últims de Juny de 1892, va 
depositar en mans del Dr, Llorenç Pereyra 
Marques, de Macao, tres documents, en els 
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quals feia en Rizal la declaració de que aquest 
viatge li costaria la vida; però es que s'esti- 
mava més perdre-la que no pas que'ls seus 
continuessin patint. Per què aquest pressenti- 
ment den Rizal? Quin crim havia comes o 
pensava cometre? Ah! Es que en Rizal sabia 
que solament pel fet d'haver dit grans ve- 
ritats en les seves obres els seus enemics tin- 
drien de venjar-se. Es cert que en Rizal, 
abans de tornar a Filipines, havia ofert al 
general Despujol no jkar-se en política. Aquí, 
entre nosaltres, es D. Isabelo de los Reyes, 
que ho sab. Peró en Rizal va oferir ailò que 
no podia complir; perquè, donada la seva 
significació en el seu país, iota paraula seva, 
per innocenta que fos, havia de tenir un 
valor polític. 

I va arribar a Manila en Rizal. EI visi- 
taren poca gent, perquè tots els filipins sa- 
bien que pel mer fet de pariar-hi un moment 
serien tots ells senyalats com filibusters, i 
eren molt pocs els que gosaven exposar-se 
a rebre aquest qualificatiu ignominiós. En 
Rizal, en uns quants dies, va realisar alguns 
viatges i celebrà dues reunions, en les quals 
se va limitar a aconsellar que s'afirmés la 
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vida de la «Lliga Filipina», i a infondre sen- 
timents de dignitat. La presencia deu Rizal 
a Manila va sense dir que *s considerà in- 
tolerable. Urgia, doncs, un pretext per fer-lo 
desaparèixer de l'escena, i aqueix pretext se 
va trobar. S'ha de fer justícia al general Des- 
pujol: era un cavaller; però'l varen enga- 
nyar. Vet-aqui com. Amb en Rizal va tornar 
al seu pais una germana seva, en l'equipatge 
de la qual, més ben dit, en un farcell del seu 
equipatge, foren trobats alguns exemplars 
d'unes fulles amb el rètol de / Pobres fiailesl 
ïEs verossimil que un home del talent den 
Riza! cometés l'imprudència d'esser por- 
tador d'uns papers que sabia que podien 
fer-lí molt mal? Doncs bé: el descobriment 
d'aquests papers va ésser el pretext que hi 
va haver per agafar en Rizal i deportar-lo 
immediatament. Et periòdic Plai idel, de Ma- 
lolos, de! 17 de Juliol de 1907, publica un 
treball del meu amic el sabent, escriptor 
S. Epifanio de los Santos; i en aquest treball 
se diu qui va ésser el que va ficar les fulles 
en l'equipatge de la germana den Rizal. No 
dec estampar-ne -1 nom! Solament diré que 
qui va presenciar la proesa va ésser, segons se 
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llegeix en aquest article, el majordom del va- 
por Don Juan, Florentí Vidal. Vet-aqui -1 
pretext que hi va haver per desqualificar en 
Rizal i per deportar-lo ! 

A propòsit de papers subrepticis, me li- 
mitaré a dir que en el poble de Malabon, 
immediat a Manila, els frares agustios tenien 
una impremta, i afegiré que a propòsit de 
papers subrepticis s'ha escrit: 

«Se ha probado después que éstos (im- 
presos) ó semejantes hojas subversivas han 
sido impresos por ei establecimiento tipogrà- 
fico de los padres Agustinos de Malabon, 
para atribuirlas haego à los progresistas fil i- 
pinos. El juez Sr. Rodríguez Berriz sorpren- 
dió los mismos moldes, y no sabemos en 
qué ha venido à parar el expediente que 
había incoado de acuerdo con Despujot »'. 

Com aquesta nota que acabo de llegir, 
ne podria llegir algunes més. N'hi ha que 
tenen dotze i catorze anys d'antiguitat, i en 
tot aquest temps ningú les ha rectificades. 

La veritat es que-ls frares eren e!s amos en 

i) S. Isnbelo de los Reyes : La Semaehml Mimaria, 
pag. 64, nou. 
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tot, principalment en lo referent a l'admissió 
de llibres en el país. No fa gaire que he tret a 
llum un extret de les actes originals de la 
Comissió permanent de Censura, i en aqueix 
treball se podrà veure que Don Quijote circu- 
lava tatxat; que les Doloras de Campoamor 
eren prohibides; que ho eren totes les nove- 
Ics d'autors famosos; quasi bé tots els llibres 
de filosofia i d'historia; que ho era un tractat 
de Geografia solament perquè l'autor no 
acceptava l'universalitat del Diluvi... 

Per què seguir? 1, en cambi, la censura 
donava '1 permís a obretcs indigestes, d'autors 
ignorants, que solament servien per atrofiar 
la mentalitat dels filipins. jQuina cultura 
podia haver-hi en el pals, ni quin amor 
podien tenir an els frares els filipins que 
ansiaven instruir-se? 
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VII 

Presó den Rizal. — Deportació a Dapitan. — Programa 
de reformes deu Rizal. 

£11 Rizal, a conseqüència d'aqueixes fu- 
lles de que he parlat, va ésser agafat el 7 de 
Juliol de 1892. El van portar al castell de 
Santiago, que venia a ésser per Manila lo 
que'l castell de Montjuic es per Barcelona. 
En Rizal no va saber per què se'l 6cava a la 
presó, per què se i desqualificava; no se li 
formà procés; no va ésser interrogat. Per 
què servia -1 Codi? 

Solament va saber que als pocs dies, 
conduit per un vaixell de guerra, se veia 
deportat a Dapitan, en l'illa de Mindanao, 
i tatxat de filibusler per' gran part de la 
prempsa... I dic gran part, perquè bi va 
haver periòdics, entre ells La Publicidad, de 
Barcelona, i El Globo, de Madrid, i altres, que 
rebutjaren el suposat Jilibusíerisine den Rizal. 
De cap dels escrits den Rizal se desprèn 
altra cosa que un amor immens al seu pals i 
ànsia infinida de dignificar-lo i elevar-lo, 
5 
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per marxar amb Espanya paralelament i en 
la millor arnionia. En Rizal era un gran 
místic, i com tal sentia una repugnància in- 
vencible per tot procediment de violència. 
Si en el fons de la seva ànima va batre alguna 
vegada l'ideal de l'emancipació, aquesta no 
la volia sinó per llei natural històrica, a la 
qual donava pas la Providencia mateixa. 

Ja tenim en Rizal en la deportació. Quan- 
ta devia ésser la tristesa d'aquest home, el pro- 
totip de l'home cavallerós i digne! 

El comandant de la nau havia rebut l'ordre 
d'entregar en Rizal als jesuites, i, en cas que 
aquests no"l volguessin rebre, al governador 
pol itico- militar de Dapitan. Els jesuites, per a 
rebre en Rizal, exigien d'ell que abdiqués de 
les seves idees politico-filosofiques i religio- 
ses, cosa a la qual en Rizal no podia pres- 
tar-se dignament;*! aixi - s va quedar a viure 
amb el governador politico-mtlitar, D. Ri- 
cart Carnicero, que actualment se troba de 
comandant de plaça en la ciutat de Lleida. I 
va succeir allò que havia de succeir; en 
Rizal tenia l'encís de tots els homes supe- 
riors. Així com va saber fer-se simpàtic al 
tinent de la guarda civil D. Josep Tavieí 
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de Andrade, a Calamba, de la mateixa mane- 
ra va saber guanyar-se immediatament la 
simpatia del capità D. Ricart Carnicero. El 
gran delicte den Rizal consistia en no ésser 
amic dels frares; per fortuna, no ho era 
tampoc en Carnicero: un motiu més perquè 
simpatisessin i s'agafessin afecció mutual. 

La proscripció den Rizal va durar quatre 
anys, durant els quals va viure sota la més 
estreta vigilància, primer del citat senyor 
Carnicero, i després del successor d'aquest, 
ei capità D. Joan Sitges (crec que d'origen 
català), al qual he tractat. A tots dos dignis- 
sims militars vaig demanar informes sobre en 
Rizal, referentmeiit a la seva vida en la pros- 
cripció, que ells pogueren observar atenta- 
ment, i tots dos coincidiren en el judici: 
en Rizal era un home superior, profomiameiU 
romàntic i altruista, exquisidament educat, 
d'una correcció social, àdhuc en els detalls 
més mínims, irreprotxable. Exercia la mede- 
cina gratuiiament ; va fundar un hospital ont 
tot corria de compte seu. Solament cobrava 
als forasters rics. A un inglés al qual extirpà 
una catarata li va posar un compte de 
500 duros, quantitat que va invertir en Rizal 
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en dotar a Dapitan d'illuminació pública, que 
no *n tenia. 

Va acabar per disfrutar de llibertat absolu- 
ta dins la isla, i emprenia expedicions que 
duraven fins a vuit dies. Va tenir moltes oca- 
sions per fugir; però mai ho va intentar. 
Era esciau del seu honor, i pel seu honor 
havia promès no abusar de la llibertat que'I 
governador li dava. Gran naturalista, aques- 
tes excursions tingueren per fruit el descobri- 
ment d'especies noves de l'Historia Natural, 
Formava colcccions de petxines, moluscs i 
insectes i bestioles rares, que enviava als savis 
d Europa, els quals li corresponien amb lli- 
bres du ciència, medicaments i instruments de 
cirurgia. Entre ies troballes s'han inventariat 
dugués novedats : una granota, que ha romàs 
dins l'Historia Natural amb cl nom de Rhaco- 
pborus Ri^alix, í un coleopter, que ha estat 
batejat amb el nom d'Apogenia Ri^ali, De 
manera que en Rizal, entre les seves glòries, 
compta la d'haver associat el seu nom a una 
tant important branca de la ciència com l'His- 
toria Natural. 

En Carnicero sostenia correspondència 
reservada, sobre en Rizal, amb el general 
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Despujol. I així que-] senyor Carnieero com- 
prengué que inspirava an en Rizal absoluta 
confiança, el va sondejar en matèria polidca. 
Vol saber-se quins eren els somnis den Rizal, 
quin era ■! seu programa de reformes ? Consta 
en una carta deu Camicero an en Despujol; 
carta que, com les demés sobre aquest as 
sumpte, he tingut en les meves mans i copio 
en el meu llibre. Vegi-s el programa d'aquell 
filibusler: 

«En primer terme, donar al pals represen- 
tació en les Corts, amb la qual cosa cessarien 
els abusos que per alguns se cometen. 

d Secularisar els frares, fent cessar la tutela 
que amb el Govern i el pais exerceixen 
aquests senyors, distribuint les parròquies, 
a mesura que vaquessin, entre -Is clergues, 
que tant podrien ésser insulars com penin- 
sulars. 

» Reformar l'Administració en tots els 
rams. 

«Fomentar l'instrucció primària, llevant 
tota intervenció als frares, dotant els mestres 
i institutrius de sou més gros. 

» Donar per meitat els empleus del pais a 
peninsulars i insulars. 
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» Moralisar l'Administració. 

» Crear en les capitals de provincià de 
més de 16.000 habitants Escoles d'Arts i 
d'Oficis. 

» Llibertat religiosa i llibertat d'im- 
premta. » 

Demanava la representació en el Parla- 
ment, no solament perquè ja l'havia tinguda 
Filipines, sinó perquè a la Metròpoli se sa- 
pigués la veritat de les aspiracions d'aquell 
poble. Demanava la llibertat d'impremta 
per a que"! pensament pogués exposar-se amb 
sinceritat. Demanava secularitzar els frares 
perquè, trencant la força social que'ls. dona- 
va '1 vot corporatiu, 110 fossin absorbents i 
tirans com eren aleshores. Demanava allò 
que alguns espanyols demanaven ala Metrò- 
poli sense ésser tractats de filibuslers. Me 
sembla que això que en Rizal demanava era 
alguna cosa menos de lo que'ls catalans han 
demanat en el programa minim del Tivoli. 

Al poc temps d'arribar Rizal a Mindanao 
va tenir la sort de repartir-se amb en Carni- 
cero i un altre espanyol el premi segon de la 
loteria: 20.000 duros. En Rizal va consagrar 
gran part d'aquells diners a adquirir terres, 
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transformant amb ia seva inteligencia les 
pràctiques rutinàries de l'agricultura de Min- 
danao. Va sembrar cacau, cafè, canya, etc, i 
últimament somniava en devenir un agricul- 
tor i no res més. Amb tot i amb això, estava 
ple d'amargor i d'incertitut. Procurava allu- 
nyar del seu pensament tota idea política, 
recordant els sofriments que amb les seves 
predicacions havia ocasionat a la seva famí- 
lia; se distreia escrivint de tot i àdhuc ac- 
tuant de pedagog, donant ensenyances als 
nois pobres, que ell mateix examinava, pre- 
miant als més aplicats ; va treballar amb molt 
dalit en una gramàtica tagala comparada, que 
no va arribar a finir. Però l'incertitut no -1 
deixava viure tranquil: aixi, el veiem tant 
aviat desitjant fundar a Sindangan una colò- 
nia agrícola, com trasladar-se a Ilocos, com 
venir a Espanya i solicítar, com va fer-ho, 
passar a Cuba en qualitat de metge militar 
provisional, al servei de l'exèrcit que lluitava 
en aquella isla. 
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VIII 

En Riïal demana passar a Cub* com metge militar. — 
Opinió del general Blanco sobre en Riial.— Se 
descobreix el "Katipunan ». — Què era -I • Katipu- 
nan ». — Eu Rizal havia reprovat l'objecte del «Ka- 
tipunan» i rebutjat tota patticipaciú en ell. — Par- 
l;nça deu Riial Cap a Barcelona a bord del Panay. 

Però en Rizal era perseguit per la fatali- 
tat. Va solicitar passar a Cuba, i l'eipedient 
va estar empantanegat mesos i mesos. Final- 
ment, quan va arribar la concessió, a mitjans 
de 1896, en tot pensava en Rizal menos en 
anar a Cuba. D'aquell gran romàntic, el qual 
va tractar el gen eralj Blanco en una de les 
seves expedicions a Mindanao, me va dir en 
certa ocasió -1 citat general: 

« — En Rizal era un somniador, un home 
bo, ple de filantropia i altruisme. Va ésser 
verdaderament per a ell una desgracia Immen- 
sa que arribés tant tard l'ordre concedint-li 
passar a Cuba. De totes maneres jo no l'hauria 
fusellat. Amic Retana, li demano — m'ho va 
dir sovint el general Blanco — que faci cons- 
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tar, sempre que'n tinguí ocasió, que jo no 
l'hauria fusellat. » 

An en Rizal, repeteixo, el perseguia la fa- 
talitat. Va arribar l'ordre concedint-li passar a 
Cuba; en Rizal, en vintiquatre hores, ho va 
abandonar tot i 's va trasladar a Manila; i va 
arribar a Manila amb tant poca sort, que unes 
hores abans havia salpat cap a Barcelona -1 
vapor-correu. Tenia, doncs, d'esperar vin- 
tivuit dies, la marxa del pròxim vapor-correu. 
I, donant una mostra de previsió i de correc- 
ció, no va voler, trobant-se a la badia de Ma- 
nila, saltar en terra: desde la nau ont havia 
vingut de Mindanao va solicitar den Blanco 
romandre en badia incomunicat. En Blanco 
va disposar que en Rizal passés a un vaixell 
de guerra, i en aquest vaixell, el creuer Cas- 
tilla, isolat de tothom menos de la seva famí- 
lia, va esperar... Als pocs dies, el 1.7 d'Agost 
de 1896, se descobreix el Katipunati. 

El Katipunan exigeix quatre mots. Era 
una associació profondament revolucionaria i 
exclusivament plebea. Se fundà -1 7 de Juliol 
de 1892, es a dir, el mateix dia que's va pu- 
blicar el decret den Despujol descalificant en 
Rizal i condemnant-lo a deportació. Aquella 
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gran injustícia va produir immediatament 
l'indignació popular, i fruit d'aquesta indig- 
nació va ésser la creació d'aqueixa terrible 
societat, el lema de la qual no era altre que 
fer una espantosa hecatomba. Tant lluny se 
trobava eu Rizal de participar dels ideals dels 
del Kirtipunan, que n'hi ha prou amb aquest 
dato. A l'Abril del 96 el Katipunan va delegar 
el metge D. Piu Valenzuela per a que anés a 
Dapitan, pretextant una consulta facultativa, 
i explorés Pesprit den Rizal sobre la neces- 
sitat que-1 Katipunan sentia de fer immediata- 
ment la revolució. En Valenzuela va arribar a 
Mindanao, va tenir un abocament amb en 
Rizal, í li va dir: 

— Es impossible contenir el poble : el po- 
ble 's daleix per llençar-se a la revolució. 
Vinc a demanar-li *1 seu parer en nom del 
Katipunan. 

En Rizal li va respondre : 

— He sostingut en tots els meus escrits 
que un poble no pot gojar dels beneficis de la 
llibertat mentre no tingui la cultura i la pre- 
paració que són indispensables; no solament 
rebutjo l'idea que sosté'l Katipunan, sinó 
que m'oposo decididament a que s'associi - I 



Diçiitizcd by G 



meu nom a qualsevol moviment que s'intenti. 

l 's va estendre després en consideracions 
sobre aixó, però amb tal veemencia, que en 
Valenzuela, que hi havia anat amb el propò- 
sit de passar un mes a Dapitan, va tenir 
d'anar-se - n a les víntiquatre hores. En Va- 
lenzuela va tornar a Manila; va donar noti- 
cia de l'actitut den Rizal, tant resoltament 
oposat a que "s portés a cap la revolució, i en 
Rizal fou qualificat de covard. Se vol més 
desgracia per en Rizal? Pels filipins exaltats, 
covard; pels espanyols insensats, filibuster. 

Tornem al 17 d'Agost de 1896. En 
aqueix dia*l frare agustí Mariano Gil, tenint 
noticia per una confidència de l'existència 
del Katipunan, va comunicar-ho immediata- 
ment a les autoritats. Els compromesos, 
veient-se descoberts, se varen llençar al camp 
a vendre cara la vida. La revolució la tenien 
preparada per al Setembre; però fra Gil va fer 
que l'esclat del Katipunan ressonés abans. El 
pànic i l'indignació s'escamparen per Manila. 
En Rizal, isolat dins un vaixell de guerra, se 
trobava prop de Manila, d'ont no havia tre- 
pitjat la terra desde-l 7 de Juliol de 1892. 
L'opinió pública espanyola de Manila se va 
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fixar en en Rizal. EI capità general Blanco va 
mostrar allavors gran serenitat. I va escriure 
an Cn Rizal una atenta carta amb la qual n'hi 
enviava dues, d'eficaç recomanació, per als 
ministres de la Guerra i d'Ultramar. Totes 
dugués tenien el mateix text. La dirigida al 
ministre de ta Guerra diu així: 

• El Capitin General de Filipinas. —Particular. — 
Manila, jo de agosto de 1896. 

» Excmo. Sr. D. Marcelo de Azcarraga. 

>Mi apreciable general y distinguido amigo: Reco- 
miendo i usted con verdadero interès al Dr. D. José Ri- 
zal, que marcha d la Península i disposidón del Gobier- 
no, siempre deseoso de prestar sus serviciosRjmo medico 
enel Ejérciw de Cuba. 

» S11 comportatnienlo, durante los cuatro aiioí que ba 
permanecido en Dapiiàn, ha sido ejemplar; y es, i mi 
juicio, unto mds digno de perdói: y benevolència, cusn- 

IMTENTONA QUE HSIOS DÍAS LAHBNTAMOS, ni cn ConSpiril- 

ción ni en Sociedad secreta ningana de las que la venia» ira- 
mania. 

« Con este motivo tengo el gusto de repelitme de 
usted, etc, — Ramon Blanco. » 

El dia 3 de Setembre, a bord del Paitay, 
marxà en Rizal cap a Barcelona. Al cap de 
sis dies el Panay toca a Singapor, i en Rizal, 
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amb aítres passatgers, desembarca a Sïngapor. 
Nova faltar qui li va aconsellar que, ja que-s 
trobava lliure i fóra de la jurisdicció espanyo- 
la, que's quedés; peròeli va replicar: « — No: 
fugitiu, no». Portava tranquils la conduïda: 
què tenia que veure amb l'obra del Katipunan? 
I va continuar tranquilament d viatge, des- 
embarcant en els demés punts d'escala. A la 
sortida de Pord-Saïd, un bon espanyol, don 
Joan Utor, que havia intimat amb en Rizal 
durant la travessia, li va donar la noticia que* 
telegràficament s'havia rebut l'ordre de que 
l'agafessin en arribant a Barcelona. L'Utor, 
quan ho conta, exclama: eEn Rizal, quan va 
sentir això, va plorar, abraçat amb mi... 0 

En la gran causa que s'estava instruint a 
Manila, el nom den Rizal, durant els seus 
quatre anys de deportació, havia sortit dife- 
rents cops, sempre amb referències vagues, 
i totes elles anteriors al Juliol de 1892. I ara 
crem al Setembre de 1896, i es d'advertir 
que en Rizal, durant els quatre anys de de- 
iiortació, lutviít observat, segons declaraven 
les autoritats per boca del general Blanco, 
«una conducta exemplar». 
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IX 

Causa contra en Riial. — Es condemnat a mort. — El 
fií sella me ui. — Conseqüències de la mort den Rizal. 

Quina causa la causa coutra en Rizal! La 
conec a fons; i no fiant-me del propri judici, 
perquè no soc advocat, he apel·lat al judici 
d'alguns jurisconsults eminents. Quina causa 
la causa contra en Rizal ! El fiscal discorria ai- 
xls: «En Rizal va fundar la Lliga Filipina; la 
Lliga Filipina refosa en el Katipunan, ha fet 
la revolució: doncs en Rizal es l'ànima de la 
revolució, i, per consegüent, ha d'esser con- 
demnat a mort». Quina logical La Lliga, 
eminentment burgesa, va ésser fundada en el 
primer semestre de 1892; els seus fins no 
eren revolucionaris, i virtualment va morir 
amb la deportació den Rizal: el Katipunan, 
eminentment plebeu, se va fundar sense 
comptar per res amb en Rizal, va viure a 
espatlles den Rizal, i els seus fins eren de tot 
en tot diferents dels de la Lliga. Ultra aixó, 
no constava en la causa com en Rizal va 
rebutjar de tot en tot l'embaixada que va por- 
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tar en Valenzuela? Es també dolorós haver 
de dir que aqueix mateix fiscal, en un dels 
seus escrits, afirma que havia fet un acurat 
estudi de la persona dea Riyil. Massa proves 
consten en la meva obra per les quals se pot 
veure que'l fiscal que afirmava això, ultra 
que desconeixia la psicologia den Rizal, no 
havia llegit els seus principals escrits ; cosa 
que no m'extranya, pus jo mateix, bibliòfil 
i especialista en aquest punt, he trigat anys 
sencers a conèixer la bibliografia den Rizal. 

En Rizal, tornat a Manila, pres en el cas- 
tell de Santiago, es invitat a que nomeni 
defensor, per la qual cosa li presenten una 
llista d'un centenar d'oficials subalterns de 
l'exèrcit. Els seus ulls recorregueren !a llis- 
ta i 's deturaren davant la liuia: Don Luis Ta- 
vielde Andrade, i va elegir aquest. Don Lluis 
Taviel de Andrade, dignissim lloctinent d'ar- 
tilleria allavores, era germà del don José 
Taviel de Andrade que, com lloctinent de la 
guarda civil, havia tractat Íntimament en 
Rizal, a Calamba, alguns anys abans. El de- 
fensor den Rizal va redactar un informe dig- 
ne d'esser llegit: quant a fons va ficar-se en 
l'ànima den Rizal! Va tenir lloc el consell 
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de guerra; se va llegir l'extracte de la causa, 
l'acusació i la defensa; en Rízal hi va afegir 
algunes consideracions que duia escrites; i en 
Rizal, sense que hi hagués prova plena del 
seu separatisme, sense tenir la més petita 
participació en el moviment revolucionari, 
que ell va execrar privadament i públicament, 
va ésser condemnat a mort. I el dia 28 de 
Desembre "1 general Polavieja decretava, des- 
prés d'haver informat l'auditor: 

. Manila, 18 de diciembre de 1896. — Confirmi con cl 
on/er ror dictamen, apruebo la sentencia dictada por el Conse- 
jo de Guerra ordinària de pla^a en L·presente causa, en virtud 
de la cual se impone la pena de muerte al rto José Riial 
Mercado, Ja qui se cjccufarà pasànMc por las armas à las 
siete de la mariana del dia treinta del actual, en el campo de 
Bagumba%an y con las firmalidaitt que la ley prcvunt, — 
Para su cumplimien'.o y demàs que corresponda, vuelva al 
juei imirudor, cnpitàn D. foifati Dúmmgacl. — Camilo 
G. de Polavieja». 

Aquest document històric es el més tras- 
cendental de tots els que figuren en la causa. 
El procedir den Polavieja requereix ésser exa- 
minat amb calma. En Polavieja, quan va fir- 
mar-lo, portava en el pais dotze o catorze dies 
solament; va anar-hi amb el compromís de 
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procedir a l'inrevés de com havia procedit en 
Blanco, la prudència del qual l'havia fet impo- 
pular entre - ls ès pany ois. En Polavieja, ade- 
més, arribant a Manila, va trobar-se amb una 
atmosfera ja feta, molt densa, contra en Rizal. 
En Polavieja no coneixia en Rizal ni estava al 
corrent dels seus antecedents, A Manila reg- 
nava un pànic espantós, i era creencia gene- 
ral que fusellant en Rizal i altres filipins de 
gran reputació tot quedaria en calma. 

En Polavieja va reunir la Junta d'autori- 
tats, i ni una sola d'aquestes (incloent-hi 
i'arcjibisbe Nuzaleda) va deixar d'aconse- 
llar el fusellament den Rizal: el demanava '1 
fiscal, el demanava -1 consell de guerra, l'acon- 
sellava l'auditor general... Més encara: en Ri- 
zal estava en capella, i ningú, fóra deia seva 
família, va solicitar l'indult, ni tant solament 
en Nozaleda! Es cert que en Polavieja hauria 
pogut sobreposar-se a tothom; però si en 
Polavieja l'hagués indultat s'hauria gua- 
nyat immediatament una més gran impopu- 
laritat encara (entre "Is espanyols) que no pas 
la que en Blanco s'havia guanyat amb la seva 
prudència, La culpa d'aqueixa sentencia de 
mort va ésser de tothom, inclòs dels filipins, 
6 
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que covard ament i falsament embolicaren au 
en Rizal en el grau procés. 

En Rizal va entrar en capella '1 29 de De- 
sembre, entre sis i set del mati; li van llegiria 
sentencia, se'l va invitar per a que firmés l'ett- 
Ural, i en Rizal va posar al peu de la seva 
sentencia de mort la firma més segura, més 
clara i més bonica que havia escrit en sa vida. 
Tot el temps que va estareu capella, vint-i- 
quatre hores, va conservar una serenitat pro- 
digiosa: ni un moment va perdre la- calma. 
Sens dubte pensava que'l sacrifici de la seva 
vida implicava la redempció del seu país, i ell 
per aquesta redempció n'hauria donat no 
una, sinó cent, de vides. Per últim, la realitat 
del fet venia a confirmar, d'una manera trà- 
gica, allò que ell havia pressentit en els seus 
llibres. Cal no oblidar que morir per la Pà- 
tria havia estat couceptuat per en Rizal una 
obsessió : cal no oblidar que donar la vida per 
la Pàtria havia estat conceptuat per en Rizal 
com la més excelsa de les glòries. Els frares 
110 -s van deixar veure a la capella. Els jesuïtes, 
els que l'havien educat a l'Ateneu, si; i vau 
fer tots els seus esforços per a çonvertir-lo: 
sostingueren amb ell, en aquelles hores su- 
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premés, carinyoses controvèrsies. El van ha- 
ver de deixar: no cedia. En aquest interval va 
ésser quan en Rizal va escriure algunes cartes 
de comiat i aquells celebres versos que tantes 
vegades s'han reproduït, els més notables, en 
opinió de la critica mundial, de tots els que 
s'han escrit en circumstancies anàlogues. 
Els jesuites van tornar a insistir. I, com diu 
molt bé l'insigne Unamuno, conseguiren per 
últim, enternint en Rizal, treure a flor el nen 
que duia en el fons de la seva ànima. Li 
mostraren el Cor de Jesús que en Rizal havia 
esculpit a l'Ateneu. En Rizal, romàntic de 
tota la seva vida, per un moviment senti- 
mental va estar d'acord amb els jesuites: 
redactà i suscrigué l'abjuració, i - s va dispo- 
sar a morir. 

Els seus últims moments són realment 
interessants. 

Desde la presó al quadro, va recórrer el 
trajecte a peu. Anava amb una serenitat tant 
gran, amb una naturalitat tant natural, que 
sorprenia a tothom que va poder observar-lo. 
Va arribar al quadro, i, després de despedir-se 
del seu defensor, el cavallerós D. Lluís Ta- 
viel de Audrade, i dels jesuites, a un dels 
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quals va dir: «Perdono a tothom: moro sense 
tenir el més petit ressenti ment contra ningú», 
va demanar al capità que manava'l quadro 
que-l fusellés de cara. 

— Tinc ordre de fer-ho per l'esquena, — 
li va respondre 'I militar. 

I an això en Rizal va replicar: 

— Jo no he estat traïdor a la meva pàtria 
ni a la nació espanyola. 

El capità li va manifestar que-l seu deure 
era complir allò que'ls seus superiors li 
havien ordenat. En Rizal no va insistir més, 
i va disposar-se per a ésser fusellat, conseguint 
que li respectessin el cap, això es, que'ls 
trets fossin dirigits al cor. Donava l'esquena 
al piquet, compost de vuit filipins; pus, com 
remarca un brillant escriptor del seu pals, en 
Rizal, com Jesús, havia de morir a mans 
d'homes de la seva propria raça. I en el mo- 
ment en que's trobava quadrat, eu la posició 
de firmes, mentre 'ls soldats preparaven les 
armes, el metge militar Sr. Ruiz Castillo se 
va acostar an en Rizal i li va dir: 

— Company: me permeteu el polsf 

En Rizal va extendre -1 braç esquerre. En 
Ruiz Castillo ■! va pulsar, i va afegir: 
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— El tenia molt bé. 
I s va apartar. 

En Rizal va fer un lleuger arronçament 
d'espatlles, i en això va rebre la descàrrega. 
Però no va caure de cara, com semblava na- 
tural: com si un suprem esforç de la volun- 
tat el fes girar, va caure de tal sort que-s va 
quedar mirant el sol, el sóH, en el qual sempre 
havia vist ell el símbol de la Llibertat. 

Immediatament de caure en Rizal, se va 
sentir un visca a Espanya, un altre a Ja Justí- 
cia, i, al sò de la Marxa de Càdi\, desfilaren 
les tropes per davant del cadavre. El periòdic 
dels frares, donant compte aquell vespre 
d'aquell inic fusellament, deia: 

«Y sólo asf, barriendo la mala semilla, 
segando las mieses secas del campo, se ha de 
evitar el daòo que à si mismo se han hecho 
los ignorantes y pérfïdos desleales que otros 
màs malvados han lanzado en armas contra la 
madre pàtria, y à quienes à la rebelión y al 
descreimiento empujaron las protervas doc- 
trinas del medico mestizo chino.» 

Perquè ls enemics den Rizal, pera menys- 
prear-lo, l'anomenaven 'sempre mtstiç xino, 
com si l'home fos responsable de l'antece- 
dent ètnic dels sens predecessors ! 
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Eii Rizal va ésser la personificació d'un 
ideal, i aquests representatius no se - Is fu- 
sella impunement. En Rizal, en les seves 
obres, havia encertat a condensar tot et sofri- 
ment i totes les aspiracions det poble filipí: 
els seus compatriotes se'l miraven com un 
idol: així es que'l fusellament d'aquest home 
admirable fou per a la causa d'Espanya a Fili- 
pines contraproduent. Fusellat en Rizal, era 
de tot en tot impossible que - s restablissin les 
corrents de simpatia entre *ls filipins i els 
espanyols. Àdhuc en el supòsit que uo s'ha- 
gués perdut l'Arxipelac, no hi cabia ja, hu- 
manament parlant, que'ls filipins haguessin 
seguit estimant-nos. Vet-aqui per què pot 
afirmar-se que'! fusellament den Rizal ha 
estat l'error més trascendental que'ls espa- 
nyols van cometre en aquelles illes. 

Tenia en Rizal gran nombre d'admiradors 
a Europa, alguns d'ells savis de celebritat, i a 
tots va doldre molt la mort del gran tagal. Se 
li tributaren molts homenatges, essent dignes 
d'especial menció - 1 de la Societat d'Antro- 
pologia de Berlín (a la qual en Rizal havia 
pertangut), per iniciativa de l'insigne Vir- 
chow, i el que li tributaren en la casa de 
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Representants de Washington, ont se va fer 
l'apologia den Rizal, no solament comparant- 
lo a Washington, sinó dient d'ell que era una 
víctima més que havia fet la Tirania en la 
terra. 

Els filipins no oblidaran mai la memòria 
dea Rizal : per a ells es la memòria sagrada 
per excel·lència. 

Un dato curiós. El braç armat de la Revo- 
lució fou Andrés Bonifacio; en Rizal se va 
oposar a la Revolució, i àdhuc la va qualificar 
de «selvatgeo en un document destinat a la 
publicitat. Doncs bé: den Bonifacio apenes 
se recorda ningú; den Rizal se recorda tot- 
hom, i el beneeixen i l'exalten, i ITglesia fili- 
pina independent el proclama sant; ja hi ha 
Sant Josep Hizttl! 

No haig de terminar sense dir que*l pro- 
blema politico-social de Filipines va tenir un 
vident en D. Sinibald de Mas, nat a Barcelo- 
na en 1809. Trenta anys tenia quan va estar 
a Filipines, durant alguns mesos, i fruit 
d'aquella estada va ésser una obra lluminosa, 
en la tercera part de la qual, reservada (peró 
110 tant que jo no cpnseguís un dels compta- 
dissims exemplars que*n va imprimir), acon- 
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sellava al govern de la Metròpoli que anés 
preparant l'Arxipelac pera que un dia po- 
»ucs n:í>ir-se a ú mateix; i aixi, acabava, els 
filipins podran dir algun dia: k l'Espanya va 
descobrir el nostre país; l'Espanya tis va 
civilitzar i educar; i l'Espanya, després d'ha- 
ver-nos donat l'ensenyança política necessà- 
ria, ens ha donat la llibertat». 
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Veus-aqui la celebrada poesia den Rizal, 
escrita quan eslava en capella, hores abans 
d'executar-lo. 

[Adiós, Pàtria adorada, región del sol querida, 
perla del niar de Oriente, nuesiro perdido edèn I 
A darte voy, alegre, la triste, mustia vida: 
si fiíera mas brillante, mas fresca, rols florida, 
también por ti la diera, la diera por tu bien. 

En campos de batalla, luchando con delirio, 
otros te dan sus vidas, sin dudas, sin pesar. 
El sitio nada importa: ciprés, laurel ó lirio, 
cadalso ó campo abierto, combaté 6 cruel martirio, 
!o mismo es, si lo piden la Pàtria y el hogar. 

Yo muero cuando veo que el cielo se colora 
y al fin anuncia el dia tras lóbrego capuz : 
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si grana necesitas para tenir la aurora, 

[vierte la sangre mfa, derràmala en buen hora, 

y dórela un reflejo de su naciente luzl 

Mis suefios cuando apenas nifio d adolescente, 
mis suefios cuando joven, ya lleno de vigor, 
fueron el verte un dfa, jjoya del mar de Orientel, 
secos i os negros ojos, alta la tersa frente, 
sin ceno, sin arrugas, sin manchas de rubor. 

Ensueno de mi vida, mi ardiente vivo anhelo, 
isaludl, te grita el al ma que pronto va à partir. 
[Saludi... |Oh, qué es hermoso caer pordarte vuelo, 
morir por darte vida, morir bajo tu cielo, 
y en tu encantada tierra la eternidad dormir! 

Si sobre mi sepulcro vieres brotar un dia, 
entre la espesa yerba, seocilla humilde flor, 
acércala a tus labios y besa el alma mfa, 
y sienta yo en mi frente, bajo la tumba fr(a, 
de tu ternura el soplo, de tu halito el calor. 

Deja i la luna yerme con luz tranquila y suave, 
deja que el alba euvfe su resplandor fugaz, 
deja gemir al viento con su murniullo grave; 
y si desciende y posa sobre mi cruz un ave, 
deja que el ave entotie su cantico de paz. 

Deja que el sol ardiendo fas lluvias evapore. 
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y al cielo tornen puras con mi clamor en pos ; 
deja que un ser amigo mi fin tcmprano llore, 
y en las serenas tardes, cuando por mi alguien ore, 
ora también, joh Pàtria !, por mi descanso à Dios. 

Ora por todos cuantos murieron sin ventura, 
por cuantos padecieron tormentos sin igual, 
pornuestras pobres madres que gímen su amargura, 
por huérfanos y viudas, por presos en tortura, 
y ora por ti, que veas tu redención final. 

Y cuando en noche oscura se envuelva el cementerio 
y solo, solo muertos queden velando allí, 

no turbes su reposo, no turbes el misterio: 
tal vez acordes oigas de citarà ó salterio: 
soy yo, querida Pàtria; yo que te canto a ti. 

Y cuando ya mi tumba, de todos olvidada, 

no tenga cruz ni piedra que marquen su lugar, 
deja que la are el hombre, la esparza con la azada, 
y mis cenizas, ames que vuelvan à la nada, 
el polvo de tu alfombra que vayan a formar. 

Entonces nada importa me pongas en olvido: 
tu atmosfera, tu espacio, tus valies cruzaré; 
vibrante y limpia nota seré para tu oido; 
aroma, luz, colores, rumor, canto, gemido, 
constante repitiendo la esencia de mi fe. 
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I Mi pàtria idolatrada, dolor de mis dolores, 
querida Filipinas, oye ei postrer adiós ! 
Ahi te lo dejo todo : mis padres, rais amores : 
voy donde no hay esclavos, verdugos oi opresores; 
donde la fe no maia, | donde el que reina es Dios! 

I Adiós, padres, liermaiios, trozos del alrna mfa, 
amigos de la infància en el perdido hogar! 
|Dad gracïas, que descanso del fatigoso dia!... 
j Adiós, dulci; extriínjtra, mi amiga, rai alegrial 
I Adiós, queridos seres!. . j Morir es descansar! 
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Entre les innombrables poesies que an 
en Rizal han dedicat els seus compatriotes, 
sens dubte la que més ha cridat l'atenció es 
aquesta que reproduim : 

À RIZAL 

[Héroe inmorral, coloso legendario: 

emerge del abismo del osario 

en que duermes el sueíïo de la glòria! 

Ven: nuesrro amor, que tu recuerdo inflama, 

de la sombrosa eternidad te llama 

para cenir de flores tu memòria. 

Esta es la fecha, el dia funerarïo 
en el cu al el tirano sanguinarïo 
te hizo sufrir el último tormento, 
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cual, si al romper el ànfora de tierra, 
la esencia que en el ànfora se encierra 
no hubiera acaso de impregnar el viento. 

] Cuanto te debe el Pueblo ! En tu cal vario 

eras ayer el astro solitario 

que alumbraba los campos de batalla, 

la dulce aparicïón, rïsa del cielo, 

que infundfa i los mdrtires consuelo, 

valor al héroe y miedo d la canalla. 

;Quién no sintió huïdas sus congojas 
repasando tu libro, en cuyas hojas 
la popular execración esialla? 
Hermanando la mofa y el lamento, 
vibra encarna do en su robusto acento 
el silbo agudo de candente tralla. 

Quizds.en tu ostracïsmo voluntario 
juzgabas que era empeno temerario 
manumitir nuestra oprimida raza. 
Mlrala hoy: es virgen arrogante, 
que con la augusta Libertad, tu amante, 
en un ara ple xo fraternal se eulaza. 

Caiste, como fruta ya amarilla; 
pero cayó contigo la semilla. 
Ya es una planta vigorosa: el germen 
ha medrado en el surco de la senda. 
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y, libres ya de la mortal contienda, 
bajo su sombra tus bermanos duermen, 

[Duerme en paz en las sonibras de la nada, 
redentor de una Pàtria esclavizada! 
|No Hores, de la tumba en el rnisterio, 
del espanol el triunfo momentineo; 
que, si una bala destrozó tu craneo, 
también tu idea destrozó un imperio I 

I Glòria d Rizal! Su nombre sacrosanto, 
que con incendios de Thabor llamea, 
en la nien te del sabío es liu de Idea, 
vida en el màrmol y en el arpa canto. 

Él enjugó de nuestra Pàtria el llanto; 
su verbo fué la vengadora tea 
que encendió en el fragor de la pelea 
los laureles de Otumba y de Lepanto. 

i Reverénciale, oh Pueblo redimidol 

Lianto del corazón vierte afligido 

por el amargo iin del gran Patriota; 

y hoy, que en los aires la tormenta zumba, 

i no salga ni un quejido de su tumba 

al verte, oh Pueblo, nuevamente ilota! 



Cecilio Apòstol 



Manila, ;o Diciembre 1898. 
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LA DONA EN EL SEGLE XIV 



D'un article den Pompeu Gener pu- 
blicat en la revista La Renaixensa 1 
se desprèn que 1 segle XIV* fou un 
segle de disbauixes desenfrenades, una 
repetició dels dies de Messalina: 

«L'amor arriba al paroxisme. Amb el 
predomini de l'amor la dóna impera en 
absolut: ella regna en la virtut i en el 
vici, en el cel i en la terra. Eva, origen 
del pecat, condemnada per Ildebrand, 
redimida després per Abelard en la per- 
sona de la seva sàvia amiga Eloísa, es 
divinisada en aquest segle: la Verge es el 
déu de l'epoca. Els franciscans l'exalten 

1) Any VII, volum I, pag. 430 (1877). 
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fins a la prevaricació; eis dominics per- 
segueixen en nom seu les heretgies fins 
a l'extermini. En la divinitat s'adora 1 ca- 
ràcter de la verge i no 1 de la mare; se la 
representa sobre la lluna illuminanc el 
món amb eis seus raigs esblanqueïts: la 
deessa torna a morar, lo mateix que a 
Efeso, en l'astre femení de la nit. La teo- 
logia, que acabava • de donar per obra 
magna l'Imitació, preferia per símbol la 
llum reflexada a la llum propria. La pre- 
ponderància de la dóna en i'Asia ante- 
rior, naixent del culte d'e la naturalesa, 
encara que amb formes grolleres, tendia 
a la feconditat; l'idealisació cavalleresca 
es estèril. No podent residir l'amor entre 
esposos, segons sentencia dictada per les 
mateixes dames, sols existeixen amors 
platònics, delirants, sobrexcitats, impos- 
sibles. Res de l'afecte tranquil del matri- 
moni: l'ideal s'ha sortit de l'honradesa 
en aquest segle; el furor amatori ho lle- 
gitima tot: adulteri, sacrilegi, incest, 
que «quan bé s'estima en res se repara», 
segons sentencia de na Ermengauda de 
Narbona.» 
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Sols pera fer compendre que 1 quadro 
anterior no es del nostre temps, diré 
que Is dictats de na Ermengauda són de 
mal exemple, perquè l'esmentada dama 
pertany a la primera meitat del segle 
XII é , i que dels trovadors no n quedava 
més que la memòria en el segle XIV è , 
que fou de gran esterilitat poètica pera 
nosaltres; de manera que això copiat, en 
cas de que puga referir-se an algun 
temps històric, ha d'esser an el segle 
XII 4 , època de l'immoral poesia dels tro- 
vadors i de les corts d'amor '. 

El segle XIV 4 , baix aquest punt de 
vista, es un segle de reacció excessiva. 
Sense admetre 1 sentit moral que en 
Faurie! troba en la poesia amatoria dels 
■trovadors, i que en Laurent accepta, 
això es, que llurs cants desenfrenats van 
despertar en el cor de l'home d'Europa 
l'amor, aixecant la personalitat de la 
dóna, que vivia embrutida en el castell 

i) Consulli-s, Sobre Is trovadors, ics «corts d'a- 
mor» i les «lleis d'amor», La Vie au temps des Troti- 
vires, d'A. Meray [.París, iBj3)Àla segona part de dita 
obra, La vie au temps des coursWamaur (París, 1876). 
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feudal, ont era considerada pel castellà 
com un objecte i no com un ser humà, 
s'ha de regonèixer l'influencia que l'orde 
de cavalleria i la poesia van tenir en 
l'emancipació de la dóna, que ho quedà 1 
dia en que 1 matrimoni fou considerat 
com un ilaç i els contraients van consi- 
derar-se iguals. 

No es d'aquest Hoc historiar l'origen 
d'aquest moviment, que jo, com en Cha- 
teaubriand, veig en l'influencia dels 
àrabs ', que cantaven l'amor i la dóna en 

i) «... es veritat que entre Is àrabs í els perses se 
troba quelcom que recorda la nostra cavalleria, els tor- 
neigs, els combats particulars, les dònes guerreres; 
perú vanamenl se buscaria entre ells aiió que caracteri- 
sa la cavíilltria La civilisrició europea, el punt-d'honor 
i el cuhc de la dóna.» Laurem : Éludes sur l'histoire de 
l'kumaniU {Brusseles, 1861), vol. VII, pa B . s! 3 . 

Si pel culte de la dóna s'entenen les Lleis d'amor, els 
quals cànons ni en llatí vui transcriure, es ceri que Is 
àrabs no van practicar-los: mai, al declarar-se esclaus 
de l'amor, digueren, com Ermenguada, «qui bí estima 
en res repara», sinó que Al-Hacam deia: 



«Por eso prefierc el sabio, 
sl al fin esclavo ha de ser, 
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un temps en que la poesia europea no 
havia passat el llindar del claustre, i que, 
primer que la societat laica, sentí i aprofità 
la societat religiosa, per la seva superio- 
ritat de coneixements, i d'aquí nasqué l'e- 
xaltació divina i el culte de la Verge, que 
tant gran influencia tingué en els segles 
XI*, XII* ï XIII*; i que s manifestà desper- 
tanten l'home l'amor per la seva compa- 
nya en la vida idealisada en l'amor pur, 
honest i cast d'una deessa; però aquest 
estat de l'opinió i de fa cultura europea 
s'havia de conèixer, i per aquest motiu he 
copiat el paràgraf den Pompeu Gener, 
pera compendre la raó de la severitat 
amb que s tractava en el segle XIV* a la 
dóna. 

Tot ho podia la dóna en el segle XIV*; 



(Aben-Adhari: Historial de AlAndalus, traducció 
do F. Fernàndez y Gonzalez, volum I, pag. 163.) 

Però la traducció literal, do la poètica, encara es més 
expressiva 1 filosòfica, perquè es la següent, segons el 
mentat traductor: «Es hermosa la sumislón i la bueno 
euando uno es esclavo del amor ». De semblants idees, 
d'aquest pur espiriíualisme, n'està plena la poesia deis 
àrabs. jSe pot dir lo maleii de la dels trobadors, inspi- 
radors de la cavalleria? 
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fou àngel i dimoni; els camins estaven 
obens pera ella. 

«No hi ha extrem al qual la dóna no 
arribi. En la persona de Beatriu de Por- 
tinarí se la proclama encarnació vivent 
de la teologia i se li dediquen sermons 
en les catedrals, en els quals se la fa 
pujar, transformada en una deessa, fins 
al tabernacle del mateix Déu; regna i 
persegueix el crim després de morta quan 
es Agnès de Castro; amb el sol record de 
sa bellesa alimenta la flama del geni de 
l'immortal Petrarca; s'enlaira al cel i 
parla amb l'Etern Pare quan es Caterina 
de Sena; si s diu Marguerida Waldemar 
funda imperis en el Nord com nova Se- 
míramis; en l'encantadora persona de 
Cristina Pisano sobrepuja Is poetes en 
inspiració i sentiment; escandalitza i es- 
panta a ía França amb les disbauixes i fi 
tràgic de Marguerida de Borgonya i Blan- 
ca de la Marche; si es Filipina de Henao, 
deslliura l'Ingla terra i funda l'universitat 
d'Oxford, ont hi acull els savis fugitius 
d'altres paísos; encén en guerra la Bre- 
tanya amb els exèrcits manats per dos 



Digitized by Google 



w 

Les dames d' Aragó 



Joanes; i corona 1 crim al casar-se la de 
Nàpols amb el qui fou l'assassí del seu 
marit»'. 

Quan la dóna es causa de tants grans 
fets, i causa principal, i se la troba per 
tot, ha d'esser solament a condició de 
que l'home l'hagi regoneguda de fet, ja 
que no de dret, el seu igual, i com a con- 
seqüència li exigeixi 1 respecte que mu- 
tual ment han de tenir els que volen viure 
i han de viure en companyia. Abans eren 
possibles els deliris de l'amor: ara sols 
ho seran els de l'honor; i així com abans 
tot se sacrificava a les passions de! cor, 
ara tot deixarà 1 seu lloc a les conve- 
niències. 

L'home, doncs, posa 1 seu honor en 
mans de la dóna al fer-la 1 seu igual, i, 
per aquest motiu, tal bé, que es et bé de 
la vida, han de compartir i sostenir ara- 
dós; però l'home, com a garantia, H exi- 
geix la vida en el cas de que ella delin- 
queixi. 

En la societat catalana del segle XIV° 
i) La Renaixtnsa, any VII, toI. 1 (1877), pag.433- 
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l'home té 1 dret de vida i mort sobre l'a- 
dúltera, i aquest dret el veiem practicat 
tant al començar com al finir el segle. 
Quin fou el seu origen? El savi Exime- 
niç el combaté enèrgicament, aquest 
dret'. Es el resultat de la disbauixa dels 



i ) Llibre dt les dònes maridades, cap. L (Barcelo- 
na, 149b). 

No s cregui que aquesi dret sols fos escrit, es a dir, 
que fos una de tantes Jleis que, en ús en altre temps, 
estís en desús en el segle XI Ve Ja vaig donar-ne la 
prova en el meu llibre. Las costumbres catalanas en 
tiempo dt Juan I (Gerons, 1878). Si ara la reproduei- 
xo novament, es per venir com l'anell al dit. 

Sentencia real del lloc font} han iPtsitr aparedades 
tes dines adúlteres, y aliments d'aquelles. Donada 
l'any 1330. ( Pragm atícas y altres drets dt Catalunya 
1. 1704), llibre IX, nit. lli, pag. 170.) 

«Dominus rei, visa sentencia lata contra Eulaliam 
uiorem Joannis Doscha qu» eídem Joannï per eandem 

De lo transcrit s'ha de suposar que Eulàlia tou vençuda 



Doscha, reservaüs cidem domino Rege modo, et forma 
supra dicta securitate, explicat, et dat idem dictus Rei 
modum,et formam supra dicta securitate. Primo quod 
ante tradictionem dictat Eulaliíe, dictus Joannes si illam 
vuit, habeat illam tenere in Domo propria ipsius Joati- 
nis, habentem duodecim palmos de longitudine, et seí 
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segles anteriors? Es correctiu a la desmo- 
ralisació dels trobadors i dels cavallers 
selvatges? Siga com siga, quan una socie- 
tat està regida per semblants lleis, s'ha 
de trobar molt lluny d'una època com la 
de l'imperi romà. 

dtnc, et quod tiabeal dare eidem Eulalise unum sac payl 
sufficiens In quo dormial, et unum lodicem, cum quo 
se valeat coperire, et facere in dicta Dono unum clot, 
«ne foramem, <t< qu.p p<is(:i •.oMtr tributa venten sui 
Datu;a!ia, et per quod íoraaien escant illa fartida, di- 
mutere unam /er.istram m (alieni nomu, per quam 
dentur enlem Kulaiia- vicuaiia. videbcel quod dictun 
Jnannts dabit ïibi dtLcro. et ncto uncias panis <ot.. 
comueieuiii p;o quol.bei d:e, et aquari quaniam ïolue- 
ni dicta Kuialia, rt quod nuo dabit s.bi aliquid, jut 
facict dati, propter quod illam pr^cipr.s: ad motterr., 
aut aiiqu d facir:. *Jt diila Kulo:.fl nonatur. SLpec 
quihus ptardiLtn dictus Jcanncs det bonam cauu·ineiii. 
vílnneau, <i ■iecutiiaien anieq-jam dit la K-jIalia tra^a- 
tur dicto Joanni.» 

«Encuínirase en el libro IX de las pragmiticas y 
otros derechos de Catajufia, y en el titulo II, pàg. 175, 
una pragmàtica concedida por Pedró III en Lérids,à 19 
de octubre de 1386, esto es, dos meses y medioantes de 
que D. Juan heredara la corona, por lo que «mos que, 
habiendo dado muerte Gisperlo Çacarrea, tejedor de 
panos de lana de la ciudad de Barcelona, i su mujer 
Riqua por adúltera, fui desterrado de la Ciudad de 
Barcelona en virtud del capitulo XXV de las Cortes de 
Perpinàn de 1351, que destierra por cinco anos al ma- 
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l què veiem entre nosaltres? El segle 
XIV comença amb una Guillerma de 
Montcada, desconeguda dels nostres his- 
toriadors, i que ocupa un gran lloc en 
els fets d'aquell temps, perquè tant aviat 
se ies heu amb reis com amb bisbes, i 

ü.lor, indullado por el rey, sea por la causa que Fuere, 
del punta donde residia ú muraba la victlma. Çacarrea 
fué indullado por «1 rey en 10 de octubre, però en ig 
del mismo mes expidió la pragmàtica citada levantando 
la penairopucsia por ladicha Constiiiiciòn de Perpifïàn, 
en virtud de haber cometido el crimen ta causa de 
adulterin, pues en causas de esta clase, dice el rey, 
•gustosos hacemos siempre gràcia». «Tales rem issi ones 
sempre facere gratiosc, maximc quod ïusta usaticum, 
uiores adultera! debent venire cumeuncti qua; habue- 
rintin manu mariti sui, juïta usantiam inde secutam, 
maritus potest tan, capere, íehere immaraíam, vel in 
una domo clausam.s Obra citada, pags. 72 i 73. 

l-'iri.. aquí iü prova i'cm c:i Ics (.Vsiaiiiiii·ss caíalanas. 
treta de la nostra mleccin llegislaLiva. pera demostrar 

matar 0 emparedar els mants a llurs mullers adulteres. 

1, pera acabar, veus-aqui un altre exemple: en 1373, 
en P. de Gravalosa, de Manresa, matà a la seva muller 
per adúltera. Aïeriguat el cas, i resultant certa la culpa- 
bilitat de la dóna, el rel demana a la dóna del seu fill 
Joan, n l'infanta Matha, que perdoni a l'agraviat marit 
el pagament de les costes del procés, perquè a com los 
marits per adulteri oeien lurs mullers, nós som fort 
liberals a fer-ne remissió graciosa ment». Arx. Cor. 
Aragó, reg. 1.095, f. 7. 
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brega tant en les ciutats com en el camp, 
i puja a cavall i sitía Is castells, i disputa 
davant de tots els tribunals, í no respecta 
gerarquies ni condicions. 

Ni en el XV* segle ni en cap altre de 
la nostra historia trobarem cap dóna que 
sigui vergonya del seu sexe ni deshonri 1 
poble que l'ha vista néixer, séns que val- 
gui en contra l'excepció. 

Trobarem dones de tremp com la 
Montcada; de cor com Sor Sanxa; enèr- 
giques i geloses com Violant de Bar; víc- 
times resignades com Constança de Pe- 
rellós; dignes i sàvies com Carroça de 
Vilaregut; virtuoses com Maria de Luna. 
Tenim, emperò, l'imatge del mal en la 
reina Elionor; un mirall de com no n'hi 
ha prou amb una corona pera amagar i 
soportar la culpa en la reina Sibilia; la 
víctima de les seves passions en Brianda 
de Luna; la muller infidel, la criminal 
vulgar, l'escandalosa, en Constança d'A- 
ragó. 

En l'epoca que vaig a historiar troba- 
rem el mal, perquè acompanya a l'home 
en el camí de la seva vida; però no I tro- 
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barem tant arrelat que no puga arrencar- 
se sense perill. Les dones del nostre XIV 
segle són les veritables redemptores de 
l'injusticia i de la crudeltat dels homes. 

,iQui, abans que Maria de Luna, la 
muller del rei Marti, digué que era una 
vergonya la servitut dels remenses i un 
crim que l'Iglesia la defensés i sostingués? 
Es hermós veure una dama sortir a la 
defensa dels infortunats sotmesos als 
mals usos, i es digna d'esser cantada pels 
poetes la dóna que, al combatre per l'a- 
bolició del vassallatge dels remenses, 
combatia pel pudor i per l'honestitat i 
santedat de les afeccions del matrimoni. 

1 si aquest model de virtut no bastés 
pera redimir a toies les dónes d'Aragó 
que varen pecar en el XIV segle, podria 
afegir una altra dóna perfeta, sense ma- 
cula ni parió en cap altre país, la santa, 
la veritablement santa Sor San xa Pérez 
de Cabanyes '. 

i) SorSaoxa s deia Sanis Pérez de Cabanyes? 

Desdc 1 dia que en les Costumbrss calníanas vaig 
donar a conèixer la figura de Sor Sanxa, no he deiïat re 
per registrar, portat per l'idea de completar i fer la seia 
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L'Edat Mitjana fou un temps de cru- 
deltat imponderable: el virus de la bar- 
bàrie introduida en el món pels crims 
dels Cèsars commovia encara les entra- 

biografia; però un any llarg de buscar no ha donat el 
més petit multat. Solament he trobat un document 
que, de poder-se donar, com jo 1 dono, a Sor Sanxa, te 
un gran valor. 

Abans donaré a conèixer la concessió que féu a Sor ' 
Sanxa 1 rei Joan, el qual document se troba en l'Arxiu 
de ta Corona d'Aragó, reg. 1.964, f. 60: 

«En Joban, etc. Als nobles arnats e feels nostres tos 
governador de Calhalunya, veguer c bailc de Barehino- 
na, e altres oflicials c sotsmeses nostres de la ciutat de 
Barchinona, c a cascun d'elis, als quals les presents pre- 
vendran, e les coses davall scrites se pertanguen en 
qualsevulla manera, salut et dikccio. Cnm nós, per 
reverencia de nostre senyor Deu, e a suplicació de la 
fecl de casa nostra sor Sança, de la terça regla de 
Sent Francesch.per tenor de la present haiam atorga- 
da licencia a la dita sor Sança que ella puia soterrar 
0 fer soterrar en loch sagrat, sens encorriment de algú- 
na pena, tots aquells tossors o ossors de aquells los 
quals, toia frau cessant, cjuirao de Ics ïwqucs fetes dins 
lo terme de la dita ciutat, e en les quals per lursdemerits 
teran estats penjats, les quals forques, emperò, no sien 
[apiades ne closes. A vosaltres, e cascun de vos, dvhim 
e manam.sots incorriment de la nostra ira e indignació, 
qne a la dita sor Sança, o a qui ella volra en loc seu. 
en soterrar los dits cosors 0 osors de los dits penjats 
qui cauts son o d'aquí avant cauran de Ics dites forques, 
empatxamentalRú no façats.ansla present nostra conces- 
sió tingats fermament, e observets e no y contravingats 
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nyes de la societat, i, en el desfici del 
mai, aquesta anà més enllà que l'Imperi, 
perquè inventà, pera separar la veritat 
de la mentida, el foc i l'aigua per tota 

per alcuna rahó, si la pena dessús dita cobeials esqui- 
var. Dada en Valencià, sots nostre segell secret, a XIII 
dics de març del any de la nativitat de nostre Senyor 
Mil ctcxciii.— Rei Joannes.» 

Semblant concessió feta a una simple monja menore- 
ta, perquè sor Sanxa no era dignitat, sols podia fer-se a 
qui tingues molta influencia, amb el rei, puix era molt 
difícil de rompre la vella costum de deixar que Is cada- 
vres dels ajusticiat! sels mengessin els goços. Per les 
mateixes restriccions que posal rei se veu que era ex- 

En el document que a continuació reproduim se veu 
al rei Pere III enfadat amb les monges del convent de 
Xilena per no voler admetre entre elles a una dóna 
pobra nomenada Sanxa Pérez de Cabanyas. La protec- 
ció del rei es molt significativa i fa suposar que Is ser- 

causa de scmbl p 1 nom de Sania, 

que no iC res <rus-j.it, i'.i ireurn que !cs riygues Sanxes 
són una mateixa. Per últim, la resistència de la priore- 
sa i monges de Xixona a admetre la viuda a casa llur 
sembla explicar el fet de trobar a Barcelona a sor San- 
xa, aon la recnllirien per recomanació del rei. 

Essent tant afavorida per la casa reial, no es d'ex- 
tranyar que obtingués la menuda concessió. 

Diu la carta de Pere Uf dirigida al convent de Xile- 
na (una altra ipuaf n'envià a la scua priorcsat: 

« EI Rei. 

sRecibida hemos vuestra lelra t responsiva a una 



Digitized by Google 



Les dames d'Aragó 



'9 



llei, encarregant l'averiguació als sacer- 
dots de l'iglesia cristiana. I de la mateixa 
manera que Is druides llegien el pervin- 

nuestra por la qual vos liaviamos rogado que per reve- 
rencia de Dios e honra nuestra recebiessedes en donada 
de vuestrO monasterio panaguada Sarna Pérez de Ca- 
banyas, muller pobra cmiserabla.laqual cobdícia muy to 
en el dicio monasterio servir a Dios. E aparezea vos 
vos querades escusar de recebir la dicta Sanxa, por 
quanto dezides que las rendas del monasterio non 
puedan complir a las grands y cargaa de aquell, on 
tomo a nosseacierio queporaquello queia Reyna dona 
Alienor, nuestra muger, que Dios haya, dejte al dilo 
monasterio aquell monasterio reciba cada un anyo 
IIU.mil solídos ccnsals, por los quales se deven en el 
dicto monaaterio fazer ciertos aniversarios cada un 
anyo, e mas es tenido el monasterio tenir hospitalitat a 
los pobres de Dios e fazer otras cosas, las quales non se 
fazen como deurian. E a hun mas, seamos cierto que las 
prioresas passada s son tenidas en el dito monasterio 
afgunas donadas miserablas e pobras stantes en lespi- 
tal, ordenada por clias, a las quales devan racion e 
leyto e ropa, por esto vos rogamos otra vez muyt afec- 
tuosaraente e queremos que ia dita Sanxa recibades en 
el dito spital con semblat racion c provision que las 
otras prioressas passadasdavan a na Bonanadae a otras 
donadas miserablas. E desto serviredes a Dios ende 
faredes a nos Servicio que nos agradesceremos. E lo 
contrario hauriamos desplacem e per las dius razones 
provedir hi hiamos segund se portaneseïa. Dada en 
Munçon, dius nostrosiello secreto, a XII dias d'ottubre 
del anyo M.CCC.Ixxxiij. 

■ Rcx Petrus.» 
Ara. Cor. Aragó, reg. 1.281, fs. 13a v. i 133. 
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dre en el doll de la sang de les víctimes, 
els sacerdots de l'Edat Mitjana buscaven 
en l'agonia i el suplici dels desgraciats 
l'ensenyança i la correcció pera 1 present 
i pera 1 futur. En aquell temps l'exem- 
plaritat de la pena s portava fins a l'ex- 
trem: la víctima s consumia en la forca, 
i al desfer-se l'esquelet els goços s'en- 
duien les despulles. Per això en alguns 
llocs les forques eren veritables monu- 
ments arquitectònics, i n'hi havia que 
estaven disposades de manera que podien 
contenir diversos desgraciats. La civili- 
sació conseguí més endavant que les for- 
ques fossin rodejades d'un mur que im- 
pedís que Is animals hi fessin el seu cau ; 
però aquesta millora no estava encara en 
ús entre nosaltres al finar el segle XIV*. 
.jQui seria, doncs, capaç d'acostar-sc a la 
forca, defensada per la llei, per la costum, 
per l'horror de l'espectacle de les víctimes 
mig consumides, pel ramat famolenc dels 
goços que a sota esperaven el troç de ca- 
davre que feia caure 1 temps, el vent i el 
vol de corbs que a picades arrancaven els 
ulls, la llengua i la corrompuda carn? 
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£Fou per ventura 1 sacerdot oel mon- 
jo consagrat a fer obres de caritat? No. 
Els que tenen per missió conduir les víc- 
times al martiri, mai s'han encarregat de 
recullir llurs despulles. En l'Edat Mitja- 
na no hi havia qui fos capaç d'arrencar 
llur presa als corbs. Era precís que un 
ser superior, nascut pera l'amor, enfortit 
en la terra per les amargors del sofriment, 
s'aixequés i, desafiant a la societat, ense- 
nyés a tothom les vies de la caritat. I 
aquest ser fou la dóna. Quan Jesucrist 
coronà en la creu la seva obra de redemp- 
ció, els homes fugiren del seu costat, 
quedant-hi sols les dònes abraçades al 
peu d'ella esperant el davallament. 

Així mateix sor Sanxa prengué lloc 
al peu de la forca catalana. Com la mare 
de Jesucrist, esperava 1 cos del suplíciat 
pera enterrar-lo, i el vetllava dia i nit; 
però an ella la crudeltat de l'home no li 
posava en sa falda 1 cos sencer de la víc- 
tima, sinó que li tirava fet troços i bocins. 

La societat aragonesa era digne de 
sor Sanxa?' 

1) Ja quearava^a fet l'autòpsia, per mà d'un cirur- 
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Els moralistes generalment conside- 
ren el passat com millorque I present, es- 
sent així que la virtut humana avança en 
el seu camí de perfecció. De més a més, 

gïà hàbil, de l'esiat de la sacietat laica el segle XIV*, es 
just que aqui, i no per la meva nià, que podria semblar 
sospitosa, sinú per !a del temps, dels documents de l'e- 
poca, faci altre tant amb la societat religiosa, i no pel 
gust de fer públics els. escàndols, sinó pera donar a 
conéiier la superioritat de les costums de! nostre temps. 

Avui no serien possibles els fets que expliquen els 
següents documents: 

• En Pere etc. Ala amat e leels nosires lo Veguer 
t l'ahers de I.eyda, salut e dilectió. Entès ha»em per 
i amor e reljcio ile moltes persones dignes de fe que 

L;yda 1è son fetes e s tan moltes dissolucions e obres 
tr.aie:- e detones: e«. Donant a açi'i obra alguns habita- 
duri d'jquc.sa ciutat qui amt com a fi lli del diable, 
alguns ab empreii.menis per e:|s fets, migençants se- 
Runs q-jes d u S3gramer.;i e homenatges, han proposa i 
de desonestar algunes monge» del d;t monestir, e de fet 
so:i entrats de nit e n!:res bores captades dins aquell 
pe; complir lur vennus prsiimsií e vulcr. F. com de les 
dites coses jatsia molts de temps ha sien massa notòries 
e publiques entre vosaltres, nos fes algun castic de 
punició, de que sots dignes de gran reprehensió denant 
Deu e danant nos, con ven eh que Is presidents del orde 
de les dites menoretes hi provehissen aviant com en ells 
era, qui, segons havem entès, entre les altres coses, ordo- 
naren que algunes monges del dit monestir les quals 
a lur parer hi estaven perillosament, fossen comenades 
als lurs parents e amics que han en la dita ciutat, e alli 
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tenen de la virtut una idea equivocada, 
ascètica, i consideren virtuós an aquell 
que s consagra enterament a la contem- 
plació, menysprea 1 món i els seus enci- 

estiguessen fins que plenament fus provehit sobre 1 bon 
estament, correcció ereformació del dit monestir. E com 
per excguïr la dita ;;r.linni:ó f nian anats a aquell lo 
Custodi di' Is r.us !■■.■;! in dels I r;iruiiLüi:.:rvi. eiisïiups ah 
los parcntsde les dites monges quen volien trer, ven- 
gueren algunes persones d'aquí, qui empatxaren e de 
fei contrastaren que les dites monges no fossen tretes, 
díenthi moltes paraules de gran sobreria, e qui sabien 
amanaçes, la qual cosa feren seguim en acò lo voler 
de la abadessa del dit monestir, qui axi com inobedient 
a 505 maiors, c donant moll a 0CBSÍ6 e foment a les 
dites dissolucions, no volia que les dites monges ne 
fossen tretes. A Ics quals coses totes vos dit Veguer fos 
present, segons que s diu, qui, seguint lo voler dels dits 
contrastants, no volgués ne sabés dar aiuda e favor al 
dit Custodi, a quis pertanyia ordonar e a vos eieguir 
les dites coses, perquè les dites monges son romases a 
perill en lo dit monestir, a gran culpa vostra. El dit 
Custodi, empatxat en ço que justament començava, no 
ha pogut més anant procehir en correcció e informació 
del monestir demont dit. D'on se segueix que la Abades- 
sa e altres dones d'aquell, prenen ts espiri t de elació, 
pus correcció no sen fa, continuen e continuaran lurs 
males obres c dissolucions. E Is seglars qui en aço 
caben, en qui ayiampoch se fa alguna correcció, faran 
pijor que no han acostumat, de les quals coses sots 
vosaltres tots dignes de gran reprehensio, punició e 
casticb. On nós volentsen aytals coses, d'on Deus esof- 
fis, nós pocb preats, e la cosa publica lesa provehir jus- 
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sos i, en comptes de fruir de la dolcesa 
de l'amor i del tracte social, de la bellesa 
de la natura i de l'art, ho desprecía, lo 
que equival a despreciar l'obra de Déu, 

lament c punir los culpables, aiií com se pertany, reser- 
vaniaanús la punició que per açó merexets vosaltres, la 
qual no ns oblidarà. A vosaltres dehime manam de cer- 
ta sciencia e espressa, sots peca de cors e daver, que vos- 
altres iots, en ço que a tots se pertanyerà, e vos dit Veguer 
sols en ço que a vos sols se pertanyerà, inquirats sàvia- 
ment e ab diligència Bobirana de totes les dites coses, es 
saber per quins fets e actes Ics dites dones son vengudes 
en aquesta infàmia, e quines males obres e dissolucions 
se ha fetes en lo dit monestir e en lo vehinat d'aqueli. E 
quals persones han dada obra e son stades causa dels dits 
actas dampnats, e son entrevengudes en aquells. E totes 
aquelles queytrobarets culpables, ho haverhi dat consell, 
favor eaiuda,o en res entrevengudes, pren gats enconti- 
nent en persona...... Arx. Cor. Aragó, reg. 1.292, f. so 

Continua I document prevenint que no s faci publicj 
l'informació nus que ell hagi determinat, i previ que s 
prengui informe sobre la raó o motiu que van tenir els 
que van oposar-se a que I Custodi tragués del convent 
les menoretes. Finalment, mana que I citat Veguer i au- 
toritats donguin al dit Custodi favor i ajuda en cas de 
quel necessitis pera complir cl fet u'ent regar les meno- 
retes als seus parents i amics. 

i Qui eren els autors de les deshonestitats de ques 
queiia 1 rei ? El següent document, que n sencer, ens 
ho dirà : 

de Guimerà, prior de Catalunya, salut e dïlecció. 
Com per clamor de moltes e diverses persones e fama 
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perquè Déu es amor, bondat i bellesa. 

Pera Is mentats moralistes lo que fa 
referència a l'ornament de la persona es 
digne d'abominació, perquè la carn es 
feta pera ésser deixuplinada i no pera 
ésser estimada; les invencions de l'art i 
de l'indústria, que són les flors del tre- 
ball, són obres d'abominació; i la cultura 
de l'esperit es obra del dimoni i noi na- 
tural desenrotllament de la facuilat que 
Déu ha donat ai ser humà pera aconse- 
guir el seu perfeccionament. Per això en 

publica haiant sabut que frare Ferrando de Siscar, co- 
mendador de la casa de Guardeny en Leyda, ealcus 
altres, han fetes e fan moltes e diverses obres desones- 
tes e de mal exemple, en especial en lo monastir de les 
menoretes de la dita ciutat, on, donant ells obra, causa 
t ocasió, moltes menoretes d'aqucli son vengudes en 
tanta dissolució e girades a talse tant d csh on estes obres, 
que tornen a offensió de la magestat dïvinal, infàmia e 
oprobi de lur orde, menyspreu de nostra senyoria e 
lesió manifesta de la cosa publica de la dita ciutat. E 
com nós, sobre castigar ço que fel Ves, s provenir que 
d'aqui avant no s faça, haiam fetes algunes ordinacions, 
Ics quals fem metre en eiecució en tots aquells qui son 
e de nostre for, e façam fer semblant per lo bisbe de 
Lcydaen aquells qui son de son for, e per les presi- 
dents al orde de dites menoretes en quant toca e tocha- 
ra aquelles. E valgués poch tot açò fer si en lo fet del dit 
Comenador de Guardeny no era provehit; per ço a vos, 
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tots temps els citats moralistes diuen les 
mateixes coses. 

A les darreries del segle XIV è , fra 
Eximeniç, que era un home superior, 
il·lustrat, quasi tot lo il·lustrat que podia 
ésser un home d'Iglesia en el seu temps, 
i en alguna cosa un bon xic més, perquè 
fins era partidari de l'instrucció de la 
dóna, la defensava de la següent manera : 

«...Dita regina — una suposada re- 
giria per lo que fa 1 cas — aconsellava y 
aprovava que tota dóna sabés lletra, car 
deya que havia major ocasió d'esser de- 
vota, e d'ocupar sí mateixa, c d'infor- 

a qui principalment aço s pertany, dchim e manam 
expressament e de certa scicncia que, informanvos de 
iilLus ■.usuí bé '.■ d i 1 i f ■ 1 1 ; m e 1 1 1 , casiiguels I:j dit Gonic- 
nador, si culpable serà trobat de tot ço que fet ha en lo 

temé cometre semblants coses. De les (quals) pogucra 

que let !ia g-jurjas ■: nten<!s. Certificantvos que si tos no 
fets casiic del passat e provisió bona en l'esdevenidor, 
nós, en culpa e necligencia vostra, nòs ocuparem la dita 
Comanda de Guardeny c la farem regir per alcun frare 
honest. Dada en Batchinotia, sots nostre segell secret, 
a XXV dies de Juliol, en l'any de la Nativitat de Nostre 
Senyor M.GGC.lixivj. — Rei Pelrus.» 
Arx. Cor. Aragó, reg. 1.391, f. 30 v.° 
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mar-se en tot bé, e d'estar més en casa, e 
de consolar-se en ses tribulacions. E deya 
que gran follia havia en los homens que, 
per mils guardar llurs mullers, no volien 
que sabessen lletres. E com saber lletres 
e molt llegir sia a la dóna ocasió de saber 
més que nenguna del món. Car lo saber 
lletres fa a la dóna los dits béns. E, ultra 
assò, que lo marit se pot mills secretar ab 
ella que no sí ella no sab. Car si no sab, 
e lo marit li escriu, per força ho ha a 
saber altre; e, si mala vol ésser, més Ien 
poden distolre bons llibres que no lo y 
poden empènyer lletres que li venguen, 
car sens lletres, ab senyals e ab paraules 
clares e escures d'unes e d'altres se poden 
fer los mals, e sens que no y són neces- 
sàries lletres» '. 

Doncs bé: aquest autor, que, per un 
notable exemple que veurem més enda- 
vant, predicava en el desert, va escriure 
contra les dònes del seu temps lo se- 
güent: 

«Ans que direm de les dón es presents 

1) Llibre de la bV.üís iV/.irfos. fol. 41, cols. 1 i 2 
(Barcelona, 149S). 
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qui fan dir dònes del temps, dònes de la 
guisa, dònes de la verdura e dònes de la 
cort, qui van de novells talls de vestidu- 
res, ab gestes enamorats, que giren sos 
ulls çà e llà? E van juntes braç per braç, 
e mostren totes llurs joyes si bé no sia 
jorn de mercat, qui han posat guassones 
a les coses antigues? E en aquelles que 
no s'alter de llurs socs, qui quan se 
mostren cullegen e rabegen pus espès 
que serpents; que fan tots los marits bès- 
ties, e més los pus certs qui menen a 
costat les monges de llur llureya per co- 
brir llur bon fat; qui porten les celles 
pintades e arcades e pinçades ab XIV 
colors; qui de cap a peu son remullades; 
nets fall un sol plató; qui totes van en 
coya; tot jorn ab cant francès, totes al- 
mescades e ab odors de tunici; qui sola- 
ment de punta toquen a terra quan van 
ab los tapins ab polaynes? E d'estiu 
quants deurats! Es posen-alt en les es- 
glésies perquè les vegen llurs enamorats; 
no saben lo que es la fïlosa, car lexen-la 
al marit; qui tant volenter finestregen 
quan passen a cavall; e parlen un llen- 
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guatge que hom no les entén; e juguen 
als naibs e moltes a les taules; c si fan 
vila fan condesch dels braços; e Is for- 
men sobre los flanchs, c a tothom ullada; 
e giren-se totes entregues e mouen a 
compàs la cama, e s giren ab saltet... 
que tota dóna de bé deu haver cavall, o 
mula, o haver ase... que tota dóna de 
honor deu haver vestidura d'or, e de 
duar, e de burell»'. 

I ,jqui era la causa d'aquest estat de 
coses? Aleshores, com ara, la moda fran- 
cesa. L'Eximeniç, aludint clarament a 
l'influencia de la francesa Violant de 
Bar, la muller de Joan I, diu lo següent: 

«Vivint lo rey Robert, en nostre temps 
rey de Sicília e de Nàpols, alguns gene- 
rosos de França vengueren ab llurs mu- 
Ilerseab totes ses cases en Nàpols. Ecom 
alguns homens de paratge napolilans 
aprenguessen de anar a la manera de 
aquells francesos, ço es, curts e strets, e 
fort disolutament, llavors les dones de 

11 Llibre de les dònes maridades, caps. L i LIV. 
Vegi-s, pera més detalls, la meva obra Las costvmbres 
calalanas en tiempo de Juan 1, pags. 123 a 129. 
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cort e de la dita ciutat volgueren resem- 
blar a aquelles dònes franceses qui eren 
vengudes, en anar en cos e stretes axí 
com elles, e a ballar tot jorn e a beure 
per los carrers, e anar cavalcant axí com 
a hom, e abraçar, e a besar los homens 
dcvanl tothom tot jorn, e de cantar fran- 
cès, gargolejant axí com fan les dònes 
generoses en França, e de parlar de 
amors e de motejar-se ab jovens a la llur 
manera...» 1 

No hi ha dubte que la pintura de 
l'Eximeniç es exagerada; però, per molt 
que rebaixem, sempre quedarà com a 
cosa certa l'influencia i el desenrotlla- 
ment de la moda francesa i un estat de 
costums que preludiava 1 del Renaixe- 
ment, que pera nosaltres comença, com 
a Itàlia, en el segle XV*. 

Endemés, cal tenir present lo que diu 
l'Eximeniç, perquè l'introducció del luxe 
i de la moda extrangera causà molts dis- 
gustos als últims reis d'Aragó de la casa 
de Barcelona, com veurem més endavant; 

i) Id. id.,fol. 41 ï.', cot. i.". 
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i en "la lluita entre lo antic i lo modern 
ha de buscar-se l'explicació de fets que 
van trascendir a tot el reialme. 

L'Eximeniç, perxò, no deixava de fer 
justícia a lo que, als seus ulls de rigorós 
moralista il·lustrat, hi havia de bo en l'in- 
fluencia francesa, puix aconsellava a les 
dònes del seu temps que «...de França 
devien apendre, toies les altres dònes que 
no son franceses, aquestes coses, ço es, 
portar los pits coberts, e anar a la esglé- 
sia ab lo llibre a la mà; en aquell llegir 
contínuament sens levar los ulls dalt; de 
honrar marit, e de bé nodrir infants; les 
altres coses qui bones no son, sien de 
qui s vullaap ' 

Com se veu, l'influencia de Violant 
de Bar no fou desmoralísadora, i d'aque- 
lles qualitats de la dóna francesa en el 
segle XIV' en veurem un retrat en la 
mentada dama. 

La gravetat de les ultimes paraules 
copiades de l'Eximeniç demostra que les 
costums catalanes eren dignes de mori- 

I) ld. id„ tol. 4a, col. I.* 
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geració i que tenien un bon model per 
imitar fins en aquelles que introduïen 
l'art de pintar-se la cara, de portar polsi- 
nes i d'anar pels carrers fent condesc i 
culejant com les serpents. En aquella 
severitat de costums de les dames france- 
ses ha de buscar-se també l'explicació del 
terrible escàndol amb que acaba 1 regnat 
den Pere del Punyalet. Quan parlaré 
d'aquest fet, veurem a la dama injuriada 
no consentir l'afront i posar-se tot el país 
al seu costat. Bo serà recordar aleshores 
tot allò que he dit fins ara referent a l'estat 
i condició de la dóna del reialme d'Aragó 
en el segle XIV. 
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Regnava en la corona d'Aragó en 
i'any 1377 el comte de Barcelona 
Pere III, el del Punyalet, i governava ls 
seus estats, segons dret ï constitucions, el 
seu fill Joan. 

Cinquanta vuit anys tenia 1 rei Pere, 
i en feia dos que havia enviudat de na 
Lionor ', dóna la qual funesta influencia 

1) «... fué Lionor hija maydr de los reyes de Sicília 
Pedró y de Isabel de Carinthia, y casfi con Pedró de 
Aragón en el mes de julio del afio 1349, ymuriri en 
Leridael jo de abril del ano 1375.»— Pròsper de Bofa- 

A i'any 1377, cn que comença la meva obra, leia ilos 
anys, i no quatre, que 1 rei en Pere havia quedat viudo, 
com se llegeix en el lloc 1 amor citats. 
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senti desgraciadament en Bernat Ca- 
brera '. 

Marit i muller eren nascuts l'un per 
l'altre: dolents de cor, s'entenien admi- 
rablement quan se tractava de fer mal; 
polítics en el sentit maquiavèlic de la 
paraula, tot ho sacrificaven al déu Estat, 
o sia en profit d'ells \ 

Fortià no fou per pari den Joan, a la mortden Pere III, 

dors, laqual demostració faig enV planes = t i següents 
de la meva obra Las cosiumbres catalana, en titmpo 
de Juan I, en la plana 20, on parlo de la perversa edu- 
cació que en Pere donà al seu fill, a l'arribar al cas de 
la mort den Cabrera dic que « se debió a la influencia 
dc na Fonia», quan s'ha de llegir tle na r.ionor. En la 
plana 24 torna l'equivocació de nom, com errada filla 

3) Pera fer-se càrrec del caràcter dolent den Pere 
transcriuré per primera vegada un document que I re- 

Quan la sort afavoreix els condemnats a mort, fins 
la superstició ls ampara; nero 1 rei Pere, prevenint el 
cas de la sort, manava que s guardes la presa pera 1 dia 
del sacrifici; més com que fins en el crim era petit, vol 
que del seu acte triminos se n'emporti un altre la culpa. 

« Lo Rey, 

«Governador : ja sabetscom es de costum tots temps 
observat en nostra senyoria que en lo novell adveniment 
-del Rey e de la Reyna es demanat e supplicat en gràcia 
special en cascuna ciutat e Ioch notable que los preso- 
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Com a contrast, llurs fills en Joan i 
en Martí, coneguts de tothom per llur 
bondat i dolcesa de caràcter, foren ano- 
menats aimador de la gentilesa el primer 
i l'humà el segon. 

El rei Pere III, als cinquanta vuit 
anys, lleig com era, desnarit, i quan ja 
havia enviudat tres vegades, s'enamorà 

mal] de atorgar, perquè sabents qi-e aquí son preses 
alguns qui per llurs greus maliíicis merexen mon 0 
altre punició corporal, e volents per consegüent que de 
lurs [deliïsf] haien la pena que merexen, manamvos de 
certa sdencia e expressament, que 101* aquells preso- 
ners que sapiats o sïntats que meresquen mort o altre 

portets tantost secretament en altre loch covinent e se- 
E fets semblant de tots aquells qui sien inculpats del 

aquella punició que s pertany. E si n'ï ha alguns dels 

leuta.no Is requirats, ans los lexets estar en les tnanleu- 
los en que son. E provehiïs que lo justicia tant com tota 
a ell faça semblant. E en aquestes coses servats tal ma- 
nera que no apparega ne negun puxa haver sentiment 
que sia procehit de nòï. Dada en Vila Rcyal, sots nostre 
segell secret, a V dies de Janer del any MCCCIíxxíj.— 
Rei Petrus.» Arx. Cor. Aragó, rcg. 1.27S, f. 4a v. 
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com un noi d'una dama gallarda, jove i 
guapa, d'una viuda empordanesa, de la 
Sibilia Fortià, que vivia a Barcelona en 
companyia de la seva mare '; dóna que 
desgraciadament justificà Ovidi, perquè, 
per l'escriptor romà, «ésser bella i casta 
són dugués qualitats que no solen anar 
juntes» *, i a més era tant guapa com 



d'Urgell, pretendent a la corona), no tant solament no 
era reyna, sinó que tampoch era casada, perquè tots 
sabem lo que Sibilia havia estat abans d'esser reyna.» 

Aquestes gravíssimes paraules d'un autor contempo- 
rani no pudien ni havien d'esser negades sense proves 
per autors moderns ; perquè no es fer critica seriosa 
negar els fets que relata un autor contemporani quan 
no s poden rebatre sinó amb arguments de sentiment o 

En .Mon far, historiador i panegirista dels Comtes 
d'Urgell, fou el primer d'acusar an cn Valia d'haver 
falsificat la veritat, presentant-lo com sospitós dc par- 
cialitat pel motiu dVsser antequera. L'observació es 
fina i hàbil, i d'ella han sigui víctimes en Prosperi 
l'Antoni de Bofarull, que sostenen l'honestitat de na 
Sibilia apoian t-se únicament en l'autoritat den Monfar. 
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No citaré [s dicteris que per lo copiat ha merescut 
en Valia den Monfar i den Bofarull, — Historia de lot 
Candes de Urget (Barcelona, 1853), vol. II, pags. 
319-20, i Historia critica civil y eclesiàstica de Cata- 
lana (Barcelona, 1877), vol. V, pa^s. 8 i 9, — i demos- 
traré amb documents que en Valia té ratí a l'escriure 
lo que ha escrit i que s'han equivocat de mig a mig els 
que l'han atacat ï denigrat. 

En Pere III se casà amb na Sibilia Fortià, segons en 
Moofar.eldia 1 1 d'Octubre de 1377, ï segons en Bofarull 
a ultima de 1370 (més endavant discuteixo i poso en 
Llar aquest punt). 

En l'Amiu de la Corona d'Aragó, reg. 1.378. fs, 
75 i segs., se llegeix, lo següent: «Memorial fet per lo 




germà del Rey de França, o ab lo rey Loís de Nàpols». 

I en un dels seus capítols diu : n E si venen a parlar 
de la edai de la senyora Infanta, pot dir que en lo X 

Aquest memorial, com pot veure-s per la carta cre- 
dencial enviada al Papa a favor den Calopa, es del 4 
d'Abril de 1386 i datat a Barcelona. 

Aisls, sï l'infanta Isabel anava pels deu anys en 
1386, senyal que va néixer en 1376, i sil casament den 

fama Isabel nasqué fora de matrimoni, i les relacions 




1375 i no havent mon la reina Lionor fins el 20 d'Abril 
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ignorant, perquè no sabia ni de lletra 1 . 

de 1375, la suposició o dubte concorda perfectament 
amb Ics dates. Es de suposarque en el temps den Valia s 
concilia sobradameni quan van començar les relacions 
entre en Pere i na Sibilia. 

Essent adulterina l'infanta Isabel, no podia ésser 
Jlegilimada. i no essent llegitimada no podia alegar dret 

l'idea den Valia, si sem permet l'interpretació. Ademés, 
si l'infanta Isabel fou Ulla de fóra matrimoni, fins avui 
no he sabut trobar en l'Aniu de la Corona d'Aragó 
l'acta de llegitimació. Se trobarà algun dia? 

En la Biblioteca Universitària (armari 2-3-13) t» 

den Pere III, i en el foli 148, col. =.', diu lo següent: 

«Après lo dit rey en Pere, l'any M.CCC..., pres per 
muller dona Sibilia, qui era riuda e estada muller den 
Anal de Fos. Però abans que la hagués nupcialment, 
ja la ach emprenyada de una filla qui ach nom Isabel qui 
nasqué l'any M.CCC...» 

Com se veu per lo copiat, fins pels contemporanis 
den Pere III fou un misteri I dia del seu casament i el 
del naixement d'Isabel. La serietat de l'autor anònim se 
ïeu en el fet de deiiar en blanc les dugués dates per no 
coneiier-les 0 pe r no estar-ne segur. 

Abans den Valls, doncs, quasi mig segle abans, un 
historiador català ja escrigui lo que s'havia atribuït au 
en Valia com una injuria feu a la reputació de na Sibi- 
lia. L'historiador ha de fugir sempre de fer judicis te- 
meraris i no ha de suposar altres intencions en els 
escriptors antics que les llurs, sí no té proves materials 
de lo contrari. 

1) «El Rey. 

sPrioresa (de Xixena|: la Reyna nuestra cara com- 
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El seu retrat físic ve justificat per 
l'imatge de sa llosa sepulcral, conservada 
en el museu de Santa Agueda de Barce- 
lona; llosa ont l'artista esculpí Is traços 
d'aquella bellesa que captivà an el rei en 
Pere III d'Aragó; el seu retrat moral que- 
darà traçat pels fets que vaig a historiar. 

Causa d'escandol per Barcelona i per 
tot el regne havien d'esser uns amors que 
no venien justificats. 

Quan i com van començar les rela- 
cions amoroses entre en Pere i na Sibi- 
lia? Obligat per la veritat històrica a dir 
de Sibilia coses molt greus, diré que fou 

panyona no sabé letras, e, queriendo aprender, nos e 
eyla havemos esleyda que haya por maestras duas 
duenyas del dicto vuestro monasierio, perquè tos roga- 
mos afeciuosamente e queremos que de todas las due- 
nyas del dito ïuestro monasierio esleyscad.es duas, las 
quales seau de meya edat, y es saber de XXXV en 
XXXX o XLV anycs, e quesean buenas religioses, e bieo 
honestas, e bien sienies c lates, que convengan a la 
Keyna por amojtrarle de lelras segund dicto yes e per 
conversar e estar con ella. Dada en el lugar de Cabanas, 
dius nosiro siello secreto, a 1III de Janer del snyo 
M.CCCIxuij. — Reï Petrus.» 

Ara. Cor. Aragó, reg. 1.876, f- 1 39. 

Com se veu, na Sibilia comença a apen d re de lletra al 
cap d( cinc anys d'esser reina. 
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« 

l'amistançada del rei al cap de poc temps 
d'haver mort la reina Elionor, i qui sab 
st va coneíxer-la en el mateix palau. 

Si no haguessin desaparegut tots els 
papers dels nostres concellers referents 
an aquell temps, potser sabríem en detall 
els origens de les mentades relacions i lo 
que sen deia, perquè en l' Arxiu Munici- 
pal s'hi troben a dojo les batxilleries de 
Barcelona. 

Tal vegada fou la mateixa família 
reial qui precipità 1 casament del rei, qui 
afavorí inconscientment els propòsits de 
na Sibilia. 

En Pere III, dominat per la passió 
amorosa, embadalit per la seva enamora- 
da, sotmès ais seus capricis, afanyós d'un 
afecte que sols podia trobar al costat de 
qui sabés fingir-lo, era ja presoner de na 
Sibilia abans de que Is unís el llaç ma- 
trimonial. No veia més que pels seus 
ulls; no sentia la veu de la sang i de la 
raó d'estat, si aquesta no era la de l'em- 
pordanesa: na Sibilia s'aixecava entre 1 rei 
i els seus vassalls, entre 1 rei i la seva famí- 
lia, entre 1 pare i els seus fills. Els que 
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desitjaven alguna cosa del rei havien de 
demanar-la primerament a na Sibília, 
tant si 1 peticionari era un trist esclau 
com si era l'alt infant en Joan d'Aragó, 
el seu primogènit. 

En semblant situació, ^què havia de 
fer la familia, que trobava interposada 
semblant dona entre pare i fill, entre so- 
gre i nora? Lo que podia fer una familia 
particular, no podia fer-ho la familia 
reial. Nos podien rompre les relacions 
personals, perquè 1 govern de l'estat hau- 
ria caigut; no podien acusar a tal dóna, 
perquè equivalia a acusar al rei i al pare. 
Van fer lo que no havien de fer, això es, 
abaixar-se fins an ella, donant-li lloc a 
que pogués explotar unes relacions que 
presentaria com proves d'afecte, essent 
així que no eren sinó la paga d'unes re- 
lacions consentides. El terme mig que 
van adoptar, o sia que ls marits se man- 
tinguessin allunyats de la qüestió, pera 
poder dir que era cosa de dónes, no ha- 
via de convèncer al vell rei enamorat, 
que per experiència propria sabia que 
sempre les dónes fan lo que volen els 
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homes, perquè quasi sempre Is homes 
volen lo que volen les dònes. 

Vegi-s una mostra d'això. 

Els Ducs, com els deien en llur temps, 
Joan i Matha, sa muller, volien premiar 
els serveis que un majordom seu els havia 
fet, i més d'una vegada van suplicar al 
rei que li concedís alguna mercè; però 
en Pere o sen desentenia o sen descuida- 
va. Veient que res avançaven, van em- 
pendre I camí tort, que era 1 dret; i 
mentres en Joan se dirigia al rei i li re- 
cordava la petició, na Matha escrivia la 
següent carta: 

«La Duquessa. 

».Madona Sibilia: Bé crehem que us recor- 
da com nos, stant en Barchioona, diverses 
vegades vos pregam que, alteses los bons 
serveys los quals lo noble e arnat nostre mos- 
sèn P. Boyl, conseller e majordom del senyor 
Duch, marit e senyor nostre molt car, ha fets 
al senyor Rey e al dit senyor Duch, suplicas- 
seis al dit senyor Rey que fes gràcia e mercè 
al dit noble.. E com lo dit senyor Duch e nòs 
scrivam ara al dit senyor Rey altra vegada del 
dit fet, per ço us pregam affectuosament que 
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vos, de part nostra e vostra, suppliquets al dit 
senyor Rey que li placia fer bona gràcia e 
mercè ai dit noble, per manera que ell conega 
que les pregaries nostres e vostres H han 
molt ajudat en lo dit fet. Ceri i ficant vos que 
d'açò nos farets assenyalat plaer e servey, e 
us o grahirem molt, com lo tingam per spe- 
cial servidor. 

sDada en Gerona, sots nostre segell secret, 
a xxix de Juny l'any MCCClxxvij. — Berenga- 
rius proihonotarius. 

sDirigitur a la noble e amada nostra ma- 
dona Sibilia de Fortià.» ' 

De la carta de na Matha resulta que 
les relacions entre! rei i na Sibilia eren 
antigues; però m guardaré prou de portar 
tal paraula a l' últim extrem; perquè, 
havent enviudat 'en Pere a l'Abril de 
1375, si les fèiem gaire antigues comença- 
rien quasi arran de la mort de na Lionor. 
De la carta també s desprèn que mesos 
abans ja havien parlat na Matha i na 
Sibilia; de manera que entre la concubi- 
na del rei i la família d'aquest hi havia 

0 Ari. Cor. Aragó, reg. i.Siï, fol. 5o. 
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una cordialitat de relacions que quasi 
són indecoroses. A més d'això, cal fer 
avinent que na Sibilia, que no sabia de 
lletra, havia de fer llegir a un altre la 
mentada carta, i si I tal llegidor no era 
persona prudenta i reservada, quin es- 
càndol podia produir el saber-se pública- 
ment que l'infanta Matha feia semblant 
súplica a la concubina del rei, el seu 
sogre ! 

En Pere va fer-se pregar, perquè en 
21 de Juliol na Matha reproduí la carta; 
però més tard accedí i escrigué al seu fill 
una lletra ont li deia que, «per son esti- 
mació per ell, per consideració a sa filla 
la Duquesa, e per intercessió de madona 
Sibilia, a la qual la dicta Duquesa ne 
affeciuosament escrit, e la qual per reve- 
rencia sua nos ha feta gran instància», 
feia a Boyl un present de 80.000 sous. 

Amb lo copiat se veu clarament que 
en Pere deia als Ducs que Is precs de na 
Sibilia l'havien decidit, i així ho entenia 
la duquesa Matha, que va escriure-li lo 
següent: 
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«La Duquessa. 

»Madona Sibilia: Vosualetra havem reebu- 
da, per la qual havem emesa la gràcia que t 
senyor Rey ha feta al noble e amat nostre 
mossèn P: Boyl, conseller e majordom del 
senyor Duch, marit e senyor nostre molt car, 
a la qual vos responem que havem haut pler 
de la dita gràcia, e grahim a vos com per 
honor nostre ne havets supplícat al dit senyor 
Rey. Certificant- vos que us havem per reco- 
manada e us tenim per servidora special. E 
per ço com sabem que n'haurets pler, vos 
certifficam que i dit senyor Duch e nòs som 
ben sans, ,e nòs qui estam bé de nostre 
prenyat, gràcies a nostro senyor Déus. 

»Dada en Gerona, sots nostre segell secret, 
primer dia d'Agost l'any MCCCIxxvij. — Be- 
rengarius prothonotarius. 

»Dirigitur a la noble e amada nostra ma- 
dona na Sibilia de Forcià.» 1 

jCom fruiria na Sibilia al veure que 
la duquesa Matha la tenia per recoma- 
nada seva i especial servidora! Si era ella 
la dispensadora de les mercès reials, ,jqui 
s'havia de donar per recomanada més 
que la proprïa duquesa? 

i) Arx, Cor. Aragó, rcg. 1.813, fol. 53 t. 



Digitized by Google 



46 Sanpere i Miquel 



Un nou favor demanaren els Ducs a 
na Sibilia: la seva intercessió poderosa 
pera que s fes justícia a un recomanat 
seu, i li enviaren nova carta semblant de 
les ja conegudes; però ia cosa no avança- 
va, i la duquesa va escriure nova carta 
en 6 de Setembre de 1377, acabant-la 
amb les següents paraules: «Us dema- 
nam que doneu al assunto bon recapte, 
així com havem bona confiança en vos 
e grabirvosho hem molt, e axí ho cone- 
xerets, Déu volent». 

Na Sibilia devia riure-sdeJa recom- 
pensa que li prometia la duquesa Matha, 
perquè aquesta no n volia d'altra que la 
corona de reina, i de segur que les cartes 
de la duquesa l'ajudarien a obtenir-la, 
perquè les explotaria davant del rei com 
una mostra indubtable de l'afecte que 
per ella sentia la família reial i de que no 
veien amb mals ulls llurs relacions. 

En els Registres no trobarem ja cap 
més carta dirigida a la «noble e amada 
nostra madona Sibilia de Fortià», ni 
nous precs de la duquesa Matha d'Ar- 
manyach: la que demanava l'intercessió 
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de la bagassa del rei, no volgué demanar 
re a la reina sa madrastra. 

En Pere III, qui sab si per evitar 
l'escandol que donava, regularisà la seva 
situació i va casar-se amb na Sibilia 
Fortià 1 dia n d'Octubre de 1377 '. El ca- 

1 ) Semblarà impossible. que encara tinguem de dis- 
cutir la data del casament de na Sibilia. 

La Crònica den Pere III, en el seu darrer capïiol, 
està plena d'errors, i se comprèn que així siga havent-se 
comprovat que no n'es autor el rei. 

Diu la Crònica que, essent viudos el rei i en Joan, 
els oferi la rai la reina Joana de Nàpols ; i com en Joan 
no quedà viudo fins a l'Octubre de 1370, d"aqui que 
s'expliqués l'error manifest no suposant que en Joan no 
era viudo quan se casà en Pere, puix ell mateix diu que 
se casà en 1377, sinó que 1 fet no pogué tenir lloc fins a 
uttims de 1378, d'ont se suposà 1 matrimoni den Pere 
en 1379. Això es lo que fa eo Zurila. 

En Monfar, en el segle XVII, escriu, en la seva Histo- 
ria de los Coniies de Urget, vol. II, pag. 2[g, que 1 
casament se celebrà I dia 11 d'Octubre de 1377, sense 
dir d'ont ireu la data. 

En Pròsper de Bofarull copia la data den Monfar, 
però diu que al casar-se de nau en Pere feia quatre anys 
que era viudo ; i com que enviudà en 1375, icr;:m qut, 
amb tot i copiar an en Monfar, diu indirectament que s 
casà en 1379 (Condes Pindicados, vol. II, pag. 276). 

L'Antoni de Bofarull, en VHistoria critica, civil y 
eclesiàstica de Cataluiia, dedica an això tou una llar- 
ga plana amb notes, per demostrar, comentant el text 
de la Crònica, que en Monfar s'equivoca, i que en Pere 
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sament va efectuar-se sense ostentació de 
cap mena, i així ho fa creure i no trobar- 
se en els Registres cap carta invitant les 
grans famílies a l'acte, ni parlant dels 
preparatius de noces, ni de res que faci 
referència an això. 

No fou solament l'amargor de la sole- 
dat el dia de les noces, ni 1 menyspreu 
de la real família, que va rompre amb 
ella tota mena de relacions, lo que hau- 
ria de mortificar més a na Sibilía, sinó 1 



es casà en 1380 0 a últims de 1 379, conforme a la nota, 
OiiIHfegeixque, «després d'escriu la relació, li vingué 
a la mà 1 document de na Beneita Carroç», que més 
endavant citem. 

Qui té raó? 1 Es tant difícil d'averiguar la data del 
casament de na Sibilia, que autors de tant valer no han 

na^'Aragó, i Tahre 1 seu oficial? 
En Pere s casa en 1 377 0 en 1 379 ? 

amb consultar el registre que té per subtítol Pro Came- 

(fs. 1 a4)amb la dotalia del seu matrimoni amb data 
del 16 de Desembre de 1377. Ja sabem, doncs, que en 16 
de Desembre de 1377 na Sibilia era casada amb en Pere. 

I no sols prnva l'any del casament el reg. 1.556, sinó 
que en el i.58o, primer dels cinc rastres de la reina 
Sibilia, i el lilol del qual es l'ària. 1. Rtgine Sibilie. 
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que no s fes públic el seu casament, puix 
no he sabut trobar cap carta del rei als 
seus parents o relacions, ni a les nacions 
extrangeres, en que participés el mental 
casament. La primera vegada que 1 rei 
parla de la reina es en un document de 
2 de Novembre de 1377. 

Tingué cort la nova reina? Crec que 
no, perquè no sé que mai trobés cap 
dama noble que volgués estar en la seva 
companyia. 

Aquesta fou la més sagnanta bofetada 
que va rebre na Síbilia. El rei Pere acabà 
per perdre la paciència i va escriure la 
següent carta: 

Lücí. Pctri III. Cariat, comenta amb els documents 
que diia senyora expedí com a reina desde 1 1 6 de De- 
sembre de 1377- i Per que donar roltes, doncs, a la 
Crònica den Pere 111. quan ela documents abunden? 

Feia la prova de l'any segons lo dit en la Crònica i 
per en Mon far, diré que la data precisa de 1*1 1 d'Octu- 
bre donada per aquest no he sabut averiguar-la. 

Pels aocumeots que he citat sabem que en 6 de Se- 
tembre na Sibilia encara era viuda, i pel que cito mes 
endavant se veurà que ja era casada en 2 de Novembre, 
nïnire del periode que va del fi de Setembre al 3 de 
Novembre s'ha de posar el casament, i hem de creure 
que en Monfar estava en lo cert al senyalar l'li d'Octu- 
bre com a data en que va efectuar-se. 

4 
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«Lo rey. 

» Madona Constansa: Com nos haiam 
acordat que vos siats ací entre les altres en 
servey de la Reyna nostra muller, per aço 
us pregam e manam que en continent vingats 
en companyia de mossèn Anthoni de Vilare- 
gut, vostre cosí, qui deu ací a nos tornar. 
Cor be pensam e us tenim per dit que a vos- 
tre marit açò en res no desplaurà. E per açò, 
cor no es raó que nenguna sotsmesa nostra, 
maiorment en lo cas en que vos sots, que 
estant aquí on sots, no fets fretura a vostre 
dit marit, ni en res que haiats de semblant 
cosa no digues de no, certificam vos que 
havem provebit bastantment que si, ço que 
no creem, vos ho recusavets, o faça lo dit 
mossèn Anthoni exeguir segons nostre ma- 
nament. 

»Dada en Barchinona sots lo segell nostre 
secret, lo segon jorn de Noembre del any 
MCCC.Ixsvij. Rex Petrus» '. 

En l'ordre que fa referència 1 rei deia 
al governador de Valencià que Constan- 
ça d'Aragó anés a la Cort de grat o per 
força \ De manera que per proporcio- 

\) Ara. Cor d'Aragó, reg 1.260, fols. 175 i 175 v. 
a) ídem idem, fol. 175. 
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nar a la reina una dama de companyia, 
el rei havia de recórrer a fer ús de la 
força, perquè de grat no hi havia qui 
volgués ser-ne. Però la força, en aquell 
temps, estava repartida de tal manera 
que no sempre 1 rei era 1 més fort, i aquesta 
vegada va tenir-ne més na Constança, 
puix va negar-se a les pretensions den 
Pere III. Suposo que un dels motius que 
tindria aquella pera negar-s'hi seria per- 
què li agradava particularment ia vida 
que duia a Valencià. 

Aquesta suposició la fundo en això 
que vaig a dir. 

Situem-nos en 1381, quatre anys des- 
prés del casament de na Sibilia. 

L'infant Martí residia habitualment 
a Valencià, ont exercia tota l'autoritat, 
fins a tal extrem que demanà al seu ger- 
mà que li concedís facultat pera interve- 
nir en els negocis curials, a la qual cosa 
no va negar-se en Joan, que estimava co- 
ralment an en Martí, essent correspost 
per aquest. 

Na Constança era muller de n'Hucde 
Caviley, un dels companys de Du Gles- 
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quin, que, com altres, se quedà a Aragó, 
essent fortament heretats per en Pere. 
No he pogut averiguar d'ont va treure na 
Constança I seu cognom «d'Aragó», el 
que fa creure que estava emparentada 
amb la família real, cosa que explicaria fa 
carta imperativa den Pere, com cap de 
la familia, pera que fos dama de la seva 
muller. 

A primers de 1380 esclatà greu discòr- 
dia entre marit i muller. Per quin motiu? 
No ho sé. L'Huc exigia de la seva dóna 
que se n'anés amb ell a les seves terres 
d'Aragó, i na Constança s'ht negava, i 
tant enèrgica era la seva negativa que, 
per no seguir el seu marit, demanà 1 
divorci. 

Entenia en aquest el bisbe de Valen- 
cià, que era de la familia reial, i com na 
Constança alegava, per no anar amb el 
seu marit, la causa pendent de divorci, 
el rei Pere, no sé si de motu proprio o per 
influencia d'algú, va escriure al bisbe 
dient-li que s dongués pressa en dictar 
sentencia; però li manava que «al donar- 
la dongués copia de la mateixa a son 
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governador perquè aquest o ell en per- 
sona pogués veure y entendre ia veritat 
y justícia del fet»; delicada manera de 
dir-li «ten compte 1 que facis» 

Efecte de la caria del rei fou que la 
causa s'arrocegués i no s donés senten- 
cia, puix el bisbe, que sabria de cert de 
què s tractava, no volia incórrer en 
l'ira del rei, si es que, per l'agravi que s 
feia a n'Huc, no volia encobrir una falta 
que l'Iglesia es la primera d'anatematit- 
zar, perquè del matrimoni n'ha fet un 
sagrament. 

Aquelles dilacions eren causa de que 
se murmurés, i, com la gent sabia de 
què s tractava, dirien an en Caviley que 1 
motiu de la dilació en dictar sentencia 
era degut a que 1 rei protegia na Cons- 
ta nça. 

En Pere tingué esment de la murmu- 
ració, i, voient prevenir el cas i ies seves 
conseqüències, escrigué a Thomé Ber- 
nardí, procurador d'Huc Caviley, dient- 

i ) Carta donada en Barcelona a 10 de Juliol de 
1380. — Ara. Cor. d'Aragó, reg. 1.267, f°l'p 39 »• ■ 60. 
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li que l'enganyaven els que li donessin 
a entendre que ell protegia na Cons- 
tança; que aital dóna no era ni tant per- 
fecta ni tant sàvia que meresqués ésser 
amparada contra un tant perfet cavaller 
com era n'Huc de Caviley; que així ma- 
teix ho digui an aquest, i que, si 1 pot 
servir, que mani'. 

Amb aquesta carta 1 rei demostrava 
clarament la seva intervenció a favor de 
n'Huc, i el seu procurador Bernardí no 
deixaria d'explotar-la i fer-la valer davant 
del bisbe de Valencià, el qual, degut al 
parentiu, no sabia fer justícia com reque- 
ria 1 cas. 

Fos que l'irregular situació de na 
Constança, que de fet havia sortit de la 
casa marital, l'exposava a l'ira del seu 
marit, o perquè allò que costa es la pri- 
mera falta i perquè i'escandoi sembla 
que té l'atractiu de l'abim, el cert es que 
na Constança fou acullida a casa den 
Mani, i que habitava i dormia aprop de 

i) Caria dada a Saragossa 1 7 d - Abril de 1 381 . — 
Ari. Cor. d'Arago, reg. 1.172, fol. II v. 
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la seva muller Maria de Luna, exemple 
de tota mena de virtuts. Aquest cop 
d'imprudència i d'audacia féu que 1 rei 
escrigués la següent carta: 

*Lo Rey. 

»Molt car fill: Sabut havem com vos, a 
gran vostra difamació e encara confusió si u 

na Costança d'Aragó, muller de mossèn Huc 
de Cavyley, de la qual cosa som molt marave- 
llats e ns desplau tant per moltes raons que 
no paria pus. La primera per ço com vos ne 
romaoits fort mal parlat e difamat, car, ques 
vulla hala enire vos e dia. fama es publica 
que vos jaheis ab ella. e les gen:s ho creurien 
fermament, e vos qui Is ho conferma;s ara 
que leus haveis mesa en casa. La segona que 
podels pensar ab quin plaer ne fe'.s viure la 
dua comtessa costra mulier, la qual es bona, 
sàvia e honesta, c per la qual vos possehils 
yran heretat, en tant que ab ço d'ella e ab ço 
que nos vos havem dat, lo mils heretat hom 
sots d'Espanya. Així que si coneexença ha- 
via en vos, no us en deuriets així comportar 
ne captenir. La terça, perquè la dita Costança 
en mala hora, pus tal es, ha deute de sanch ab 
vos, puys que es muller d'un notable e asse- 
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nyalat cavaller en fets d'armes, e qui es servi- 
dor nostre, e lo qual, mijançant Deu, primera- 
ment fon causa principal perquè nos recobrem 
nostre regne del rey Don Pedró de Castiella, 
per la qual raó mereix ésser honrat, manten- 
gut e defès per nos e per nostres coses e no 
en res vituperat, ne envergonyit, car no y 
hauria guardà al servey; e com altra raó no 
y hagués sino aquesta, vos si deuriets aquest 
fet esquivar com a verí, e majorment que.po- 
dets pensar que si ell ha sentiment d'açò, 
es hom per assejarsen de venjar e de fer e em- 
pendren tal cosa que per ventura vos no hau- 
riets dare pensada. E ab aytant vos hauriets 
fet grati salt, perquè dolent-nos, e no sens raó, 
del dit fet, vos manam, sots pena de perdre la 
nostra gràcia e amor, que decontinent, vista 
aquesta letra, vos gitets la dita Cosiança, no 
solament de casa vostra, mas encure de tota 
vostra terra. Car persona tant difamada com 
ella no deu ésser mantenguda per null hom 
de bé. E guardats vos de ésser jamés en .i. 
loch cobert ab ella. E ab aytant cessarà la 
difamació en que vos ne sots, e cessaran axi 
mateix los escandels que sen porien seguir. En 
altre manera siats cert que nos serem acordats 
de fer tal cosa vers vos que puys no serà en 
nos d'esmenar ne revenir-ho. E açò hajats per 
ferm. E tantost hajam vostra resposta, a fi que 
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sapiam que n'haurets fet. Dada en Saragoça. 
sots nostre segell secret, a xxxi dies de Maig 
del any mccclxxxi. Rex Petrus* '. 

Quin final tingué aquest escàndol? 
No ho sé, perquè en el nostre Arxiu no 
existeixen més documents referents an 
ell, i si existeixen no he sabut trobar-los. 
A Valencià potser seria possible fer més 
llum sobre aquestes relacions. 

D'altra proposada dama per la reina 
coneixem també la negativa; dama que 
gaudia de respecte i veneració de tota la 
real família, com ho acrediten la multi- 
tut de mercès i recomanacions que van 
fer-li durant la seva vida. 

Aquella dama s deia Beneita Carroç, 
i era viuda i dama de companyia de Maria 
de Luna * al casar-se I rei Pere amb na 
Sibilia. En 1379 el rei li diu que mani- 
festi clarament si vol o no acceptar el 
càrrec, perquè si no accepta n nomenarà 
una altra *. Na Carroç no acceptà, i, 

1) Ars. Cor. Aragó, reg. i.ají, Fols. fio v. i 63. 

2) Ara. de la Cor. d'Aragó, reg. a.loo, fol. 141. 

3) Bofaruil: Historia Critica ite CatalvHa, vol. IV, 
pag. 5o3, col. 1.", nuU. 
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segons sembla despendre-s dels docu- 
ments que d'ella parlen, això fou causa 
de que s retirés, com diria-m avui, a la 
vida privada. 

Tant desairada era la situació de la 
nova reina, que pot dir-se que al pujar 
al soií havia baixat més que abans de 
pujar-hi. Una situació tant excepcional, 
tant violenta, no s resol sinó mitjançant 
un fet extraordinari, perquè d'altra ma- 
nera Is bons consells, les bones raons, 
no basten. Matha d'Armagnach, Maria 
de Luna, no podien admetre com mare 
política una Sibïlia Fortià. 

La familia real s'havia dividit per un 
escàndol. Qui era capaç d'acostar-la, 
d'unir-la? Un altre escàndol. 
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De les dugués filles que tingué la 
Comtessa de Luna, la gran va ca- 
sar-se amb l'infant Martí, i la petita amb 
D. Lope Ximenes d'Urrea. 

A mitjans de l'any 1377 trobem em- 
bolicats en qüestions judicials per as- 
sumptes d'interessos els dos cunyats 
Martí d'Aragó í Ximenes d'Urrea 1 ; però 
sembla que aquelles qüestions no van 
alterar l'armonia de la família. 

Crec inútil recordar l'importància 
dels Luna, puix era la principal familia 
d'Aragó, donant molt que fer tant al rei 
Pere III com als seus antecessors, essent 

1) Ari. Cor. d'Aragó, reg. a.ioo, fols. [fií v. 



Digitized by Google 



6o Sanpere i Miguel 



un gran acte polític i'ernbrancament dels 
Luna amb la casa reial, perquè assegurà 
als monarques una gran influencia en el 
reialme aragonès. 

En Zurita diu que en Lope Ximenes 
d'Urrea era d'una de les cases més ami- 
gues i «sobrino del arzobispo D. Lope 
Fernandez de Luna, que fué muy nota- 
ble prelado y el que tenia mas parte en 
los negocios dei Estado, y de grande 
casa y autoridad, cuyo heredero fué don 

Lope Eran también él y D. Blasco 

de Alagon, senor de Pina, una mesma 
cosa » 1 

Com se veu, doncs, no sols era Xi- 
menes d'Urrea un home poderós, sinó 
que també estava emparentat amb els 
Luna abans de casar-se amb Brianda. 

En Zurita ens dirà la causa de la se- 
paració dels dos esposos, perquè en els 
documents de l'època no sen paria mai. 
Diu l'analista aragonès: «Y, despues de 
haber estado juntos cuatro aSos, dona 
Brïanda pretendió que debia ser separa- 

i ) Zurita: Anates 4e Aragón, lib. X, cap. XXIX, 
toI. IV, pag. 78s (Barcelona, iS53 ). 
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da de su marido, pues en el tiempo que 
hicieron vida juntos, siempre fué donce- 
11a, como anles que se velase con él» 1 . 

Abans d'e ressenyar lo que he averi- 
guat referent a les conseqüències d'aque- 
lia escandalosa ruptura, diré que la causa 
d'ella fou en Lluís Cornel, que enamorà 
o s'enamorà de la citada Brianda. 

Diu en Zurita: «Luis Cornel tenia 
deudo con la casa del Conde de Luna, y 
su madre fué D.* Beatriz de Cardona, 
hija de D. Ramon de Cardona y de dona 
Beatriz de Aragón, hija del rey D. Pedró 
el tercero, y é! era muy valeroso. Era 
tambien primo hermano de la condesa 
D. 1 Violante de Arenós, y D." Violante 
estaba casada con D. Alonso, hijo del 
infante D. Pedró, Marqués de Villena, 
que comprendia tantoy era tan poderoso 
en estos reinos» *. 

Com se veu pels personatges del nou 
drama, o millor diria novela amorosa i 
cavalleresca, l'assumpte havia de cridar 
l'atenció i se n'havia de parlar llarga- 

i) id. id. 
i) Id. id. 
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ment. Esdevenint després dei casament 
morganatic del rei amb na Sibilia, la 
justa murmuració dels vassalls havia de 
portar gran desconsideració a la família 
real, perquè demostrava que també era 
víctima de les passions que pertorben a 
la generalitat del genre humà, ensenyant 
amb això que ls poderosos són com els 
humils: si la sort els ha fet desiguals 
en la relació social, la natura Is ha fets a 
tots iguals davant del cor. 

Hem dit que en el mes de Juliol de 
1377 els dos cunyats Martí i Urrea con- 
cordaven sobre qüestió de diners, sense 
que tal qüestió portés, al menysaparent- 
ment, cap divisió en la família; però 
quan l'escandalosa ruptura s verificà a 
finals del mateix any, es de suposar que 
la maror venia de lluny. 

£1 fet, succeint després i a continua- 
ció del casament del rei, decidí an aquest 
a escriure an en Joan per ofegar l'escan- 
dol, puix essent l'Urrea parent i hereu de 
l'Arquebisbe de Saragoça, era de preveu- 
re que aquest se pendria a cor l'insult fet 
a la familia. Per això escriu als d'Aragó, 
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a Lupo de Gurrea, deplorant lo ocorre- 
gut i l'ofensa feta a l'Arquebisbe; escriu 
an en Martí com a cunyat'; i al primo- 
gènit en Joan, com governador general 
del regne, li prevé que l'assumpte toca als 
tribunals eclesiàstics; que no s'hi fiqui, 
com no fos que la Comtessa de Luna li 
demanés seguretat pera sa filla, i que fins 
en aquest cas ho faci amb tot el mira- 
ment per no irritar l'Arquebisbe; i que 
per sobre de tot li demanava que treballés 
junt amb en Martí pera la concòrdia'. I 
al mateix arquebisbe li escrigué donant-li 
seguretats per part dels seus filis, de la 
correcció dels quals li responia *. 

Com se comprèn, l'assumpte, toqués 
a qui toqués, no podia resoldre-s sense 
que 1 rei abandonés del tot la seva inter- 
venció an en Joan, a qui de dret perta- 
nyia; però, donada la gran intimitat que 
hi havia entre Is dos infants, era de témer 
que en Joan no cedís a la pressió de l'a- 
fecte que sentia pel seu germà, al qual 

1 ) Ara. Cor. d'Aragó, reg. i.íGi, fol. 16 *. 

2) Id. id. id. 

3) Id, id., fol. 17. 
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ofenia en gran manera lo fet per na 
Brianda. 

En Marti suplicà al rei que posés la 
seva intervenció en i'assumpte, t aquest 
trobà ocasió, en el pas del seu fill, d'exi- 
gir-ü que, com 611 i vassall, fes home- 
natge a sa muller, la reina Sibilia. En 
Martí, apurat pel cas, i per altre cantó 
mogut pel seu bondadós caràcter, con- 
senti. Aquest fou el primer acte d'afecte 
que obtingué l'empordanesa de la famí- 
lia reial. 

El rei se donà ànsia de notificar tal 
pas an en Joan i a sa muller na Matha, 
als quals notificà també que en llurs 
mans quedava 1 negoci. 

Na Matha, séns dubte per tractar-se 
d'assumptes de dònes, prengué la cosa a 
pit, i contestà an en Pere dient-li que, 
«per portar I'assumpte de carrera, com 
ell desitjava, era necessari que anessin a 
ells Martí y sa muller». El primogènit 
residia allavors a Saragoça'. 

En els mateixos termes va escriure an 

i) Ara. Cor. d'Aragó, «g. l.8»s, fol. 76». 
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en Martí, però afegint que, «puix lo Rey 
ha volgut que ell fes reverencia a la Rey- 
na, que fassi que la comtessa Maria, sa 
muller, fassi altre tal». I en carta particu- 
lar an aquesta li feia així dita recomana- 
ció: «E pus axí p!aü al senyor Rey que 
façau reverencia a la Reyna, e vos vets 
que 1 dit Infant la hi ha feta, fets ne en- 
seguits la volentat del dit senyor Rey» '. 
En Joan escrigué també a Maria enco- 
manant-li la submissió per salvar sa ger- 
mana'. No sabem si va fer-ho: no exis- 
teix el més petit rastre de relacions entre 
na Maria i na Sibilia. 

Com se comprèn, semblant assumpte 
havia d'amoinar an en Joan, que no de- 
sitjava assumiria responsabilitat del fet, 
ni del que podia succeir; però vençut, 
tant per les conveniències de la família 
reial com per sa muller, a la qual tant el 
rei com en Martí li demanaven continua- 
dament que treballés Passumpte', co- 
mençà prenent baix la seva protecció a 

i) Id. id„ fbl. 77. 

i) Id. id. id. 

3) Id.id. id-, fol.Sav. 

5 
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Brianda pera sostreure-la al furor del seu 
marit, i encomanà sa custodia a un cava- 
ller aragonès nomenat Garcia López de 
Sesse, per qual custodia, això es, que no 
entregaria na Brianda a ningú sense or- 
dre seva, li exigí jurament i homenatge. 

Fet això, en Joan digué an en Martí 
que, accedint als precs de la seva sogra, 
i complavent-se de la dita noble sa filla, 
intervenia, i que al seu entendre {'as- 
sumpte pertocava al Cardenal d'Aragó, 
i, ja que aquest era parent d'una i altra 
part, que ell decidís, dient-li, ademés, que 
no li semblava bé que en Garcia López 
tingués de gastar del seu pera mantenir- 
li la cunyada, per lo qual li feia avinent 
que, de no encarregar-sen ell tot seguit, 
li donaria ordre de que la posés al carrer 1 . 

Aquestes resolucions eren dignes, però 
en Joan no podia ignorar que l'Arque- 
bisbe feia de pare a l'Urrea, i que, per lo 
tant, si en ell hi havia deute massa estret 
pel seu parentiu amb na Brianda, no 
era menor el de l'Arquebisbe. 

i) ld. id. id., reg. 1.657, fol. 18 v. 
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La família den Luna, en Cornel i els 
seus amics no acceptaven aquesta solució. 
L'Arquebisbe acceptà: en Martí dubtà. 
Essent el cas d'una naturalesa tant espe- 
cial, era de preveure que pels seus tràmits 
naturals en Joan no podia afavorir a na 
Brianda, i en Martí instava an en Joan 
una i altra vegada a que resolgués; però 
aquest, sempre digne i justicier, li contes- 
tà, finalment, desde Girona, en carta da- 
tada a i.« de Juny de 1379, que «ja sabia 
que ell estava disposat a servirlo en tot; 
més en lo fet de dóna Brianda, cunyada 
vostra, car es matrimonial, convé que 
servem justicia e igualtat»; i afegia: «Vos 
remeto l'adhesió del Arquebisbe: digueu- 
me què li haig de contestar» 1 . 

Con vingueren, tïnalment, les parts, 
en posar l'assumpte en mans del Carde- 
nal d'Aragó, qui l'envià pera sentencia 
als abats de Montearagon i de Yeruela, 
els quals, segons en Zurita, en el lloc 
citat, «en principio del afio 1379 decla- 
raron que fuese restituïda dona Brianda 

1} Id. id. U., tol. 44. 
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à don Lope Jiménez como à su legitimo 
marido, y se apeló de la sentencia». 

Semblant resolució posava en greu 
estat la persona de na Brianda, puix 
mentres li era manada que s restituís al 
seu marit, ell i el seu amador feien lo 
possible per no caure en les seves mans, 
posant en situació apurada als infants, an 
en Martí pel seu parentesc i an en Joan 
per la seva posició política, i al qual toca- 
va, durant el curs de la seva apelació, que 
na Brianda estigués en lloc neutral, per 
lo qual escrivia an en Sesse que vigilés, 
puix en ses mans estava l'honra de tots 1 . 

Més la Comtessa de Luna, pretextant 
que, per trobar-se la família real a Barce- 
lona, seria convenient, pera resoldre de 
carrera la qüestió, que sa filla estigués més 
aprop, demanà al rei que na Brianda fos 
tancada en el monestir de Pedralbes, a lo 
qual accedí aquell, sempre i quan ho 
tingués a bé en Joan, en quals mans 
estava l'assumpte'. 

1) Id. id. id„ fols. 39, 84 i 84 7. 

2) Id. id. id., reg. 1.265, fol. 40. Car» del 28 de Se- 
tembre de 1379. 
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SÍ havien pogut sorpendre al rei, an 
en Joan, que sempre s mostrava gelosis- 
sïm del seu honor, havien de trobar-lo 
alerta i en guarda, i aleshores tampoc 
consenti a lo demanat per la Comtessa. 
A lo que únicament consentia era en que 
na Brianda fos portada, amb anuencia 
d'una i altra part, a Tortosa o a Mont- 
cada. 

E! Cardenal d'Aragó emmaranyà tant 
embolicat assumpte exigint, pera senten- 
ciar, que abans se posés a na Brianda en 
mans del cavaller que ell designés i que 
la tingués per ell'. El rei ho demanà an 
en Joan, però aquest va negar-se a entre- 
gar-la, dient-li que ell la tenia per les 
dugués parts, i que sols amb consenti- 
ment d'una i altra l'entregaria*. Avorrit 
en Joan per tantes maquinacions, envià 
ordre an en Garcia López de Sesse que no 
toqués a na Brianda del lloc ont la tenia, 
el castell d'Oliet, i que de cap manera la 
portés a Montcada*; i que si rebia aquesta 

1) Id.id.íd., fòl. 6j. 

2) Id. id. id., reg. 1.746, fol. 34 v. 

3) Id.id.id.,fol. 17 v. 
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ordre posat ja en camí, que tornés al seu 
lloc desseguida. 

El dia abans havia escrit al seu pare 
dient-li que parlés clar en el fet de na 
Brianda, puix ses cartes se contradeien 1 . 
1 com en Pere, en comptes de parlar, 
donava ordre al seu fill que entregués na 
Brianda al Cardenal, en Joan li respon- 
gué que no ho faria mentres les dugués 
parts nos convinguessin , escrivint a! 
mateix temps la següent carta a l'Arque- 
bisbe; carta que ns acabarà de fer conèi- 
xer l'home dret i justicier, entremig de 
tots els que li aconsellaven que dongués 
una trastada pera aprofitar-sen, tot pen- 
jant-li la responsabilitat: 

«El primogénito. 

»Arcebispe: Una letra recebiemos el dia 
present del senor rey nuestro padre sobre I 
feyio de don Lope Xemenes d'Urrea, vuestro 
sobrino, e de duenna Brianda, su mujer, de 
la qual respondemos de present al dicto senor 
con otra nuestra. Asimismo recebiemos otra 

i) Carta del i de Novembre de 1379. — Id. id. id., 
fol. 74 T. 
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letra vuesira sobre aquell mismo feyto, la 
qual entendida, vos respondemos que si la 
diia duena recorrió a nos por dubdo de su 
persona, e deziendo aquello que dezia, non la 
empereraos nos injustament como vuestra 
letra contiene, mas con razon, bien que muy- 
to nos despluviés la ora e fatre adio àgora. 
Como decides que vos e el dicto nieto vuestro 
nos deseades servir e benir e morir con nos, 
feytes vuestra naturalesa, e assin lo tenemos 
nos por fnme, qui faziennos sin dubdo por 
vos e por ell quanto quiera que otro del 
mundo podràs fer por grandes e bien amados 
súbdites suyos. Mas no nos semella avengades 
en dezir que tan vos aportemos a desespera- 
cïon que ja sodes desesperados; desesperacion, 
como sabedes, yes la peyor cosa del mundo; 
e como tro o lodizies, vos lo deuriades corre- 
gir; e nos, en esti feyto nin en otro, nunca 
fiziemos nin faceimos, Dios queriendo, cosa 
porque tales paraulas devan seyer ditas, ma- 
jorment por tal como vos sodes. E havent por 
firme que a nuestro hermano, nin a su parte, 
la qual destí feyto se tiene por gravada de nos, 
non querismos por cosa del mundo haver 
dado favor en perjudici de la part vuestra. E 
que nos, si nos ajude Dios, cobdícia mos ami- 
gable e buena e amigable conclusion del dicto 
feyto, e aytanto segund nuestro parecer quan- 
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to vos fer podedes. Dada en Perpenyan, dins 
el siello nuestro secreto, a xvi dias de No- 
viembre del anyo MCCCLXXIX. El Primo- 
génito»'. 

Per últim, van concordar-se les parts, 
amb gran contentament den Joan, que 
quedava descarregat de l'enutjosa guarda 
de na Brianda, la qual senyora rebé orde 
en Sesse d'entregar a la persona que 
designés el Cardenal, fins a tant que 
com a jutge determinés*. Emperò encara 
li donà feina aquest assumpte. 

Mentres se disputava sobre qui havia 
novament de sentenciar, el marit i l'amant 
havien arribat a les mans. Se posà orde i 
s'obtingué que Is combatents acceptessin 
una treva, que trencà Ximenes d'Urrea 
per motius avui encara desconeguts, més 

i| I de paraula encarrega™ al seu conseller Janer 
que digués a l'Arquebisbe que «nòs no farem ne con- 
sentírem cosa alcuna ell tocant que li fos dapnosa ne 
grayosa, aixis com de nostre frare l'Infant. E que jamés 
c lo dit fel na farem res de favor d'home del mon sinó 
per justícia, e assi que vengués a mel lo r conclusió ab 
concòrdia e be de les parts e de cascuna de aquelles».— 
Id. id. id., fol. 97 i v. 

i) Id. id. id., fol. 113. 
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que són de presumir donada la protecció 
de l'infant Marti. 

Com se comprèn, en les baralles cada 
part hi anava acompanyada de tot el 
seguici de llurs relacions, valedors i vas- 
salls, essent gran el desori a Aragó per la 
vàlua de les parts; i com que en les 
guerres entre cavallers sempre pagaven 
els plats trencats els humils vassalls, que 
sofrien les conseqüències de les destroces, 
cremes i enderrocs, el rei Pere, veient el 
mal i tement-ne sempre un de pitjor per 
la parcialitat den Marti i les debilitats o 
complacencies que per ell tenia 1 seu 
germà, el primogènit, resolgué intervenir 
directament en la disputa pera restablir 
immediatament l'ordre, com ens ho de- 
mostra la següent carta, per més d'un 
concepte interessant. 

Vet-aqui lo que escrigué al seu tre- 
sorer: 

«Lo Rey. 

• Tresorer: bé creem que sapiats com lo 
Regne d'Aragó es en mal estament, en special 
per occasió de !a divisió o guerra que es entre 
don Luis Corneli d'una part, e don Lop Eze- 
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mener d'Urna d'altra, e com nos vullam 
acorrer al dit Regne ab man poderosa per 
provehir millor als escandels que s ponen 
seguir, e açl no haiam pogudes trobar perso- 
nes qui ns prestassen iiii mil florins pera haver 
companyes de cavall per ésser ab nos contí- 
nuament en les execucions que havem a fer 
per les dites raons, maiormenl com lo dit don 
Lop Xemenez haia trencada la treva que nòs 
havem presa entre ell e 1 dit don Luts, e haia 
enderrocats los lochs d'Ossera e d'Alfagerin, 
dins lo temps de la dita treva, manam vos 
com pus espressament podem que enconti- 
nent, vista la present, nos trametats iiii mil 
florins ab que puscam al tot menys haver dos- 
cenis homens a cavall pagats a ü meses. E 
açò per res no laguieis ne tardets con serà 
gran perill en la triga. Dada en Leyda, sots 
nostre segell secret, lo primer dia de Setembre 
del any MCCCLXXX. — Rex Petrus. — Diri- 
gitur P.° de Vallo»'. 

A més a més, en Pere, prudent sem- 
pre, demanà al Cardenal que mudés a na 
Brianda del lloc ont la tenia i procurés 
per la seva segur i tat*. 

i) Id.id. id.,reg. i.a68,fo1. ioot. 
il Id. id. id., reg. 1.370, fol. 47 v. 
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Els fets demostren que en Pere tenia 
motiu d'encarregar al Cardenal que vigi- 
lés molt, puix mentres aquest responia 
ai rei que estès tranquil perquè na Brian- 
da estava en tota seguritat en el lloc 
d'Illuescha, aquesta desapareixia del citat 
punt' i es reunia amb el marit de fet, ja 
que no amb el de dret. 

En Zurita ns ha conservat noticia de 
que na Brianda, mentres durava la qües- 
tió, i sense esperar sentencia, contragué 
matrimoni amb en Lluís Cornel per pa- 
raules de present, i tingué d'ell un fill. Tot 
això fou quan va escapar-se d'Illuescha? 

Na Brianda, al sortir d'Illuescha, anà 
al castell d'Huessa, que era del seu cu- 
nyat l'infant Martí i tenia en Cornel. 

El rei, irat per la fugida, que tant el 
comprometia ara per la manifesta parcia- 
litat del seu fill, volgué escarmentar a 
tothom, i a dit efecte envià al Regent de 
la Governació d'Aragó la terminant ordre 
següent: 

*Don Pedró & al amado consellero nues- 
i) ld.ld.id.,fol. S 4 . 
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tro Don Jordan Pérez d'Urries, cavallero 
regíem et officio de la Governacion en el Reg- 
no d'Aragon, salut e dilection. 

sSabei que nos, por bien de la cosa pública 
del dito Regno e por esquivar escandalós e 
danyós, navemos provedido e ordonado, havi- 
do sobre esto plenero consello e deliberacion, 
que dona Brianda vienga a mano e poder 
nuesiro. Por que, confiantes de ia vuestra fe e 
lejahai. vos dezimos, comendamos e man- 
dsfflus expressament e de certa sciencia que 
vayades personalment al castiello e lugar de 
Huessa, e a qualesquiere otros lugares de! díto 
Regno, e tomedes a manos e a poder nues- 
tra la dita dona Brianda en cualquiera lugar 
e en poder de qualquiera persones la troba- 
redes, e aquella dius buenas e fielas guardas 
adungades e metades en nuestro poder, mao- 
dantes a qualesquiere personas en poder de les 
quales sea la dita Brianda que aquellos luego 
encontineni fagan de manifiesto e la nos 
liuren realment e de feyto. E en caso que 
en esto vos fiziessen alguna resistència, rebe- 
llió o contrast, vos tantost e de feyto podades 
convocar e ajustar las Juntas de Seragoça e 
otras del dito Regno e fazer todas fuerças e 
destrueytas que menester seran a sacar la dita 
dona Brianda de qualquiera lugar do sea, 
como nos por las presentes mandamos, dius 
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encorri mento de la nostra ira e indignació a 
qualesquiere sobrejunetero e a otros officiales 
nuestros e a sus lugares tenientes que a todas 
ordinaciones e mandamientos por nos a ellos 
fazadores obedesquen aseguesquen assin como 
si por nos personalmente eran feytos. Dada 
en Seragoca, dius nuestro siello secreto, a viii 
dias de Marzo en el anyo de la natividad de 
nuestro Senyor MGCCLXXXI» 

Fou tant terminant, enèrgica i deci- 
siva i'ordre del rei, que no hi hagué medi 
de resistir-la. Però com en Pere veia clar 
que I seu fill Martí era parcial en la qües- 
tió, resolgué comprometre-1 en el cum- 
pliment del seu dever, fent que les seves 
ordres, en públic i en privat, arribessin 
a les seves orelles lo mateix que a les de 
la seva mulier, a la qual ensems escrivia, 
dient-li a Maria que 1 Governador d'Ara- 
gó li diria lo que feial cas, en tantan en 
Martí lí enviava la fulminant ordre se- 
güent: 

«Lo Rey. 

»Car fill: nos som bé informats que Mos- 
i) Id. id. id.,rcg. 1.270, fol. 88 v. 
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sèn Lois Corneli ha emprades copanyes es- 
tranyes per metre les en nostre Regne. E 
sabem bé que vos havets liurats o fets liurar 
al dit Mossèn Lois Corneli o a altres per ell 
los vostres Castells de Huesa, de Almunizir, 
de la Cuba, de Luna, de Erla e de Sora. Vos 
podets ésser enganat, mas sols ne en gran 
col pa, que gran dan e escandel sen pot seguir 
en nostre Regne. E azí es vos mester que ls 
dits Castells cobrets encontinent e sien tornats 
a aquells qui Is tenien. En altra manera siats 
cert que nos ne usarem aytant ab major 
rigor contra vós que contra altre, con més 
vos es greu la vostra errada que d'altre. 

»DadaenSaragoça, sots nostre segell secret, 
a xviij dies d'Abril de l'any MCCCLXXX1. 
Rex Petrus»'. 

En Marti, al rebre l'ordre del seu pare, 
tingué de manifestar el seu despit, com 
no fos que i'hagués ja fet públic al saber 
les ordres donades el mes de Març al 
Lloctinent de Governador d'Aragó, lo 
que potser es lo més cert, essent de creure 
ara que ls amics de l'Infant o els seus 
enemics, enterats de l'ordre que li havia 

D ld. id, ld., reg. 1.37a, fol. 11. 
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enviat el seu pare, li dirien an aquest el 
pensament de l'infant d'expatriar-se en 
vista de que no s feia a la seva cunyada 
la justícia que s mereixia per la profana- 
ció de que havia sigut víctima de part 
del seu marit, puix no podia complir per 
impotència les funcions maritals. Lo cert 
es que 1 rei, als tres dies d'haver-li donat 
ordre pera que personalment executés an 
en Cornel, li escrivia la següent lletra: 
«Lo Rey. 

»Car fill: nòs havem entès que vós havets 
acordat de anaren Castella. E maravellam-nos 
molt que sens consell e voler nostre assajets 
aytal cosa, per que us rrïanam que per res 
no us facats, ans nos fets saber que n'es vostra 
intenció. 

»Dada en Saragoça, sots nostre segell secret, 
a xxj dies d'Abril del any MCCCLXXXI.— 
Rex Petrus»*. 

Les qüestions havien arribat al grau 
més agut, puix les parts que combatien 
ja cridaven als mercenaris pera com- 
batre-s. 

I) td. Id. id., reg. 1.37a, fot. 13. 
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Crec que era cert lo que resulta de les 
cartes del rei an en Joan i an en Martí 
sobre haver acudit en Cornel a la Gas- 
cunya en busca de gent, que allí mai ne 
faltava per intervenir en les nostres dis- 
sencions; i com semblant pas compro- 
metia greument àn en Cornel, el rei 
demanava una i altra vegada als seus 
fills si ells l'havien autorisat. 

Desde aquest moment sorgeix la com- 
plicació política que havia de donar a les 
dissencions de la real família un aspecte 

Però, abans de tractar concretament 
d'això, lo que farem tot seguit, hem de 
despatxar un incident del qual no n'co- 
neixem més, diguem-ho aixís, quel fet 
d'haver-se dit que un fill del comte de 
Prades pretenia casar-se amb na Brianda 
de Luna. Què hi havia en això de cert? 
^Es que 1 seu marit ho havia proposat com 
solució, es dir, que consentia en l'anula- 
ció del seu matrimoni mentres na Brianda 
no fos den Cornel? Me sembla que es lo 
que hem de creure, com nos tractés de 
una mentida cortesana. EI cert es que en 
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Pere s'ho cregué i fou causa de que 
escrigués al comte la següent carta: 

«Lo Rey. 

• Car cost: Emès havem que vós tractats 
e dats orella que s faça matrimoni entre vostre 
fill don Pedró e dona Brianda de Luna. E 
som ne estats maraveilats que vós açò façats 
ne consinlats tant que nou podem creure per 
ii raons principals, la una perquè 1 matri- 
moni d'ella e de Lop Ximenez d'Urrea no es 
departit, ans es encara en poder del Cardenal 
d'Aragó de volentat e consentiment nostre, 
qui ha vuy poder si fa a departir o no. La altre 
es que si açò fahets ne guanyariets desgrat e 
malvolença, e sens aytal guany porets trovar 
bo e honrat matrimoni a vostre fill. Per que 
us pregam e manam que del dit matrinioni 
a present no us entrametats ne hi donets sol 
orella. Sabent que si ho fahiets, que fariets 
mala obra e a nòs moll desplasent, e dar vos 
ho em a conèixer. E haiam vostra resposta que 
n'es vostra intenció. Dada en Saragoça, sots 
nostre segell secret, a xij dies de Maig del any 
MCCCLXXXI. Rex Petrus. 

» Fuit missa Comiti de Prades» 

i) Id.id.id.,reg.i.27a,fol. 3 8v. 
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Ara anem a la complicació política. 
L'intervenció reial pera imposar ordre en 
el regne hagué de semblar als indepen- 
dents rics homes d'Aragó un atac als seus 
privilegis de casta que n deien llibertats, 
i ho eren en efecte, perquè Is donava 
llibertat per fer mal als seus ignocents 
vassalls. 

En Pere abordà la qüestió en les Corts 
aragoneses reunides a Saragoça en Maig 
de 1381, «yaunque en ellas se propuso 
por parte del rey que se pusiese remedio 
en tanto dano como el reino recibía desta 
discòrdia, y se estorbase que no hubiese 
pelea entre ellos, y por auto de Corte se 
diese facultad al rey y les pluguiese con- 
sentir que él pudiese poner tregua entre 
ellos ó por otras vias proveer lo que 
conviniese, y se procediese contra el que 
fuese inobediente; à esto se respondió 
que no se podia otorgar lò que el rey 
pedia, porque era en lesion de los fueros 
y libertades del reino. Mas como la 
guerra que se hacia fuese en mucho daSo 
de toda la tierra, antes que el rey des- 
pidiese las Cortes, se puso entre ellos 
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sobreseimiento y tregua, ofreciendo el 
rey à estos ricos hombres que les haría 
cumplimiento de justícia sobre cuales- 
quier querellas civiles ó criminales que 
entre sí tuvieren, como su príncipe, rey 
y sefíor, y procuró para hacer justícia 
entre ellos, como lo disponía e! fuero y 
la carta de la paz, segun que por razon 
natural se debia y podia hacer. Seflalóles 
el rey cierto termino para que compare- 
cieren ante él; y don Lope Jiménez de 
Urrea se vino a presentar, y como don 
Luis Cornel no quisíere obedecer el man- 
damiento real, pretendiendo que era en 
gran lesion del reino y suya, ei rey le 
mandó citar para que dentro de veinte 
dias pareciese ante él ; y si estuviese fuera 
del reino, compareciese personalmente 
ante el regente el oficio del gobernador 
del reino, porque de otra manera se pro- 
cederia comra él y sus bienes, segun la 
disposicion del fuero y de la carta de paz. 

«Regia el oficio de la goternacion del 
reino Jordan Pérez de Ürries, y man- 
dóle el rey que si don Luis compareciere 
le arrestase en Barbastro 6 en Sarifïena, 
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ó en otro lugar conveniente, con que no 
fuese en Saragoza; ó si quísíere ír ante 
el rey, le dejare, dando seguridad; y no 
compareciendo el dia scnalado, tomaré 
el gobernador à su poder los lugares de 
Alfajarin, Letux, Nuer, Villafranca de 
Osera, Azuer y Cabafias y se pusieren en 
el los pendones reales. 

»Mas no quiso don Luis comparecer 
al término, y el gobernador consulto con 
Fortuno de Liso, Juan Jiménez Cerdan 
y Pedró López del Hospital y con otros 
muy principales letrados, en presencia 
de seis ciudadanos, si podria ejecutar lo 
que el rey le mandaba acerca de ocupar 
à su mano los lugares de don Luis y 
poner en ellos los pendones reales; y 
habiéndose congregado, aconsejaron que 
se debía asi cumplir y mandóse à los 
sobrejunteros de Huesca, Jaca, Zaragoza 
y Tarazona que ocuparen aquellos luga- 
res à nombre del rey y en cada uno se 
pusieren los pendones reales.» 

Fins aquí en Zurita en el lloc citat. 
Lo que ell continua dient mereix ésser 
especificat. 
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Moria en i5 de Janer de 1382 l'ar- 
quebisbe de Saragoça i ric home ara- 
gonès en Lope Fernandez de Luna, i 
aquesta mort havia d'afavorir l'arreglo 
de ta dóna de dos marits, perquè lo que 
preocupava més al rei era que l'arque- 
bisbe no s dongués per agraviat per part 
d'ell o d'algú de la família real. Mort 
l'arquebisbe, el rei se sentia més lliure, i 
per la seva part en Cornel veia desapa- 
rèixer el seu més gros enemic, tant per la 
seva situació personal com per la seva 
influencia al costat del rei. Aquest es el 
fet que creiem que explica que en Cornel 
vingués a posar-se, mort l'arquebisbe, tot 
seguit en poder del rei, lo qual conta en 
Zurïta d'aquesta manera: 

«Era el rey en esta sazon ido à Va- 
lencià, y don Luis Cornel se fué allà, 
concertóse con el rey y con la reina en 
que dofïa Brianda de Luna se pusiese en 
poder de dos caballeros, y el uno fuese 
nombrado por él y el otro por el rey y la 
reina, en cuyo poder estuviese, hasta 
que se determinase por la Iglesia sobre 
la separacion del matrimonio de don 
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Lope Jiménez de Urrea y dona Brianda. 
Prometieron el rey y la reina à don Luis 
que, en caso de divorcio, harían con 
dofía Brianda que se casase con éi, y que 
se solem nizaría el matrimonio en haz de 
la santa madre Iglesia y no la apremia- 
rían à que hiciese otro casamienlo, y dió 
doíïa Brianda, por mandato del rey y de 
la reina, su consentimiento al matrimo- 
nio, en caso de la separacion del pri- 
mero'.» Després se convingué sobre la 
mútua reparació de danys. 

En Zurita, després de citar el dit con- 

i) La clàusula obligatòria del casament està con- 
cebuda en els següents termes: «Prometem ultra acot- 
en nostra bona fe rey»!, a vos dita dona Brianda, que 
abans de la. solució o separació que s'espera fer del 
matrimoni... entre tos e don Lop Ximenes d'Urrea, ne 
après la dita solució o separació, nós no os induhirem, 
no us forcerem, ne induir ne forçar farem a fer matri- 
moni de vós ab qualsevol altre, sinó ab don Luis Cor- 
neli, en lo qual, en cas de la dita separació feta, c ara 
per ladonchs, havets dat vostre consentiment». 

Creiem que ja s'haurà notat l'oportunitat de l'inter- 
venció de la reina Sibilía, que tant fóra de lloc ens sem- 
bla tractant-se de causes d'alta moralitat. Es que en 
Pere agafà la qüestió pels cabells pera fer-la simpàtica a 
l'infant Mani i a la seva muller; però m sembla que no 
bo conaegui, perquè, com ja bem dit, no coneïiem cap 
contacte de na Maria de Lana amb Sibilia de Fortià. 
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veni de Valencià, que es del mes de Març 
del any 1382, ho dóna tot per acabat, 
puix sols afegeix que la causa matrimo- 
nial se dilata encara per més de vuit 
anys, sense senyalar la seva solució. 

No: les coses no passaren tant lleu- 
ment com se podria creure per la solució 
den Zurita. 

La causa del divorci en la seva apela- 
ció se passà als prelats catalans, i això 
fou no una habilitat, sinó una gran ton- 
leria, perquè, ^com anaven ara Is bisbes 
d'Elna i el de Vic a donar lloc al dis- 
gust dels prelats aragonesos i a la llur 
murmuració de que sels encarregués un 
servei que ells no havien volgut fer? 
En particular el bisbe de Vic, per la seva 
naturalesa d'aragonès i de gran amic dels 
infants, era ben mal esculiit, puix jquè 
anava a fer en Garcia Fernandez de 
Heredia en aquell veritable conflicte entre 
més de dos devers? 

No vull insinuar tant sols el dubte de 
que per part den Joan se fes la més petita 
pressió sobre 1 bisbe de Vic: els fets de- 
mostren d'una manera eloqüent la seva 
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correcció, puix ja veurem que quan en 
Joan romp amb son pare fins fent-se pos- 
sible un parricidi, i'Urrea, ambtot i estar 
oberta la causa de l'anulació del seu ma- 
trimoni i tenint la seva dóna al costat 
den Cornel, se posa amb tots els seus 
al de l'infant primogènit. Però, en fi, en 
Joan i en Martí s'exercien l'un sobre 
l'altre tal suggestió, 1 en Marti estava 
tant interessat en el cas de na Brianda, 
que, sense ofensa per ningú ni per la 
rectitut de conciencia del bisbe de Vic, 
podem repetir que s trobava en greu 
conflicte per sentenciar. Tant més, com 
sembla despendre-s de la carta que li 
escrigué 1 rei i anem a veure, que aquest 
tal vegada influiria en favor de I'Urrea. 
Diu la carta: 

«Lo Rey. 

» Honrat pare en Christ: Vostra letra ha- 
vem reebuda responsiva a una que us havíem 
tramesa per la qual vos haviem pregat e ma- 
nat que en la causa matrimonial que es entre 
la nobla dona Brianda de Luna e don Luis 
Ximeniz de Urrea procehissets e aquella de- 
termenassets brevement, segons forma de la 
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Comissió a vós feia per lo Papa. E entesa 
vostra resposta, par no us vullats entfametra 
del dil fet, o que aquell vullats dilatar en favor 
d'alguns a qui n volets complaure e nos des- 
servir, de que som majavellals e agreujats no 
sens raó, com a tols altres deguessets nostres 
prechs proposar e a nòs, qui som vostre senyor 
natural, e de qui vós e los vostres havets re- 
portats diverses beniflcis e gràcies, obehir e 
complaure davant tots altres, e maiormem en 
coses tocants justícia e honestai axi com aques- 
ta. Perquè havents aquest fet a cor per diverses 
raons que no ns cal explicar, altra vegada vos 
pregam afectuosament, volem e us manam 
que, servada forma de la dita vostra comissió, 
de la causa dessus dita conegais, apellades les 
parts, e aquella brevement deiermenets, se- 
gons que trobarets per justícia faedor. Sabent 
que ns en farets agradable servey, e lo contrari 
hauríem tant desplahent que més no poriem, 
e conexeriets ho per obra. Dada en Munçó, 
sots nostre segell secret, a xxij dies de Maig 
del any MCCCLXXXII. Rey P. 

• Dirigitur Garcie Vicensi Episcopo» 1 . 

Pera aclarir aquest particular de l'in- 
tenció reial no tenim més que un docu- 

1) Id. id. id., reg. 1.28a, fol. 70. 
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ment, però aquest es poc explícit. En el 
registre 1.278, foli i5, hi tenim una carta 
dirigida al papa Climent VII demanant-li 
una resolució prompta, però d'ella sols 
ne trèiem en clar que li havia fet parlar 
pel bisbe d'Elna de la qüestió i que ara 
li pregava que escoltés lo que li diria 1 
bisbe de Tortosa, qui aniria a Avinyó 
per legalisar la seva elecció, essent de 
notar que la citada carta, escrita en llatí, 
porta la següent post-data: 

«Part Sant, soplegam vos humilment que 
sobre les dites coses vullats creure l'avecove de 
Tortosa, quin havem largameni informat. E 
per ço que mils ho cregats havem escrits 
aquestes rengles de nostra mi.» 

I això ho fem remarcar perquè sembla 
que en Pere IV escrivia en català a un 
papa que era ginebrí, lo que no vol dir 
que no pogués saber el català, sinó que 1 
rei no li escrivia ni en francès ni en llatí, 
que eren per origen i per càrrec les llen- 
gües del papa. 

Fossin les que fossin les causes de no 
donar per conclosa la contesta sobre la 
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nulftat del matrimoni de na Brianda, se 
comprèn que per aquesta i pel seu novell 
marit de fet fos tanta dilació insoportable 
i que d'una manera o altra hi volguessin 
posar terme, això es, reunir-sede nou, ja 
que pel conveni de Valencià havien que- 
dat separats. Com, de quina manera i 
quines foren les conseqüències de la rup- 
tura del conveni de Valencià, no ho po- 
dem dir per no haver-ho pogut averiguar. 
Lo cert es, com consta pel document 
reial que ara reproduirem, que per l'Abril 
de 1385 se trobaven na Brianda i en 
Cornel reunits de nou, si bé fugitius, 
errants pels seus castells o pels del seu 
cunyat l'infant Martí, i sempre tenint-se 
d'amagar de la persecució del rei Pere IV, 
en aquest particular l'home més rígid del 
seu segle. 

Vet-aquí lo que escrigué per la cap- 
tura de l'atribulada parella amorosa: 

«Don Pedró &. Al amado consellera nues- 
tro Mossèn Sancho Martínez de Biota, por- 
tant vezes de Governador general en el Regno 
d'Aragon. Salut e dllection. 

»Entendido htm os que los nobles don 
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Lois Corneli e dona Brianda de Luna son o 
deven seer en algun castiello o lugar del dito 
Regno, del qual los podredes sacar e haver a 
nuestrasmanos. E como nosayamos estotanto 
a coraçon que no podriamos mas, mandamos 
vos de cierta sciencia e expressament, dius 
pena de la nuestra gràcia e mercet, que luego, 
a la mayor cuyta que podredes, andedes con 
mano fuert al dito lugar o castiello. Como a 
vos serà cierio que los diios don Lois e dona 
Brianda sean en qualquiere castiello o lugar 
de qualesquiere personas que sean- dentro en 
el dijo Regno e de aquell qualquiere, e de qual- 
quiere persona que sea, saquedcs e prengades 
a manos vuesiras los ditos Lois Corneli e 
dona Brianda, e aqueltos tenet en lugar seguro 
e bien guardados entro que ayades otro man- 
damiento nuestro sobre esto, a preson de los 
quales procidades con huestes e en otra ma- 
nera al mas segurament que podredes por 
haver a ellos. Como ya sea vos esto por vues- 
tro officio podades fazer, pero nos, a mayor 
cautela, nos acomendamos sobre las ditas 
cosas con dependentes f e emergentes de aque- 
Has e a ellas conexens plenerament nuestras 
vezes por tenor de la present, con la qual 
mandamos de cierta sciencia dius encorri- 
mento de la ira e indignacton nuestra al Jus- 
tícia d'Aragon, sobrejunteros, justicias, meri- 
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nos, jurados e otros officiales e súbditos 
nuestros, assin de la ciudat de Saragoça corao 
de qualesquiere otras ciudades, villas e lliga- 
res nuestros del dito Regno, que vos sigan en 
continent a fazer e complir las sobre ditas 
cqsas, e a vos sobre aquellas den conseilo, 
favor e ayuda e obedezcan a vos en lodo e por 
todo, assin como farian a la nuestra persona, 
cada (vez) que por nos !es serà mandado. E 
vos, si algunos trobàsedes desobedientes e 
recusaotes complir vuesiros mandamiemos, 
puniscades aquellos fuertment, assin como 
de van seer punidos los que menosprecian 
mandamientos de lur Rey e princep, havendo 
sobre aquesto aquella diligència que 1 feyto 
requer e de vos conflamos. 

»Dada en Gerona, a xii dias de Abril en 
el anyo de la Natividat de nuestro Senyor 
MCCCLXXXV. -Rex Petrus»'. 

La meva investigació no m'ha donat 
compte de la manera com aquesta qües- 
tió dels amors de na Brianda i en Cornel 
vingué a terme. Ja hem vist que l'Urrea 
s'havia posat al costat den Joan contra 1 
seu pare, i aquesta resolució noble i se- 

i) Arx. Cor. d'Araga, rtg. 1.107, fol. 5o,. 
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riosa l'havia d'aprofitar en Joan ja rei, i 
ho fou desde l'any 1387, pera conseguir 
una composta, destinada, després de tot, 
a restablir els prestigis del seu germà 
Marti. A més a més, s'ha de recordar 
que per aquests temps havia sigut ja 
candidat a la tiara en Benet de Luna, 
que havia contribuir no poc a l'exaltació 
del papa Climent VII, i es inútil dir que 
hem de creure que 1 cardenal Luna havia 
de treballar per treure dels compromisos 
i responsabilitats en que s trobessin els 
seus parents. 

En fi, com conta en Zurita, en 1391 
«se dió tambien sentencia de divorcio en 
la causa matrimonial que se trataba entre 
don Lope Jiménez de Urrea y dona Brian- 
da de Luna, en la cua) había entendido el 
Cardenal de Aragón, residiendo en su le- 
gacía; y despues se cometió por el papa 
Clemente a don Garcia Fernandez de 
Heredia, arzobispo de Zaragoza», — desde 
1 386; — «y Juan de Subirats, obrero deia 
Seu de Zaragoza declaro que se separa- 
sen y don Lope pudiese casar con otra, y 
dofía Brianda con otro; y quedó casada 
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con don Luís Cornel, precediendo dis- 
pensari on apostòlica. 

»Con esio cesaron los bandos que 
tanto tiempo habían durado por esta 
causa en este reino; porque un dia antes 
que se diere esta sentencia, queriendo 
dar fin à los males y dafíos que se siguie- 
ron de la guerra que estos ricos nombres 
se hacían, é interviniendo entre ellos sus 
parientes y deudos, se oblígó don Luís, 
é hizo pleito homenage, que dentro de 
quince aflos no estaria en ningun lugar 
à donde don Lope Jiménez se hallare, en 
caso que en el estuviere el Rey 6 la 
Reina, ó los infantes sus hi jos, y el duque 
y la duquesa de Montblanch, y a lo mis- 
mo se obligo dofía Brianda»'. 

Si hem acabat amb la novela amo- 
rosa de na Brianda, no hem acabat amb 
l'historia, í aquesta ns demana que di- 
guem que si 1 seu primer marit era un 
impotent ai casar-se amb ella, no ho 
havia sigut en altre temps, per quant 
den Lope Ximenes d'Urrea en cita en 

i) Lloc ci:at. 



Digitized by Google 



g6 Sanpere i Miquel 



Zurita, pels anys 1396, al seu fill el cava- 
ller Pedro '. Per consegüent, í'historiaire, 
per allò de pensa mal i no erraràs, ha de 
creure que naBrianda va trobar-se un dia 
posada entre don Lope i don Luis, i que 
aquest va endur-se-la, provant que la 
mereixia, puix li va costar la seua posses- 
sió dèu anys llargs de grans tribulacions. 




D Llibre X, eap. LXÏ. 
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